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		Chronologie Řádu – sestavena Nealem Asherem:



	

	2050-2250      Expanze ve Sluneční soustavě. Zuří války korporací.       Mnohogenerační lodě a plavidla s ranými       podprostorovými generátory jsou vysílány na svou       cestu. Umělé Inteligence přebírají kontrolu nad       lidstvem v takzvané Tiché válce. Kolonizační loď k       planetě Cull je vyslána pravě v této době.

	2130      Jay Hoop a jeho posádka přistávájí na Spatterjayi v       Mutiny – ukradené lodi.

	2150       Cybercorp představuje své androidy třídy Golem.

	2151      Na Marsu se narodil Algin Tenkian.

	2190      Skaidon se propojuje s UI a vyvíjí technologie       vedoucí k vytvoření runsiblu a mnohem učinnějším       podprostorovým motorům. Lidstvo se rozšiřuje po       galaxii.

	2260      Spuštěn první runsibl.

	2260-2350      Oproti minulosti lidstvo expanduje po galaxii       nebývalou měrou.

	2330      Je ustanoveno Pradorské třetí království.

	2339      Narození Iana Cormaca.

	2310-2350      Lidsko-Pradorská válka (Pradorský měsíc).

	2335-2355 (?)      Mladý Ian Cormac, (Shadow of the Scorpion) První       IC mise pro Zemskou Bezpečnostní Centrálu.

	2350      Zemská Bezpečnostní Centrála podniká takzvanou       policejní akci na Spattrejay.

	2356      Sable Keech je zabit při pátrání po Alphedu Rimscovi.

	2407      Drak mizí z Aster Colory.

	2432      Je zničen runsibl na Samarkandu.

	2434      Přílet Arogance k Samarkandu (V Pavučině).

	2437      Zničení styčné stanice Miranda (Hranice Řádu).

	2441      Hon na Skellora (Mosazňák).

	2444      Útok entity Erebus (Line War)

	2450      Gosk Balem (Ambel) je hozen do moře – sto let po       Pradorské válce.

	2451 (?)       Masada: Teokracie je mrtvá už dvacet let, na Masadě       vládne Řád. Ale bývalí otroci Teokracie stále touží po       pomstě… V Hrobkách jsou důležité informace o jedné       starodávné mimozemské civilizaci, která spáchala       sebevraždu… další příběh Iana Cormaca (The       Technician)

	2500      Narození Davida McGroogera.

	2550      Keech našel Corbela Frana na Viridianu – před pěti       sty lety.

	2803      Řád expanduje ke Spatterjay a instaluje runsibl.

	2853      Rebbeca Friscová se dobrovolně vydává do rukou       ZBC (pravděpodobně).

	2878      Taylor Bloc je zavražděn Aesopem a Bonem.

	3056      Keech, Janer Cord a Erlin přijíždějí na Spatterjay               (Stahovač).

	3078      Taylor Bloc spouští na vodu svou loď (Cesta Sabla       Keeche).

	3079      Orbus odlétá ze Spatterjay (Orbus).

	3230            McGrooger dorazí na Bromal and Sudorii (Hilldiggers).

	 



		Úvodem



	
		



	Akcí nabitý, překypující výstřední biologií, supermoderními technologiemi a složitými zápletkami – takto popsal deseti slovy Neal Asher svůj literární styl.

	Jeho vesmír je široce rozpínavý v prostoru i v čase; cestování na prakticky jakoukoliv vzdálenost v něm není žádný problém, ať už na palubách nejrůznějších kosmických plavidel nebo přes tzv. runsiblové terminály, mnozí jeho obyvatelé jsou dlouhověcí nebo prakticky nesmrtelní a tu a tam dochází k větším či menším průsakům v čase. Je to vesmír po pradorských válkách, které skončily jakýmsi rozpačitým příměřím s mnoha otevřenými konci. Lidé se tu snaží osídlovat planety s exotickými biosférami a jsou jimi ovlivňováni stejně silně, jako ovlivňují je.

	Většina Asherových románů a povídek spadá do jedné ze tří sérií. Tu základní nazval Řád (angl. Polity) a umístil ji do období po pradorských válkách. Ústřední postavou je v ní Ian Cormac, agent napojený na umělou inteligenci, která obrovsky rozšiřuje jeho psychické a fyzické možnosti, ale zároveň ho řídí. Druhá, kratší série, je časově posunutá o šest set let. Místem děje je planeta Spatterjay s biosférou, která si v ničem nezadá s Harrisonovými Planetami smrti, hlavním hrdinou mrtvý policista Sable Keech. Románem Prador Moon (Měsíc Pradoru) otevřel Asher třetí sérii, časově nejstarší, zabývající se příčinami války s Pradory.

	Jednotícím motivem všech tří cyklů jsou runsibly, zařízení sloužící pro přemisťování v prostoru. Přestože toto slovo někdy užívá pro označení svého vesmíru, sám ho nevymyslel, ale vypůjčil si ho z říkanky Edwarda Learyho, kde výraz ‚runcible spoon‘ označuje dezertní vidličku. Původ slova runcible je přitom obestřený tajemstvím; někteří jazykovědci tvrdí, že u jeho zrodu je město Roncevaux, kde došlo ke krvavé řeži (a ‚runcible spoon‘ má ostří), jiní s nimi sice souhlasí pokud jde o město, podle nějž se vidlička jmenuje, ale jako důvod uvádějí, že se tam prý nalezla kostra obra a právě ta jí dala jméno. Mně osobně se nejvíce libí Learyho vysvětlení, že je to vidlička, kterou se dá dobře runcovat (angl, runc-able).

	Z antologie – „Polaris: 2006“, vydanou v roce 2006 nakladatelstvím Polaris

	


	
		Hlídací Krab



	
		(„Watch Crab“, 2003)



	

	„Problém dole na nakládacích plochách,“ řekl Jape, když nastupoval vedle mě do AGV, ani jsem neměl šanci vystoupit. Sledoval jsem ho, jak si stáhl svůj trenčkot, který mu byl těsný přes ramena. Pokud ON, známý svými eufemismy, to nazýval problémem, pak bylo načase vytáhnout mopy a kbelíky.

	„Jape, ještě jsem neměl kávu, nikotin ani žádný jiný stimulant. Nemůže to čtvrthodinku počkat?“

	Otočil ke mně svou kamennou tvář a mrkl. Byl detektivem dvacet let a znal účinky kávy a cigaret. „Něco za chvilku seženeme. Šéf říkal, že tam máme být hned.“

	„Otrava,“ odpověděl jsem a nastartoval. Se zapnutými majáky jsme brzy zrychlovali k megalopoli, nad veřejnými letovými trasami. Podíval jsem se dolů na město a napadlo mě – kolik vražd asi bylo tuto noc spácháno… V Maldonu to bylo mezi dvaceti až třiceti mrtvými každé ráno a to byli jen ti, co jsme našli. „Nějaké podrobnosti?“ zeptal jsem se.

	Jape si prohrábl šediny svého krátkém sestřihu, než zapnul obrazovku konzole. „Vloupání v Jalovcovém komplexu,“ řekl.

	„Aha, vloupání, skvělé.“

	„Ano, Jalovcový komplex patří Cybercorpu.“

	„Ááá.“

	Cybercorp se podílel ze čtyřiceti procent na financování Essexské policie, a tak vloupání v jeho budovách mělo přednost před věcmi typu sériové vraždy či války gangů – záležitosti, které by Jape označil, jako další drobnosti.

	Brzy byla na dohled masa nízkých budov tvořících překladiště. Zabíraly plochu tří čtverečních kilometrů, táhly se od východní části kosmodromu až k ústí Blackwater. V šafránovém světle se třpytila enkláva plotem obehnaných skladišť Jalovcového komplexu. Cybercorp byl nejbohatší a nejvlivnější společnost se zájmy tady v Essexu.

	Vypnul jsem trysky a navedl AGV na pomalou spirálu sestupu, tam, kde jsem viděl roztroušený dav. Když jsem přistával, všiml jsem si policejního auta, jedné z bílých dodávek ze soudního, pár vidlicových nakladačů a dlouhého, ostře řezaného AGV Mercedesu. U vysokého plotu stáli dva uniformovaní policisté a pár úředníků Cybercorpu, u zdvihačů stálo pět Golemů 21, androidů v kombinézách korporace.

	„To vypadá, jako by tu byl Chater,“ řekl Jape. Prohlédl jsem si jednoho z úředníků, měl oblek od Armaniho a za pravým uchem krystal oblé Tachlonové superky. Hádal se s jedním z policistů, který měl svou KK laserovou pistoli v ruce a mával s ní směrem k plotu. Nevypadalo to vůbec dobře. Vysoukali jsme se z vozidla a rychlým krokem se k nim vydali.

	„Dej to pryč, Miku,“ řekl Jape.

	Policista náhle zkrotl a vrátil zbraň do pouzdra. Kývl na nás. „Jape, Dave, máme tady problém.“

	Chater se otočil k nám. „Nezajímají mě očividné potřeby. Tamhle to je drahý biokonstrukt a nikdo jej nebude ničit!“

	„Pokud byste nás na chvíli omluvil,“ řekl jsem mu a otočil se ke konstáblu Miku Hardingovi. „Co se tady stalo, Miku?“

	„Podívejte se sami,“ odpověděl a kývl k plotu. Na otevřeném prostranství před skladišti ležela přibližně tři těla. Řekl jsem „přibližně“, protože bylo těžké počet přesně rozpoznat. Ruce, nohy, střeva, občas hlava a další blíže neurčité části se válely v barevném tratolišti. Oblast v průměru pět metrů byla vymalovaná červenou.

	„Trošku nepořádek,“ řekl Jape. „Proč jsme my venku a oni tam?“

	Mike se opřel o plot, chytil pletivo a silně s ním zatřásl. Okamžitě bylo jasné, proč nikdo nebyl uvnitř a neplnil vaky na těla a sarkasticky se neptal, jestli by uklízení po sebevraždě nemělo být méně placené. Rychle to vylezlo a se skřípavým klapáním se to rozběhlo proti plotu. Ustoupili jsme notný kus, jak se to zastavilo několik metrů od plotu, se svými krví potřísněnými klepety vysoko zvednutými. Kousky lidské kůže visely z jeho pomalu skřípějících ústních tykadel a jeho oči si nás přemýšlivě prohlížely.

	Na začátku dvacátého prvního století byly všechny formy průmyslového rybolovu zakázány či se přestaly vyplácet. Mořské plody se staly velmi drahou záležitostí a kupovali si je pouze ti, kteří nacházeli uspokojení v předvádění toho, kolik peněz jsou schopni utratit. V této době byly korýši prodávány na gramy a ústřice stály více než kokain. Na konci století strach z genetického inženýrství z většiny opadl a směšné zákazy byly zrušeny. Společnosti zabývající se bioinženýrstvím, jako Oceana Foods, vydělaly jmění na žádaných výrobcích, jako megakrevety, stejky z koljušek obecných či hyperškeblích, jejichž obliba vzrůstala. Malá změna v genetickém kódu umožnila mít místo sobotní kýty krevetu stejné velikosti… Za pár euro jste si mohli koupit kilogram krabího masa, protože krabi byli pěstováni do obrovských rozměrů. Pro australského, suchozemského kraba, který začal být od jisté velikosti inteligentní a nebezpečný, našli lidé jiná využití, obzvláště když byl velikosti rotvajlera.

	„Do prdele,“ řekl jsem.

	„Dvojnásob,“ řekl Mike. „Tenhle prcek není normální krab k jídlu. Byl vyroben.“

	„Z tohohle důvodu byl Chater, tak naštvaný, když jsi ho chtěl usmažit?“ řekl Jape.

	Mike mu věnoval ošklivý pohled a pokračoval. „Říkal, že je to stálo deset tisíc euro.“

	„Proč tolik?“ zeptal jsem se.

	Odpověděl mi Jape. „Krabi na maso mohou stát ve vodě, k ničemu jinému nemají uzpůsobené svaly, a i kdyby ano, tak jim chybí plíce.“

	„Správně,“ řekl Mike. „Jenže tenhle bastard má implantované plíce, svaly posílené kočičí DNA, tři šestiny sovího zraku, tepelné senzory, a pokud by to nebylo málo, tak má na klepetech čepele z tvrzeného wolframu.“

	Jape a já jsme odstoupili ještě krok od plotu. Krab, který se mezitím rozhodl, že nepředstavujeme přílišnou hrozbu, začal pomalu, zlověstnou pavoučí chůzí ustupovat. Zamyšleně zvedl ze země nohu a začal ji hryzat, s botou i vším ostatním.

	„To je důkaz,“ řekl Jape.

	Otočil jsem se na Chatera a jeho podřízeného, kteří se postavili za nás. „Jak se dostáváte dovnitř, když tam potřebujete?“

	Chater se otočil na svého podřízeného, s hlavou dohola, vypadajícího utrápeně, známého jako pan Dant a kývl na něj.

	„Do jeho doupěte nalijeme feromony a potom za ním zavřeme dveře,“ byla Dantova pohrdlivá odpověď.

	„Předpokládám, ale že náš kamarád tady, dává v této chvíli přednost zůstat zde.“

	„Zřejmě ano.“

	Usmál jsem se na něj a ovládl svůj hněv. „Mike mi řekl o jeho zraku, plicích, svalech a klepetech. Předpokládám, že tohle všechno jsou pouze dodatky k, řekněme, normálnímu krabovi.“

	„Všechno jsou to chirurgická posílení,“ vložil se do toho Chater.

	„Trošku přehnané, ne?“

	„Máme zákonné právo chránit náš majetek jakýmkoliv způsobem. Krab je také naším majetkem a já nebudu nikoho nabádat k jeho ničení,“ řekl Chater.

	„Samozřejmě. Teď mi řekněte, jestli ten krab má vnitřní termostat, pro studené noci, však víte.“

	Chater zíral na čisté nebe. Teplota byla okolo třicítky a slunce bylo v nadhlavníku. Úkosem na mě pohlédl.

	„Je to důležité,“ řekl jsem.

	„Pouze krabi v naší antarktické základně je mají.“

	„Děkuji za pomoc, pane Chatere, pane Dante.“

	Jak jsme šli k AGV, Jape na mě pobaveně pohlédl. „Dobře, co máš za lubem?“

	Chvíli jsem si to užíval a pak jsem řekl: „Trpělivost, uvidíš sám.“

	Použil jsem počítač ve voze, abych potvrdil své spekulace, pak jsem se znovu nahnul do AGV a vytočil číslo na komlinku.

	Odpověď byla okamžitá. „John Sizer, Oceana Foods.“

	„Johne, tady je Dave Shelton. Mám malý problém a zajímalo by mě, jestli mi s ním můžeš pomoci.“

	„Dokud to nebude znamenat fyzické nebezpečí, tak je mi potěšením.“

	„Jsem v Jalovcovém komplexu,“ řekl jsem a předestřel mu detaily mého problému.

	„Chceš cisternu s krunýřovou tryskou,“ řekl, když jsem skončil.

	„Určitě chci.“

	„Za deset minut u tebe bude. Naše skladiště na hyperškeble je pouze půl kilometru od tebe.“

	„Měj se.“

	„Zajímalo by mě, o čem to celé bylo,“ řekl Jape.

	„Mořské plody mohou být choulostivé a potřebují citlivé zacházení a čištění. Jak jsou jednou po smrti, tak se kazí velice rychle. Horká voda zvládne obojí: zabít a urychlit rozklad. Hyperškeble a ostatní musí mít ulitu vyčištěnou před tím, než jsou otevřeny a Oceana Foods na to používá vodní trysky. Je ale nezbytné, aby voda byla ledová,“ řekl jsem.

	„Pořád nechápu,“ řekl.

	„Budeš.“

	

	Cisterna přijela včas, z kabiny seskočila žena v ledově modré kombinéze Oceana Foods a namířila si to ke mně. Vyšel jsem jí vstříc.

	„John Sizer mi volal. Řekl mi o vašem malém problému.“

	Ukázal jsem k plotu. „Zkuste nesmýt důkazy.“

	Kývla směrem ke konci plotu, který byl blíže nás. „Bylo by fajn kdyby jste to odlákal sem, jsou tam odtoky a nebude to trvat dlouho.“

	Otočila se a namířila si to zpět k cisterně, kde začala rozmotávat hadici nízkoteplotní promývačky. Se zmateným Japem ve vleku jsem se vrátil k Chaterovi. „Připravte své pracovníky, aby našeho přítele odnesli do jeho doupěte.“

	„Varuji vás! Jestli jej nějak poškodíte, tak účet se projeví na vaší příští výplatě.“ Zabodl do mě prst. Zazubil jsem se.

	„Můžu vás ujistit, pane Chatere, že vašemu majetku se nic nestane.“

	Když jsme se vraceli ke kraji plotu, tak jsem k Japovi zamumlal: „Ale nemůžu vás ujistit, že vám ne.“

	„Je docela otravný, že?“ řekl.

	„Pouze trošku,“ odpověděl jsem.

	Zaměstnankyně Oceana Foods se k nám připojila u plotu. Chytil jsem pletivo a silně s ním zatřásl. Krab pustil svůj oběd a otočil se k nám, ale k tomu, aby k nám přišel se neměl.

	„Odsud ho nedostanu,“ prohlásila žena.

	„Vím o tom,“ řekl jsem a začal lézt přes plot. Právě včas jsem se pustil a odskočil, abych se vyhnul klepetu, které se zarylo do pletiva. Bylo znepokojující sledovat klepeto z tvrzeného karbidu, jak prostříhává tlusté, pancéřované pletivo. Jakmile jsem byl z dosahu, tak žena otevřela vysokotlakou trysku mrazící vody. Krab se snažil vzdorovat. Zacvakal klepety a odtančil na jinou stranu plotu. Naštěstí neutekl pryč. Během dvaceti sekund se viditelně zpomalil, pak náhle složil klepeta a nohy pod sebe a spadl na zem. Žena na něj dále mířila proudem vody. Dal jsem znamení Chaterovi, ten kývl na Danta, který neochotně dal příkaz pracovníkům, aby vstoupili dovnitř. Brána se automaticky rozevřela a dovnitř vjel Golemový android s vidlicovým nakladačem a rychle jej odvezl do jeho doupěte – šestistranného kotce – na jedné straně komplexu. Jakmile jej složil a postrčil dovnitř, tak za ním zapadla ocelová vrata.

	„Dobrá, vysvětli mi to,“ řekl Jape, když sledoval ženu, jak smotávala svou hadici.

	„Je to opravdu primitivní. Krab zkolabuje, když jeho teplota klesne příliš nízko. Kuchaři to dělali celé století, ještě když v Dvacátém proti tomu protestovali ochránci zvířat. Namočili je do ledové vody, předtím než je uvařili. Je to ten nejšetrnější způsob, jak je usmrtit. A teď bychom tu mohli něco vyšetřit, ne?“

	S Mikem a jeho parťákem jsme vešli dovnitř a uviděli ten masakr. Dodávka ze soudního, na nízkém vznášení, vplula dovnitř a přistála na betonu. Dva lékařští technici vylezli ven a začali dělat ty věci, které technici dělají.

	„Dobře Miku, tak co se tady tedy stalo?“ zeptal jsem se.

	„Korporační Golemové tu byli po sedmé a našli to tu takhle. Jako prvního zavolali Danta a on a Chater tu byli před tím než zavolali nás. Vloupačka, která se podělala.“

	„Co je v tom skladišti?“ zeptal se Jape.

	„Části Golemové šasi-kostry, kybermotory. Zatraceně drahé věcičky, když víte, kde je střelit. Ale musí existovat jednoduší cesty, jak si vydělávat na živobytí,“ odpověděl Mike.

	Zatímco Jape pokračoval v rozhovoru s Mikem a potom s Dantem, který přišel do komplexu – Chater odešel, poté co zkontroloval, že se krabovi nic nestalo – já jsem doputoval k jednomu z techniků. Mladá žena si oblékla chirurgické rukavice, seškrábla něco lepkavého z roztrhaného torza a tohle něco dala do genové čtečky.

	„Máte něco?“ zeptal jsem se.

	Pohlédla na mě a vrátila svou pozornost ke čtečce.

	„Tohle je druhý… A tady to máme. Jennifer Philips, stáří třicet čtyři let, genový záznam získán kvůli přestupkům v nezletilosti, dostal se až k nelegálnímu prodeji superek, vydírání a ublížení na zdraví. Donedávna zaměstnanec Cybercorpu. Pozice: skladník.“ ukázala na plešatou hlavu, která ležela, tak, že se na nás dívala svým jediným okem. „To je Liam Dawson, další zaměstnanec Cybercorpu, aspoň donedávna, stejná pracovní pozice. Genový záznam za manipulaci s osobností a dvěma ublíženími na zdraví. Poslední je z minulého měsíce.“

	„Šel pro mého předáka Matta Hendersona, když ho vyhodili.“

	Otočil jsem se, abych si prohlédl Danta, který došel za mě. „Za co ho vyhodili?“ zeptal jsem se.

	„Za krádeže, jako Jennifer Philips.“

	Porozhlédl jsem se po částech těl rozmetaných všude okolo. „Byli tam i další?“

	„Adrian Devoy a Simon Hooser.“

	„A předmět krádeže?“

	„Kybermotory. Můžu pouze hádat, že šly na trh s nelegálním vylepšením,“ řekl mi Dant. Pečlivě jsem jej studoval. Všechno to vypadalo příliš jednoduše.

	„Proč nebyli nahlášeni?“

	„Necítili jsme žádnou potřebu. Výpověď byla jako trest dostačující. Nechtěli jsme to rozmazávat,“ řekl.

	Moje nedůvěra ještě vzrostla. Odkdy měl Cybercorp odpor k rozruchu a rýpání, toho se nikdy neštítil, ale co důvod pro povolání jejich soukromé policie do akce? Pohlédl jsem na techničku a ta hned spustila.

	„Máme Simona Hoosera, ale nemůžeme najít Adriana Devoye,“ řekla.

	„Dobře.“

	Uhodil jsem do svého komunikátoru, a zatímco jsem čekal na spojení, tak jsem sledoval rychle se vzdalujícího Danta. Vydal jsem příkaz k zadržení Adriana Devoye při první příležitosti. Jape si stoupl vedle mě a zamyšleně zíral na Dantova záda. „Řekl bych, že přijímací požadavky na místa v Cybercorpu jsou vysoké.“

	„Devoy a Hooser byli oba zásobovači,“ řekl Mike přešlapující vedle něj.

	„Myslím, že by sis měl vyžádat nahrávky přijímacích pohovorů všech čtyř,“ řekl jsem.

	„Dant by to zvládl rychleji,“ řekl Mike.

	Nedošlo mu to. Jape a já jsme se otočili a zírali jsme na něj.

	Řekl jsem, „Chci, aby ta žádost vzešla od tebe, prostě jako normální postup při vyšetřování. Nechci, aby to šlo přes Danta.“

	„Aha…jo, dobře,“ přitakal Mike a odešel.

	„Jednou z něj bude detektiv,“ řekl Jape ve chvíli, kdy Mike zmizel.

	„Samozřejmě,“ odvětil jsem.

	„Nahrávky pohovorů by nám měly ukázat, kdo jim kladl otázky a kdo je zaměstnal,“ řekl.

	„To by měly,“ souhlasil jsem já, vytáhl cigaretu a zapálil si ji. „Teď už potřebujeme jen jednu věc.“

	„A to je?“

	„Kafe.“

	O hodinu a čtyři šálky kávy později, sedíc na oddělení, došlo e-mailem vyrozumění, že našli Adriana Devoye, lépe řečeno – něco z něj. E-mail byl ze soudního s krátkou přílohou, takže jsem nebyl úplně nadšený. Hlava Adriana Devoye byla nalezena v kalu u Blackwater. Prvotní ohledání ukázalo, že byla odervána od těla.

	„Tipoval bych to na někoho se silným vylepšením,“ řekl Jape.

	„Možná,“ řekl jsem. „Měli jsme štěstí alespoň ohledně jeho adresy?“

	„Stále nic. Zkoušeli jsme vystopovat jeho komunikátor, ale Telekom dělá problémy ohledně ochrany soukromí. Potřebujeme soudní příkaz. Ať je to jak chce, budeme rádi za to, co najdeme na jiných místech.“

	Přikývl jsem. V bytech zbývajících tří už někdo byl a z jakéhokoliv disku nebo záznamového krystalu zbyly jen trosky. „Co ty nahrávky z pohovorů?“

	„To stejné, zase ochrana údajů. Mike o ně požádal a Cybercorp ho uzemnil.“

	Náhle jsem si skrz pancéřové sklo naší kanceláře všiml Chatera, jak jde nasledován Šéfem k nám, vstal jsem. Neměl jsem žádné pochybnosti o tom, co bude následovat.

	„Hovno a patolízal v tiché koalici,“ řekl Jape.

	Šéf vešel do kanceláře a podržel Chaterovi dveře. Potom dveře zavřel a postavil se jako nějaký strážce. „Pan Chater by s vámi něco rád probral,“ řekl nám Šéf.

	Chater šel přímo na věc. „Nahrávky, které jste si vyžádali, jsou této chvíli na ceste sem.“ Zatímco mluvil, tak se rozpačitě dotýkal Tachlonové superky.

	Zkontroloval jsem svůj displej a potvrdil to, co říkal. Jméno personalisty jsem nepoznal. Doufal jsem, že to bude Dantovo.

	„Nepoznáte jeho jméno,“ řekl.

	Podíval jsem se na Japa.

	Chater pokračoval. „Nepoznáte ho, protože ta osoba neexistuje.“

	„Dost zvláštní, nemyslíte?“ řekl Jape.

	Chater jej probodl pohledem. „Existují pouze dvě osoby, které by to jméno mohly změnit: já a Dant.“

	Což v podstatě znamenalo, že to udělal Dant. Šéf Cybercorpu neměl důvod provádět takovou věc. Nakonec Chater vydělával tři miliony euro, tři miliony každou hodinu.

	„Takže Dant zaměstnal pár poměrně nevyhovujících pracovníků,“ řekl jsem.

	„Vypadá to tak,“ řekl Chater.

	„Ale to není zločin,“ řekl Jape.

	Šéf se chytil příležitosti, aby ukázal, že tu šéfuje on. „Dávej si pozor na pusu, Jape.“

	Chater pokračoval, jako by Šéf byl vzduch. „Nějakou dobu jsme sledovali nesrovnalosti se zbožím. Také jsme byli informováni o činnosti malé společnosti, která už podle svého jména, Soldroid Inc., prodává vojenské androidy separatistům jako Jovianská federace, Svobodné státy Marsu a Pásové stanice.“

	„Hnusné,“ řekl Jape, což byl vlastně výraz z terminologie, označující přípravu na meziplanetární válku.

	„Myslím, že na souvislosti přijdete rychle,“ řekl jsem.

	Šéf po mě střelil pohledem, ale dělal jsem, jako bych si toho nevšiml.

	„Dant systematicky rozkrádal zásoby Cybercorpu a dodával je Soldroid Inc.,“ řekl Chater.

	„A máte pro to nějaký důkaz?“ zeptal jsem se.

	„Ano, Dant je na výplatní pásce Soldroidu.“

	„To lze stěží považovat za důkaz,“ řekl jsem.

	Čekal jsem, ale už nic víc nepřišlo. Koutkem oka jsem uviděl, jak sebou Šéf škubl.

	„Chyťte ho a podrobte ho výslechu,“ řekl Chater, teď už rozzlobeně.

	„Je mi líto, pane Chatere, ale já rozkazy nepřijímám od vás,“ připomenul jsem.

	„Chyťte Danta a vyslechněte ho,“ řekl Šéf.

	„Udělám to,“ řekl jsem zírajíc na obrazovku, „ale nejdříve jeden důležitý rozhovor. Pojď, Jape.“

	Opustili jsme ty dva, příliš rozzlobené a překvapené na to, aby nás zadrželi. Zatkl bych Danta. Měl svůj díl viny. Ale nejdřív jsem chtěl svých pět minut vzpoury.

	„Kam jdeme?“ zeptal se Jape.

	„Telekom se konečně uvolil. Stopy vedou do bytu na kraji Balckwater. Tipuju, že tam najdeme zbytek našeho přítele Devoye.“

	

	Bezhlavé Devoyovo tělo sedělo za stolem, na kterém bylo to, co zbylo z krví pocákané počítačové konzole, ze které se stále kouřilo. Ve své pravé ruce svíral KK laser, s úplně vybitým zásobníkem. Prohledali jsme místnost skrz na skrz a našli stopy po výstřelech. Stoupl jsem si k oknu a podíval se dolů na Blackwater. Zkusil jsem si představit, co se tu asi mohlo odehrát. Seděl tady, něco psal. Někdo vstoupil dovnitř – násilím – zámek byl vylomený. On do něj vyprázdnil celý zásobník malého, ale silného KK laseru, a pak ten někdo nebo něco mu utrhl hlavu, zničil všechny databanky a odešel.

	„Řekl bych, že dlužíme krabovi omluvu,“ řekl jsem.

	„Proč myslíš?“ zeptal se Jape.

	„Protože ti tři další byli zabiti tím, co zabilo tadyhle našeho přítele.“

	„Myslím, že není příliš možností, kdo to mohl provést,“ řekl Jape.

	Tázavě jsem na něj pohlédl.

	„Vojenský android, určitě,“ řekl.

	Přikývl jsem. „Na co bys to viděl? Nepohodli se nebo Dant zametá stopy?“

	Během dalších deseti minut byl na místě tým ze soudního, ale nečekal jsem, že by mohli nalézt ještě něco užitečného.

	„Jdeme pro Danta,“ řekl jsem.

	Zamířili jsme k schodišti, které vedlo na střešní plošinu, kde jsme nechali AGV. Když jsme tam došli, tak jsem si všiml AGV Roveru, který tam stál už během našeho příjezdu, uvnitř někdo byl. Ze zvědavosti jsem k němu došel a zaklepal na okýnko. Tvář, která se ke mně otočila, byl zčernalý plast, vespod vykukovala stříbrná kost. Okamžitě jsem odstoupil, přitom jsem vytáhl svou dlaňovku. Jakmile se dveře s klapnutím otevřely, tak jsem se rozběhl k Japovi. Oba jsme namířili dlaňovky na androida, když vystoupil z vozidla a postavil se.

	„Lehni si na zem!“ zakřičel Jape.

	Android se dal do chůze směrem k nám. Střelil jsem ho do hlavy. Byl slyšet silný třesk, jak výstřel androida připravil o zbytek tváře. Jeho hlava se pouze naklonila k jedné straně a opět se narovnala. Vypadalo to strašidelně. Oba jsme začali pálit, malé exploze rvaly kusy jeho propáleného obleku a obnažovaly jeho keramalovou kostru. Souběžně jsme se odpoutali a za nepřestávající palby jej nechali projít. Ve chvíli, kdy pokračoval dál, jsme zastavili střelbu. Šel dál přes přistávací plochu, narazil do zábradlí a přepadl přes okraj. Později jsme zjistili, že Devoyův KK laser poškodil jeho optické obvody. Naše první střely je potom úplně zničily a on dál plnil ve smyčce jeden vnitřní příkaz: jít dál.

	„Dobře, Dant,“ řekl jsem.

	Dantův dům byla vila v Mundonu, znovu zalesněném předměstí Maldonu. Než jsme vkročili na jeho pozemek, tak jsme požádali o posily. Dolů s námi šla tři vozidla, ven vyskákali těžkooděnci s laserovými karabinami. Nechali jsme je přiblížit se k domu. Žádná střelba. Představení jsme prošvihli.

	Uvnitř to bylo jako po bitvě. V různých místnostech leželi tři spálení androidi. Bylo zde také to, co zbylo ze dvojice mužů. Jeden z nich mohl být Dant, a taky nemusel. V jednom pokoji byl puštěný počítač. Na obrazovce bylo schéma pro bojového androida. V záhlaví stránky bylo logo Soldroidu. Byly to stovky stránek. Všechny detaily i s příslušnými označeními, jako „CYB.C 157 vnitřní stupňový motor“, a které byly zřetelně dílem Cybercorpu. Další stránky popisovaly detaily pašování a zdroje falešné dokumentace. Na jedné stránce byl přesný popis plánu na vloupání do Jalovcového komplexu za účelem odcizení několika krabic čehosi nazývaného „CYB.C 754.22 momentový motor“. Bylo to natolik detailní, že to vypadalo, jakoby ti zločinci chtěli přenést pozornost na obchodníky z nelegálním vylepšením pro lidi.

	„Všechno krásně uspořádané pro nás, těžce pracující čmuchaly,“ řekl Jape.

	„Pátrání po Dantovi nezastavíme, ale počítám, že buď je jedním z těch na podlaze, nebo odpovídá na nepříjemné otázky ve výslechové místnosti někde na ředitelství Cybercorpu.“

	Byla už tma, když jsme nasedali do AGV. Čištění jsme nechali na těch s těmi pytli na těla a mopy. Byli jsme napůl cesty zpátky na stanici, když mě to napadlo.

	„Víš, jak si Chater myslí, že je nedotknutelný, a jak se opravdu zajímal o toho kraba. Když jsem o tom přemýšlel, tak jsem si řekl, že je trošku divné, aby se někdo, kdo vydělává tři miliony za hodinu, tak staral o investici v ceně deseti tisíc,“ řekl jsem.

	„Ten zájem je asi důvodem proč vydělává to, co vydělává,“ řekl Jape.

	„Ano, ano. Vím, že se nestaneš bohatý tím, že bys rozhazoval. To, co jsem měl na mysli, bylo, že projevoval až otcovskou starost o tu ohavnost.“

	Jak jsem to řekl, tak jsem změnil směr, a namířil to k Jalovcovému komplexu.

	„Co se děje?“ zeptal se Jape.

	„Pouze tušení.“

	„Ty nemáš tušení.“

	„Dobře. Jen mě napadlo, že by si někdo mohl hrát na soudce.“

	Přistál jsem s AGV mimo oplocený prostor komplexu. Nikdo tam nebyl, jen se spustila poplašná světla, jen jsme dosedli. Vylezli jsme ven a přišli k plotu. Všechno bylo jasné a osvětlené, a tak jsme mohli sledovat kraba dřepícího nad kousky lidského těla – některé části byly ještě oděné do cárů obleku. Krab v jednom klepetu držel plešatou hlavu. Vrazil si ji do úst a s hlasitým křupnutím ji rozkousl.

	„Výborně, nakonec jsou z pana Danta kousky,“ řekl Jape.

	Unaveně jsem vyťukal číslo na komunikátoru a zeptal jsem se, zda bych mohl dostat další cisternu plnou mrazící vody.
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		(„The Sea Of Death“, Interzone 169, July 2001)



	

	Takto leželi oděni v nehybném světle

	Pod pláštěm průsvitné noci

	Podoben přízraku ztichl v úžasu.

	Ve věčném odpočinku, – a s nimi Čas

	Spal, jako spí v tichém vzezření

	Do temnot zlověstného volání.

	– Hood.

	

	Nazvat to zimou bylo opravdu vystihující. Uvnitř raketoplánu bylo minus padesát kvůli něčemu, co Jap nazývá „materiální tolerancí“.

	„Tyhle termoobleky, co máme – vem je do teplot nad nulou a ony se ti podělají při první příležitosti, kdy je použiješ,“ vysvětlil mi.

	„Jo,“ přikývl jsem. „Dvě staletí zpět bych ti to věřil, ale od té doby se věci hnuly kupředu.“

	„Ty ekonomické ne,“ odpověděl.

	Dal jsem si pozor, abych nereagoval na jeho sarkasmus.

	Přistání proběhne bez nehod, ale překvapí mě, když se bok raketoplánu otevře přímo na povrch planety Orbus.

	„Nemá smysl udržovat vstupní tunel,“ řekne Jap přes vysílačku.

	Nevadí mi to. Právě kvůli těmto okamžikům cestuji a chvíle jako je tahle, obohacují mé cestování… Kráčím dál, pod nohama mi křupe zmrzlý oxid uhličitý a nade mnou je hvězdnaté nebe, jaké je obvykle viditelné jen v mezihvězdném prostoru. Pohledem přelétnu krajinu, je jako arktická tundra se zmrzlými jezery a balvany pokrytými jinovatkou. V jezerech se třepotají přízračná světla duhových barev.

	„Co je to?“ zeptám se.

	„Vodní led, při minus sto padesáti zamrzá úplně, a když je tepleji a opět se rozpouští, tak světélkuje. Promluv si s Durenem jestli tě zajímají chemické vlastnosti.“

	Nepotřebuji. Z četby jsem si zapamatoval, že je to jedna z věcí, co ty komety dělají. Lidem chvíli trvalo, než zjistili, že jejich světlo není jen to sluneční – komety vyzařují své vlastní, předtím než by měly.

	„Co způsobuje zvýšení teploty?“ zajímám se, když si prohlédnu zelený kotouč vzdáleného, vyhasínajícího slunce.

	„Raketoplán, naše přistání. Nic jiného to dělat nemůže,“ odpoví.

	Po sto metrech dojdeme k základně a vstoupíme do přechodové komory. V ní si sundáme termoobleky a pověsíme je. Jap ukáže k bílému otisku ruky na šedivém povrchu vnitřních dveří.

	„Měj oblečené rukavice a podoblek, dokud nebudeme uvnitř,“ řekne mi. Rozpačitě zírám na otisk. Je to nějaký druh varovného nápisu?

	Jap si očividně všiml mé nerozhodnosti a vysvětlí mi to. „Kámoš si sundal svoje rukavice předtím, než vešel dovnitř.“

	Ten otisk byla kůže jeho kamaráda s nějakým tím masem. Později, když jsem mluvil s Linserem, velitelem základny, tak jsem se ho zeptal, proč tak riskují. Stáli jsme v jeho kanceláři, hledíc na zmrzlé pustiny skrz panoramatické okno.

	„Termostabilní a termonetečné materiály jsou drahé, pane Gregory. Termokeramické prosekávací hlavice pro vrty stojí přinejlepším padesát tisíc novokartaginských šilinků a musí sem být dopravovány. Legované hlavice na vodní led můžeme vyrábět tady. Termoobleky pro teploty od třiceti do minus dvou set stupňů stojí padesátkrát víc, než ty co teď používáme. Je to malá cena vzhledem k jedné nepříjemnosti,“ vysvětluje Linser.

	„Nikdy bych si nepomyslel, že by finance mohly být problémem pro tenhle projekt,“ řekl jsem.

	„Energie jsou peníze a tady není žádný zdroj. Máme tu přes dva tisíce lidí a udržet minutu jednoho z nich naživu a v pohodlí stojí patnáct set šilinků.“

	Stoupnu si vedle něj a soustředím se na to, co teď zaujalo jeho pozornost. Venku se do zmrzlé zeminy zakousávají stroje pro přesun horniny a ledu. Něco, co trochu vypadá jako staveniště se nyní koupe v záři světlometů.

	„Nález vchodu – přímo pod naším nosem,“ komentuje to.

	„Štěstí.“

	Otáčí se ke mně s unaveným výrazem a možná taky trochu nepříčetným.

	„Štěstí?… Vy jste vlastně byl na cestě, takže jste neviděl výsledky posledních průzkumů. Víte, že jsme měli trošku schrődingerovský problém s hloubkovými skenery. Energie jejich snímání byla dostatečná k tomu, aby způsobila to světélkování vodního ledu v celém spektru. Bylo to jako, když jste s pochodní v jeskyni a to světlo rozsvítí další. Viděli jsme jen zlomek toho, co tam je, než jsme začali používat ty nízkoenergetické skenery.“

	„Zlomek?“ zeptám se. „Když jsem o tom posledně slyšel, tak jste měli zmapováno dvacet tisíc kilometrů tunelů.“

	„To je nic. Nic oproti zbytku. Jsou všude, kam se podíváte. Včera mi Duren řekl, že jdou i pod zamrzlá moře. Díváme se na milióny kilometrů tunelů, víc než sto miliónů pohřebních komor a v každé je jeden či více sarkofágů.“

	Mlčky vstřebám tyto informace, přiřadím je ke stovce dalších detailů, které jsem posbíral od základny Dálka až sem.

	„Samozřejmě chci vidět jeden ze sarkofágů,“ řeknu nakonec.

	Hodí po mě pohledem. „Vidět a dotknout se, řekl bych. Naneštěstí nic neucítíte. Na to, aby se tu něco začalo rozkládat, tady je příliš chladno.“

	„Vidět a slyšet je to nejdůležitější,“ odpovím mu. „Kvůli dokumentům se většina lidí neobtěžuje s plným připojením. Pro PP tam jsou mnohem zábavnější programy.“

	„OK, ubytujte se a během hodiny vás pustíme dolů. Budete potřebovat něco z vaší výbavy z raketoplánu?“

	„Ne, mám své oči a uši.“

	Studuje mě, jeho pohled zabloudí k superce choulící se za mým pravým uchem. Je ale příliš unavený na to, aby dával najevo obvyklý neklid těch, kteří se setkají s lidským rekordérem, jakým jsem já.

	

	Tunely jsou dost podobné viktoriánské kanalizaci starého Londýna na Zemi. Cihly jsou z vodního ledu, staré přes tři čtvrtě milionu let. Snoubí se v tom dlouhověkost a pomíjivost. Stačí, aby se zvedla teplota, a všechny tunely se zbortí. Samozřejmě, teplota se zde nezvýší ještě mnoho tisíc let. Duren, který jde se mnou, je sklíčený a roztržitý. Všechno z něj musím doslova páčit. Nakonec to stručně a nevrle shrne.

	„Bude chladněji a chladněji, ale ne pořád. Každých osm set let se dostaneme do konjunkce s Corlis a výsledkem je vulkanická aktivita. Za asi sto tisíc let se Corlis zachytí na oběžné dráze Orbu a všechno se tady na nějakou dobu promění v učiněné peklo. Sopečná činnost rozpustí led, zničí tunely. To bude trvat pár set let, pak se všechno uklidní a znovu zmrzne.“

	„Takže budoucí archeologové budou muset sarkofágy vyhrabávat z ledu?“ zeptám se.

	Ukáže rukou ke stěně komory a v podřepu lezeme dovnitř. Vnitřní reflektory mají menší intenzitu než ty venkovní. Patrně nechtějí nic poškodit světlem.

	„O tom pochybuji. Tak sto tisíc let a budeme o tomhle místě vědět vše, co potřebujeme. A pak je tu necháme v klidu spát.“

	Pozoroval jsem ho a snažil se odhadnout, jakým tónem to pronesl. I když je příliš obtížné zjistit výraz jeho tváře přes masku termoobleku.

	Sarkofágy jsou kovové kokony, v průměru mají na délku okolo tří metrů. Říkám kovové, protože se zdá, že jsou vyrobeny z mosazi. Řekli mi, že je to něco velmi složitého a základem toho je směs mědi. Ptám se – jestli je to organické. Je mi řečeno, že ne, jsou vyrobené, jsou málo složité, na to aby byly organické.

	V této místnosti jsou sarkofágy dva. Jeden stojí stranou, je vypnutý. Nedotčený a lehce viditelný, druhý je tak zahalený snímací výbavou, že jsem o jeho přítomnosti nevěděl, dokud mi Duren neřekl, že se mohu podívat dovnitř. Nikdo ještě sarkofág neotevřel, prostě protože se už nemůžeme dozvědět o moc víc, než nám řeklo skenování. V každém z nich je mimozemšťan, uložený ve vodním ledu plném organických chemikálií. Tihle mimozemšťané jsou opravdu děsiví. Děsiví protože se až překvapivě podobají nám. Mají ruce a nohy jako my. Jejich těla jsou delší s úzkým pasem, chodidla jsou podivné věci se dvěma zahnutými palci. A jejich ruce jsou stejně tak podivné, se šesti prsty, vyčnívajícími ze všech neúplných špiček bez dlaní. Jejich hlavy, jak jen je popsat? Vezměte mandli a položte ji na stranu, pouze tam, kde se napojuje na krk se rozšiřuje. Pověste dva ostny na špičku nosu a kousek zpátky, přímo, od tohohle místa udělejte díru pro oči. Předpokládá se, že používali nějaký druh sonaru, je to jen teorie. Jedna z teorií.

	Když byl objeven první sarkofág, tak lidé začali hovořit o věcech jako „paralelní evoluce“, zatímco jiní tvrdili, že jejich vlastní teorie jsou víc věrohodné. Ti nábožensky založení považovali tento objev za potvrzení existence boha, ačkoliv titíž předtím prohlašovali, že objevení nehumanoidní rasy ve vesmíru by také bylo důkazem boží přítomnosti. Někteří tento objev brali jako důkaz dávné návštěvy mimozemšťanů na Zemi, kdežto další mluvili o mezihvězdném osévání. Jak osobní, lidské, a triviální. Přijel jsem, abych natočil dokument o katakombách Orbu a sledoval zánik měsíčku Corlis a nepřemýšlel jsem o tom, které z nich dát za pravdu.

	„Myslíš si, že je to paralelní evoluce?“ zeptám se Durena, když se dívám na skener.

	„Vypadají snad škorpióni jako lidé? Vyvinuli se za stejných podmínek a na stejné planetě,“ říká a tím úplně odrovná paralelní evoluci.

	„Co mezihvězdné setí?“

	„Stejné argumenty,“ odpoví a ony samozřejmě sedí.

	„Bůh?“

	Vysměje se mi do tváře a pak řekne, „Snažím se tomu porozumět. Ne napasovat, tak aby to vyhovovalo mému chápání.“

	Určitě zná podstatu.

	

	Trošku se zdráhám to nazvat mým prvním večerem zde, protože tady je jen malý rozdíl mezi dnem a nocí. Můžete jít ven a spatřit slunce na obloze, ale to vám moc nepomůže, protože Orbus okolo něj oběhne jednou za tři sta solstanových let. Osazenstvo základny pracuje na směny. Doba, kdy jsem vstával se shodovala s tou Durenovou, Japovou, a asi dalších pěti set lidí, které mám ještě potkat.

	Po noční můře, ve které mě viktoriánskými kanály naháněly zmrzlé krysy, se budím do dne zmatků a úskoků. Něco se stalo a lidé to buď nevědí, nebo to nechtějí tomu mizerovi z Netpressu říct. Použiji ty nejsilnější zbraně z mého arzenálu, abych tomu přišel na kloub. Jap přijme můj úplatek.

	V stísněné, kulaté komoře si nasadíme termoobleky a vydáme se ven. Jap mě vede k jednomu z povrchových vozidel, nazývaným krauler, a jedeme k nedalekému výkopu. Pořád si nemohu zvyknout na to, že vozovka, po které jedeme, je udělaná z legovaného vodního ledu. Samotná myšlenka používání téhle hmoty mě nutí vidět naší civilizaci jako zhýčkanou, a krátkotrvající. Hádám, že má námitka je, že toto je pravda.

	Výkop je tunel, zařezává se pod úhlem třicet stupňů do skály a ledu na jedné straně těch viktoriánských kanálů. Tatáž cesta, kterou jsem včera šel s Durenem podívat se na to tělo mimozemšťana. Vylezeme ven a Jap si to namíří k postavě v termoobleku, která stoupá do svahu.

	„Co se děje, Jerry?“ zeptá se Jap skrz vysílačku. Řekl mi, abych držel jazyk za zuby a měl uši nastražené.

	Ta žena, co odpovídá, zní unaveně a naštvaně. „Duren vyletěl. Rozřízl sarkofág v B27 a začal ho rozmrazovat. Sekuriťáci po něm vystartovali, ale on si vzal krauler a zmizel.“

	„Vždycky jsem si myslel, že byl u nich trošku moc blízko. Byl u toho od začátku, že?“ řekne Jap.

	„Víš, že ano,“ odpoví žena, její vztek roste. Trhnu sebou: Jap se moc dobře vymlouvat neumí.

	„Co se děje teď?“ rychle se zeptá.

	„Stále jej nenašli a počítač říká, že každou hodinu co jej nenajdeme je šance polovinu menší. Nejsou technologie úžasné?“

	„Co ten sarkofág a tělo?“

	„Linser říká: nemrhej, nechtěj nebo nějaký takový starodávný žvásty. Přesunuli je na základnu k podrobnějšímu prozkoumání. … A teď jedou sem.“

	Zíral jsem dolů na svah, kde jeden z kraulerů cosi táhl. Ohlédnu se na Japa a udělám signál, který mne nedávno naučil. Oba měníme frekvence na soukromý hovor.

	„Corlis se s námi střetne během dvou solstanových dní. Přežil by tohle Duren?“ zeptám se.

	„Záleží na tom, kde je, ale jo, pravděpodobně, i když ne o mnoho dlouho. Jeho oblek bude muset za den začít s přeměnou oxidu uhličitého a to vycucne jeho zdroj,“ odpoví Jap.

	„Takže by zmrzl a připojil se k tomu zbytku tady.“

	„Jo, tak to vypadá.“

	

	Corlis na nás míří rychlostí padesát tisíc kilometrů za hodinu, docela pomalu ve vesmírném měřítku. Je stejně veliký jako pozemský Měsíc, vzhledem se také příliš neliší. Jeho hlavní rozdíl je v ohromné eliptické oběžné dráze a ledu na jeho povrchu. Bude míjet Orbus v dostatečné vzdálenosti, na to aby to rozhodilo oběžnice obou. Orbovu jen částečně. Corlis bude na své trase okolo slunce uveden na úplně odlišnou dráhu. Současný stav trval tři čtvrtě milionu let a chystá se ke změně, během sta tisíc let, kdy Orbus konečně zachytí Corlis. Je to zábavné, ale zjistil jsem, že většina vědeckého osazenstva základny není ochotná ke spekulacím o shodě dat: mimozemšťané byli zmraženi ve stejné době, kdy Corlis byl na proměnlivé orbitě. Pouze Linser řekl něco užitečného.

	„Tyhle tunely, komory a sarkofágy jsou všechno, co přežilo, to co poslalo Corlis na jeho trasu, nebo možná to co zůstalo po vstupu Corlisu do tohoto systému. Tunely přežily, protože jsou tak hluboké. Pravděpodobně zde existovala civilizace na povrchu, ale to všechno je teď pryč.“

	Nezní to příliš pravdivě.

	„Až nás zítra bude Corlis míjet, budeme v bezpečí?“ zeptám se.

	„Ano. Nejbližší projevy budou pět set kilometrů od zlomového pásma,“ odpoví Linser. Přiměji ho, aby mi to ukázal přesně na mapě, potom mu poděkuji za pomoc a zmizím ven, abych zjistil, zda se mi povede ukrást krauler. Je to překvapivě snadné.

	Kilometr po kilometru vyztužených tunelů. Pro začátek se zastavím v několika komorách, jejich podobnost je až deprimující. Na skle krauleru se mi ukazuje, kde se nyní nalézám a jak daleko musím jít. Rychlá prohlídka seznamu map mi dává soubory plné tisíců podobných stránek a adresáře plné tisíců podobných souborů. Linser mi řekl, že zmapovali jen zlomek ze systému chodeb. Uvažuji o tom, jestli má smysl pokračovat – zjevně pokrývají celou planetu a jsou bezmála všude. Zatímco hledím na přední sklo, tak se v levém rohu objevuje zpráva a je také tlumočena skrz můj termooblek.

	„Tak dobře, lidi, nenajdeme ho před konjunkcí, takže vás chci všechny zpět na základně ve dvanáct sto, Linser konec.“

	Podívám se na zprávu v rohu displeje a uvědomím si, že jediný důvod, proč mě nechytili, je, že většina kraulerů je venku a pátrá po Durenovi. Teprve teď mě napadne, že všechny kraulery musí mít nějaký druh pozičního majáku, něco podle čeho je lze vystopovat, a Duren musel ten svůj zablokovat. Okamžitě jsem použil počítač krauleru k získání více informací o majáku. Dostanu nabídku diagnostiky a sto a jednu věc, kterou můžu s dotyčným majákem provést. Ale nemohu najít, kde ta zatracená věc je.

	„Číslo 107, nedostal jsi mou zprávu?“

	Linser zní trochu naštvaně. Nevšímám si ho, mezitím se snažím najít ten maják.

	„A, rozumím,“ řekne Linser, „Ten krauler není vaším majetkem, pane Gregory.“

	Rozhodnu se zareagovat. „Vrátím vám ho vcelku,“ odpovím.

	„To je od vás velice zdvořilé. Uvědomujete si, že míříte přímo ke zlomovému pásmu; do oblasti, která se stane během pár hodin velice nebezpečnou?“

	„Jo, vím to,“ říkám. „Právě tam je Duren, jsem si jistý.“

	Chvíli je ticho, když Linser znovu promluví je to se zřetelnou dávkou podrážděnosti.

	„Takže vy si myslíte, že jsme ho už nehledali na takových místech?“ zeptá se.

	Cítím, jak se mi sevřel žaludek, ale má tvrdohlavost mi brání otočit krauler zpět.

	„Mohli jste ho minout,“ namítnu.

	„Dobře,“ opáčí Linser. „Jestli se chcete zabít, tak je to váš problém. Naúčtujeme Netpressu jakékoliv škody na krauleru a náklady spojené s vyzvednutím vašeho těla. Přeji pěkný den, pane Gregory.“

	Povedlo se mu, abych se cítil jako úplný idiot a málem jsem to otočil zpět, ale tvrdohlavě pokračuji. Ukazuje se, že tvrdošíjnost není silou. Ve skutečnosti je to slabost. Jedu dál. Dvě hodiny uplynou a udeří první otřes. Jak se tunel otřese a malé kousky ledu spadnou na sklo krauleru, tak si v duchu zopakuji rozhovor, který jsem vedl s Durenem, když jsme šli k jeho krauleru po prohlídce toho mrtvého mimozemšťana.

	„Většina lidí si myslí, že jsou v kryostázi,“ nadhodil jsem.

	„Nejsou,“ odpověděl Duren. „Jsou v rozkladu, ačkoliv byli naloženi do solného roztoku, předtím než ten roztok zmrzl.“

	„Byli všichni zmrazeni ve stejnou dobu?“ zeptal jsem se.

	„Ano.“

	„Jak si to pak vysvětluješ: sto milionů z nich skončí v jejich sarkofázích ve stejnou dobu?“

	Duren se na chvíli odmlčí. Nenaléhám na něj.

	„Řekl jsem, že nejsou v kryostázi,“ prohlásil. „Neřekl jsem, že tam nebyl nějaký podnět, který je k tomu donutil.“

	„To je to, co si myslíš?“

	„Je to jedna z možností. Další zahrnují věci jako je hromadná vražda, sebevražda. Je to divné, neobvyklé a to je právě to.“

	Pořádný kus ledu padá ze stropu a odráží se od předního skla. Málem jsem si nadělal do kalhot.

	„Budeš tam mít spoustu seizmické činnosti,“ řekne Linser skrz vysílačku.

	„Do prdele, ne,“ odpovím.

	V tom udeří silný otřes a krauler se sesune několik yardů směrem k jedné stěně. Vrátím ho na střed a všímám si obrovské praskliny, rozdělující zledovatělý strop a odhalující skálu pár metrů výše. Pak mě něco napadne a zajímalo by mě, zda dostanu odpověď, po které se opět budu cítit jako blbec.

	„Hej, Linsere.“

	„Ano.“

	„Byli tady tři čtvrtě milionu let, to mi dává okolo tisícovky konjunkcí, to je tisíc zemětřesení. Jak to, že jsem neviděl žádná stará poškození?“

	Znovu je tam dlouhá odmlka a čekám facku od Linsera. Nepřichází.

	„Zajímavá otázka, pane Gregory. V té oblasti není žádné poškození a to je to jedna z nestálých. Musíš si, ale aspoň pamatovat, že jsme tam nedávno použili jen nízkoenergetické skenery, a že je to jediná nestálá oblast, kterou jsme dosud zmapovali.“

	„Jasně. Nebyl by to podnět k průzkumu některé z dalších nestálých oblastí před konjunkcí?“

	„Z jakého důvodu?“ zeptá se.

	„Abyste zjistili, zda jsou tam nějaká stará poškození.“

	„Jsem si jistý, že by to zajímalo planetární geology, ale my tu jsme kvůli archeologickému výzkumu,“ odpoví.

	Buď mu to nedochází, nebo se mě snaží odbýt.

	„Jestli tam žádné poškození není, tak to bude proto, že bylo opraveno. Ó, mimochodem, máte v téhle oblasti nějaké další kraulery?“

	„Abych odpověděl na tvou otázku: ne, žádné další kraulery tam nemáme.“

	„Potom to vypadá, že jsem našel Durena… Řekni mi, Linsere, našli jste nějaké jiné pozůstatky jejich techniky, než tunely a sarkofágy?“

	„Ne, nenašli.“

	„Zvláštní,“ řeknu a vystoupím z krauleru.

	Duren je uvnitř velké komory, ve které jsou tři sarkofágy. Všude okolo rozvěsil světla, a když vejdu kruhovými dveřmi, tak je ke mně otočený zády. Používá frézu k rozříznutí sarkofágu. Není na tom nic vědeckého. Vypadá to jako vandalismus. Promluvím k němu na soukromé frekvenci.

	„Durene,“ začnu.

	Otočí se ke mně a drží pracovní konec řezací jednotky mým směrem. Disrupční pole má účinnost jen na pár centimetrů. Nemám v úmyslu dostat se na dosah.

	„Ty… co tady děláš?“ zeptá se.

	Překvapí mě, že jeho hlas vůbec nezní iracionálně.

	„Přišel jsem se podívat, čeho se snažíš dosáhnout,“ odpovím.

	Duren na mě dlouho zírá, pak se náhle otočí zpět k řezání sarkofágu. Přesunu se na místo odkud můžu lépe sledovat, co dělá.

	„Víš, to, že tohle místo bylo zmrzlé, nás svedlo ze správného směru,“ prohodí. „Prvně přemýšlíš o kryostázi a čekáš, že těla budou dokonalá. Našli jsme rozkládající se těla v solném roztoku a mysleli si, že kryostáze selhala. Když jsme nenašli žádné stopy jejich techniky, tak jsme předpokládali, že se jednalo o nějakou formu pohřbu.“

	„A co je pravda,“ zajímá mě.

	Skončím na podlaze a pode mnou je metr a půl široká trhlina. Vzduch vyplňuje závoj rozdrceného ledu a jeho velké kusy padají ze stropu. Slyším Durena ječet skrz vysílačku, ale nemohu rozpoznat, co říka. Něco těžkého se odrazí od helmy mého obleku a uvědomím si, že bych se vlastně odsud nemusel dostat živý. Schovám hlavu mezi ramena a přál bych si, abych měl dost víry v něco, k čemu bych se mohl pomodlit. Zemětřesení ustalo, o nějakých osm minut později, Duren mě chytne za ramena a staví mě na nohy.

	„V kraulerech nám bude lépe,“ řekne.

	Jsme v kraulerech, když udeří další otřes a po něm ještě jeden. Můj krauler skončí převrácený na stranu s jedním běhounem roztříštěným po ledu všude kolem. Nevylezu z něj, dokud nepřijde Duren a nezaklepe na sklo.

	„To je konec?“ ptám se, když vylezu jedinými použitelnými dveřmi.

	Duren pokrčí rameny. „Mohlo by být ještě pár otřesů, ale myslím, že tenhle byl ten nejhorší,“ řekne.

	Zkoumám své okolí. Tunel je zbořený: na podlaze je metr vysoká vrstva rozdrceného ledu a na mnoha místech vyčnívá skála. Následuji Durena do komory.

	„Nemusel jsem to dělat,“ konstatuje a ukáže.

	V Sarkofágu vedle toho, který rozřízl je veliký důlek způsobený pádem balvanu ze stropu. Tam kde je důlek nejhlubší zeje prasklina.

	„Nejsou obzvlášť odolné, ale ještě jsme nenašli jediný poškozený, stejně tak jsme nenašli tunel poškozený jako je tenhle,“ řekne a gestikuluje proti tunelu.

	„A co to znamená?“ opatrně se zeptám, protože si nejsem jistý, zda chci znát odpověď.

	„Tohle je arktický svět a věci tady děláme ze zmrzlé vody. Nikdy nás nenapadlo, že by ti, co tu žili, dělali to samé. Zmrzlá, slaná voda plná nejrůznějších nečistot. Měli jsme si více všímat těch nečistot.“

	„Nevyjadřuješ se dost přesně,“ namítnu.

	Ukazuje na rozdrcený led všude okolo nás.

	„Tady je jejich technologie. Tady je svět, ve kterém žili, a ve kterém budou žít, až budou mít energii.“

	„Jaká, energie?“ zeptám se.

	„Geotermální,“ odpoví jako by to bylo samozřejmé.

	Teprve mi to začalo docházet, zatímco led tál.

	Nějakým způsobem se energie šíří skrz led velmi rovnoměrně. V jednu chvíli jsme obklopeni ledovou drtí a za okamžik jsme až po pás ve vodě, která má téměř klihovitou konzistenci.

	„Přicházejí,“ řekne Duren mezitím, co mě zajímá, jestli se chystám utopit se na téhle bláznivé planetě. Chvíli mi zabere, než strávím, co řekl. Otočím se ke dveřím a vidím tam stát jednoho z mimozemšťanů až po rozkrok ve vodě. Stojící vypadá jako hmyzí člověk s koňskou lebkou místo hlavy. Nikdy jsem se takhle nebál.

	„Co…co se děje?“ zeptám se.

	„Opravářské týmy jsou asi v akci,“ odpoví.

	„Myslel jsem si, že jsi říkal, že byli mrtví,“ řeknu a přemýšlím proč šeptám a nejsem schopný s tím přestat.

	„Nikdy jsem nic takového neřekl. Možná jsem tě mohl zmást, ale nikdy jsem neřekl, že byli mrtví.“

	Dostanu chuť jej udeřit, ale neodvážím se pohnout. Druhý z nich vejde dveřmi. Oba mají mandlovité hlavy otočené k nám. Vím, že pokud přijdou k nám, tak si téměř určitě nadělám do kalhot.

	„Vždyť se rozkládali,“ řeknu.

	„Zabránit rozkladu stojí energii. Rozklad je jedna z forem entropie. S málem energie musíš šetřit, ne rozhazovat. Se správným vybavením rozklad zvrátíš, když máš energii… Víš, že je jednoduší uchovávat informace, než těla.“

	Oba mimozemšťané si nás prostudují a pak se náhle přebrodí k sarkofágům. Jeden z nich zvedne kus kovu, který Duren uřízl a zatlačí jej zpět na jeho místo.

	„Pořád se nevyjadřuješ přesně.“

	Duren otočí hlavu ke mně, tak že mohu vidět jeho výraz. Vypadá vystrašeně jako já, aspoň, že to není poznat na jeho hlase.

	„Kdybych tě chtěl uchovat na dlouhou dobu, tak bych nahrál tvé myšlenkové vzorce do krystalu a udržoval bych kus tvého genetického materiálu k vypěstování tvého těla. To je vše co potřebuji.“

	Mimozemšťané ustoupí, přičemž vlečou své divné přívěsky v té klihovité vodě. Voda naroste v třpytící se vlně přes sarkofágy. Skrz ni mohu sledovat samovolné opravy.

	Duren pokračuje, „Nevím, jak to dělají. Jejich technologie je ve vodě, většinou. Myslím, že je tu něco od obou, pohřbu i konzervace. Ke vzkříšení nepotřebují kompletní těla. Možná je udržují, tak že je mohou opravit z DNA šablony, možná to tak stojí méně energie.“

	„Pokud je to ve vodě, tak k čemu sarkofágy?“ zajímá mě.

	„Technika je ve vodě, samoopravující, regenerační. To, čím jsou, jejich mysli a pravděpodobně i DNA šablony, to je v sarkofázích. Strávili jsme příliš mnoho času studiem obsahu nádob, ač jsme měli studovat vše jiné.“

	Voda ustoupí ze sarkofágů a oba jsou vcelku a neporušené. Poté začne postupovat ke stěnám a napříč stropem. Oba mimozemšťané se otočí a měří si nás, aspoň tak to vypadá. Nemají oči.

	„Co teď?“ zeptám se Durena.

	„Nic mě nenapadá,“ zazní vědcova odpověď.

	Sleduji, že voda na podlaze, zdech a stropu se dělí na tekuté cihly – přetvaruje se do stavu před zemětřesením. Upozorním na to Durena.

	„Právě tolik geotermální energie ze zemětřesení na to, aby to napravilo vzniklé škody. Parádní,“ zareaguje na to.

	Jeden z mimozemšťanů si přidřepne a jeho přívěsek se opět ocitá ve vodě. Voda se vlní jako obrácený potůček a obtáčí Durenovo tělo. Zdá se, že to zkoumá kolem dokola jeho termoobleku. Když se to pokusí dostat do jeho masky, tak to Duren udeří, zmizí to, náhle je to jen znovu voda. Mimozemšťané nakloní hlavy, náhle odchvátají dveřmi, po kotníky hlubokou vodou v tvaru cihel. Následujeme. Následujeme je ven do tunelu a tam vidíme, že běhouny na obou kraulerech roztály. Následujeme je vodou k místu, kde náhle přechází v led. Sledujeme je, jak lezou zpět do svých sarkofágů – voda uvnitř je stále tekutá – a uzavřou je za sebou.

	„Nic neudělali,“ řeknu.

	„Chtěli,“ namítne Duren, „možná neměli dost energie.“

	Zatímco jsme šli zpět ke kraulerům, zeptal jsem se ho, co se bude dít nyní, když víme, jak se věci mají.

	„Projekt nebude ukončen účetními. Dostaneme finance od samotné Zemské Centrály. Možná, jednou, je všechny oživíme,“ uzavře.

	„To by bylo pěkné vidět,“ řeknu, potom co jsme zavolali o pomoc z mého krauleru. A zajímalo by mě, jestli to uvidíme my, protože ohřívání naše termoobleky poškodilo a teď začínají selhávat. Možná vy, kdo prožijete tento dokument, uvidíte.

	

	http://nealasher.wz.cz

	

	Překlad © Ondřej Trněný, 12.01.2007



	




	
		Snížek v poušti



	
		(„Snow in the Desert“, Spectrum SF 8, 2002 )



	

	Z hřebenu duny se vynořil písečný žralok a byl vzápětí uchvácen kraboptákem, který ho roztrhal ve vzduchu. Hirald přidřepla na bobek, ovinula kolem sebe plášť a přehodila si přes hlavu kapuci. Chameleonská tkanina přizpůsobila svůj vzhled fialovému písku, takže z Hirald zůstal viditelný jen vizor Toshiba a tupý čumák singularitní pistole. Byl to malý krabopták, ale ona se brzy naučila nikdy je nepodceňovat. Když byla kořist příliš velká, než aby ji pták zabil, trhal z ní alespoň kusy zaživa. Žádný pohyblivý zdroj proteinů nebyl příliš velký na to, aby na něj nezaútočil. Potíž byla v tom, že všechny životní formy na Vatchi se zakládaly na proteinech odlišných od pozemských, a proto lidské maso nemělo pro kraboptáka naprosto žádnou výživnou hodnotu.

	Pták utrhal žralokovi ploutvonohy a tvrdá kusadla a se zmítajícím se zakrváceným torzem odlétl, pravděpodobně nakrmit mládě. Hirald vstala a znovu se zviditelnila; vysoká žena v přiléhavé kombinéze, protkané chladicími hadičkami a opatřené izolovanými kapsami. Aby působila patřičným dojmem, nesla na zádech soupravu pro přežití v poušti. Stejně tak hrozivá singularitní pistole zmizela v zapnutém pouzdře, jež vypadalo, jako by ukrývalo obyčejnou střelnou zbraň. Než se vydala po písku dál, sňala vizor a masku a zastrčila je do jedné z mnohých kapes. Její pohublé rysy, modré oči a dlouhé světlé vlasy zůstaly vystaveny spalujícím teplotám i vražednému ultrafialovému záření. Jako už mnoho týdnů předtím. Občas se trochu napila vody, jen pro případ, že by ji někdo pozoroval.

	

	Nevyhnutelně mu začali říkat Snížek, ale když měl na sobě masku a pouštní hábit, nebylo na první pohled patrné, že je albín. Podle té masky vyrobené z želvího krunýře ho však bylo beztak možné poznat. Podle ní a podle sklonu zanechávat za sebou mrtvoly. Aktuální odměna za jeho varlata konzervovaná ve stázi činila dvacet tisíc šilinků, případně měď, mangan nebo jiný drahý kov ve stejné hodnotě. Mnozí se pokusili tu odměnu získat a tak zněl i jejich epitaf: pokusili se.

	Snížek si byl vědom toho, že ve vodní stanici mohou čekat lovci lidí. Budou mít na své straně zbraně, sílu a zručnost. Jejich nevýhodou však byl ochromující kodex cti andronachů. Z toho prvního měl Snížek všechno, z toho druhého nic. Narodil se na Zemi před tak dlouhou dobou, že pochyboval o svých vzpomínkách, a dávno se zbavil všeho, co by mohlo ohrozit jeho přežití. Často argumentoval tím, že morálka je čistě lidský vynález, kterého si lze dopřávat jen v časech hojnosti. Další z jeho oblíbených rčení se neslo zhruba v tomto duchu: „Když tě bez pádla unáší záplava svrabu, nečekej pobřežní hlídku.“ Jeho současníci na Vatchi nikdy nevěděli, co si o téhle větě mají myslet, což nebylo nijak překvapivé, neboť Vatchanům slova jako záplava, pádlo nebo pobřeží nic neříkala.

	Stanici představoval kovový ovál umístěný deset metrů nad zemí na houštině lešení. Se zemí ji spojovalo stříbřité potrubí geotermálního vrtu, jehož energie poháněla transmutátor, který lidem umožňoval na téhle prakticky bezvodé planetě vůbec existovat. Transmutátor zbavoval složité sloučeniny atomů vodíku a ten potom slučoval s hojně dostupným kyslíkem, vylučovaným suchomilnými řasami, které zabarvovaly všechen písek Vatche do fialova. Jeho hlavním produktem byla voda, ale výsledkem jeho činnosti byla i řada zajímavých vedlejších produktů: mezi hlavní exportní komodity planety patřily vzácné kovy a nezvyklé sloučeniny křemíku.

	Na hřebeni poslední duny Snížek zvedl dalekohled a zkoumal terén před sebou. Stanice byla vlastně malé město, středisko obchodu i středisko života. Snížek se pod maskou zamračil. Naneštěstí potřeboval vodu na poslední úsek cesty a tohle bylo jediné místo, kde k ní mohl přijít.

	Sešel po čele duny k prašné cestě vinoucí se ke stanici. Na dně kondenzační nádrže u cesty ležel umírající zloděj vody a prsty pokrytými puchýři škrábal po rozpáleném skle. Snížek prošel nevšímavě kolem. Byl to krutý trest, ale jak jinak jednat s někým, kdo své bližní nepovažuje za nic víc než za chodící láhve s vodou? Jak se blížil ke stanici, dolehlo k němu pokřikování z kolonie prodejních stánků v pozemním městě a začal rozeznávat hemžení v bludišti lešení. Zanedlouho se octl uprostřed hlučného života v pozemním městě; krátce nato prošel vlhkozdržnou přechodovou komorou Písečného baru.

	Oslovil ho číšník: „Promiňte, pane. Musím vidět váš průkaz. Ten zákon vyhlásila sama androche pod trestem dvouměsíčního cejchu. Říká se, že se teď na okraji pohybuje příliš mnoho psanců.“ Muž si nemohl pomoci, aby necivěl na Snížkovy růžové oči a bezkrevnou tvář.

	„Samozřejmě, příteli.“ Snížek prohrabal oděv, vylovil svůj mikroleptaný identifikační průkaz a podal mu jej. Číšník vrhl pohled na nakrátko odhalený pahýl Snížkovy levé ruky, zakrytý koženým návlekem, ale předstíral, že si ničeho nevšiml. Protáhl kartičku přenosnou čtečkou a zatvářil se nesmírně ulehčeně, když se neozval žádný výstražný signál. Snížek dobře věděl, že takhle nekontrolují každého, jenom podezřele vyhlížející zákazníky.

	„Co si dáte, pane?“

	„Litr chlazeného ležáku.“

	Číšník se na něj pochybovačně zadíval.

	„Zaplatím hned,“ dodal Snížek a podal mu desetišilinkovou bankovku.

	Číšníka tak velká částka v hotovosti očividně poplašila a co nejrychleji odcupital. Když se vracel s litrem ležáku v termokorbelu s víčkem zajištěným číselnou kombinací, sledovalo ho mnoho pohledů, protože se jednalo o projev bohatství.

	Snížek by s tím nesouhlasil. Měl to už spočítané. Litr vody by ho stál jenom o dva šilinky méně a ztráta vody vypařováním potu se v obou případech příliš nelišila. Takže dva šilinky a nějaké drobné za to, že kapalinu vypije v mnohem příjemnější podobě.

	Když do Písečného baru vešli ti tři, už měl svůj litr téměř dopitý a vychutnával si příjemný pocit rehydratace organismu. Okamžitě v nich poznal zabijáky, ale než jim věnoval sebemenší pozornost, vysál ležák z nádoby s vodoodpudivým povrchem do poslední kapky.

	„Vy jste Snížek, ten albín,“ řekla první z nich, jež přistoupila k jeho stolu. Snížek ji přejel pohledem a pocit nevyhnutelnosti na něho dolehl jako olovo. Ani po těch letech se nedokázal zbavit odporu k zabíjení žen – nebo v tomhle případě děvčat. Nemohlo jí být víc než dvacet. Stála před ním ustrojená v monofilové kombinéze a zbraňových pásech. Tvář pod krátce sestřiženými černými vlasy, naježenými do špiček s pomocí brilantiny plné zlatých teček, měla jemné rysy.

	„Ne, nejsem,“ odpověděl a odvrátil od ní pohled.

	„Nechte si ty kecy,“ prohlásila s otráveným výrazem, jaký by slušel spíš vyššímu věku. „Vím, kdo jste. Jste albín a chybí vám levá ruka.“

	Znovu se na ni podíval. „Jmenuji se Jelda Conley. Lidi mi říkají Bělouš. Často si mě pletou s tím Snížkem, o kterém mluvíte, a při jedné takové příležitosti jsem také přišel o ruku. A teď mě nechte na pokoji.“

	Děvče zmateně ustoupilo. Kodex cti andronachů nepřipouštěl kreativní lhaní. Snížek sjel pohledem za ni a všiml si, že jeden z jejích společníků mluví s majitelem baru. Ten si přivolal nervózního číšníka. Ta lež nebude stačit. Díval se, jak si majitel prohlíží displej číšníkovy čtečky. Společník se přiblížil k dívce a zašeptal jí něco do ucha.

	„Vy jste mi lhal,“ řekla.

	„Nelhal.“

	„Ale lhal!“

	Začínalo to být směšné. Snížek se díval do neurčita a nevšímal si jí.

	„Vyzývám vás,“ prohlásila dívka.

	A je to tady. Snížek předstíral, že ji neslyšel.

	„Řekla jsem: ‚Vyzývám vás.‘!“

	Podle kodexu ho teď mohla zabít. Bylo to sice proti zákonu, ale byla to tolerovaná praxe. Když o krok ustoupila, Snížka se zmocnil nepříjemný pocit kolem žaludku.

	„Vstaňte a postavte se mi, zbabělče.“

	S otráveností, která byla naprosto upřímná, Snížek vstal. Ona vytáhla bouchačku. Snížek zareagoval. Padla na záda na podlahu s kouřící dírou v kombinéze mezi pohlednými malými prsy. Snížek obešel stůl i mrtvou a byl téměř u přechodové komory dřív, než se kdokoliv na něco vzmohl.

	

	Budova stála na fialovém písku u okraje kosmodromu, posetého obřími kosmoplány ve tvaru létajících křídel, služebními budovami a hangáry. Stála mezi kosmodromem a neuspořádanými řadami vatchských domů, propojených vlhkotěsně uzavřenými chodníky, a skleněnými kopulemi chránícími zeleň parků, jež se v okolí vyjímala jako pěst na oko. A ani v nejmenším se nepodobala žádné ze staveb okolo. Stejná se dala najít na tisíci planetách lidského Společenství a právě ona umožnila, aby se lidská rasa rozšířila po celé galaxii.

	Budovu runciblu představovala zrcadlová koule o průměru padesát metrů, jíž zdánlivě v odkutálení bránily dvě vzpěry ve tvaru „L“ po každé straně. Všude kolem ní zářily odbavovací haly se skleněnými střechami. Uvnitř koule každých několik minut prováděla svůj zázrak kvinsmiterová brána Skaidon: přinášela sem cestující z celého společenství a jiné zase odesílala pryč.

	Beck stál u východu a skrz dveře pozoroval vidlici runciblu na podstavci z černého skla. Zahlédl mezi hroty vidlice chvění a netrpělivě se podíval na hodinky. Ne že by měli zpoždění – nebo že by snad měli dorazit předčasně. Objeví se přesně na nanosekundu. O to už se postará umělá inteligence runciblu. Přesně na čas prošli chvěním muž, žena, další muž a další žena. Odpovídali popisu, který dostal, a když vešli do haly, s přehnanou horlivostí je uvítal.

	„Odvoz čeká venku,“ řekl jim a popostrkoval je k východu. Beckův zaměstnavatel nechtěl, aby se zdržovali ve městě. Chtěl je mít venku mimo dohled cizích očí, tak zněly Beckovy instrukce – mezi jiným. Jakmile se octli ve vznášedle, muž, kterého Beck pokládal za vůdce, mu položil ruku na rameno.

	„Zbraně,“ řekl.

	„Ještě ne; ne tady,“ odpověděl Beck nervózně a vyjel se vznášedlem z města.

	Na písečné pláni Beck posadil vznášedlo na zem. Když ti čtyři vystoupili, zavedl je k zádi vozidla, odkud vytáhl rozměrnou skříňku. Potil se, a nejenom horkem.

	„Tady to je,“ řekl a skříňku otevřel.

	Muž sáhl dovnitř a vytáhl malou lesklou pistoli s tupým čumákem a smrtonosným vzhledem.

	„Obchodník se s vámi setká na smluveném místě, až se mu povede získat informace, které hledá,“ oznámil Beck. Nevěděl, kde to je, ani o jakou informaci jde. Tak dalece mu obchodník nevěřil. Becka překvapovalo, že se vůbec směl dozvědět, že na Vatchi jsou najatí zabijáci.

	Muž přikývl. Prohlížel si pistoli, potom se smutně usmál a namířil ji na Becka.

	„Je mi líto,“ řekl.

	Beck se pokusil něco říci, ale ve stejném okamžiku se mu kolem obličeje ovinula ruka druhého muže, který proklouzl za něho. Sevřel Beckovi hlavu jako do svěráku a kroutivým pohybem trhl. Beck dopadl na písek s hlavou otočenou v úhlu, jakého ještě v životě nedosáhl. Vydal několik chrčivých zvuků, zachvěl se a zemřel.

	

	Snížek se zastavil, když přechodovou komorou vešli dva proktoři. Podívali se přes něho na mrtvolu na podlaze. Starší z nich měl prošedivělý plnovous a začínal tloustnout, ale jeho zbraně vypadaly na to, že je umí používat a dobře o ně pečuje. Oslovil ho.

	„Vy jste Snížek,“ řekl.

	„Ano,“ odpověděl Snížek. Tenhle muž nebyl andronach.

	„Výzva?“

	„Ano.“

	Muž přikývl, přejel zkoumavým pohledem oba andronachy u pultu a obrátil se zpátky k vlhkozdržné přechodové komoře. Sbírat mrtvé nebyla jeho práce. Na to tady měli organizaci. Do hodiny bude dívka v kondenzační nádrži.

	„Androche s vámi chce mluvit. Pojďte se mnou.“ Ke svému společníkovi dodal: „Vyřiď to. Její kamarádi by asi měli strávit chvíli ve vazbě.“

	Snížek s ním vyšel ven.

	„Proč mě chce vidět?“ zeptal se, když kráčeli po ulici mezi lešením.

	„Neptal jsem se.“

	Tím konverzace skončila.

	Androche, stejně jako všichni lidé v jejím postavení, bydlela ve stanici, která jí patřila. Proktor zavedl Snížka ke kleci s točitým schodištěm a odemkl branku. „Je nahoře.“

	Když Snížek vycházel po schodech, zaslechl, jak za ním zařinčela zavíraná branka.

	Schodiště končilo u dveří přechodové komory, vedle nichž visela na stěně monitorovací jednotka. Snížek stiskl tlačítko zvonku a čekal. Za chvíli na něho z obrazovky vyhlédla žena s krátce sestřiženými šedými vlasy a hranatou tváří.

	„Ano?“

	„Poslala jste pro mne.“

	Žena přikývla a západka dveří cvakla. Snížek otočil kliku dolů a ustoupil, aby se dveře mohly otevřít dokořán. Vešel do krátké chodby s kovovými stěnami, jež končila dveřmi z jediného kusu dovozového dřeva. Snížkovi to připadalo jako dub – velice drahá záležitost. Otevřel dveře a vešel.

	Místnost byla plná starožitností, jež představovaly celé jmění: velký jídelní stůl obklopený skládacími židlemi, luxusní nábytek z osmnáctého století, olejomalby na stěnách, ručně vázané koberce na podlaze.

	„Nenechte se tím moc ohromit. Všechno to jsou kopie.“

	Androche k němu přistoupila od likérníku se dvěma sklenkami do poloviny plnými jantarového nápoje v rukách. Snížek si ji prohlédl. Byla přitažlivá. Její věk odhadl někde mezi pětatřiceti a sto devadesáti. Atletické tělo halily jednoduché šaty střihu tógy a u boku jí visel starožitný revolver – nebo jeho replika.

	„Vy moje jméno znáte,“ poznamenal Snížek, když si vzal sklenku.

	„Já jsem Aleen,“ odpověděla.

	Snížek ji sotva vnímal. Vychutnával první doušek.

	„Panebože, whiskey,“ vypravil ze sebe nakonec.

	„Ano,“ potvrdila Aleen a pokynula rukou k nedaleké pohovce. Posadili se na ni tak, aby na sebe viděli.

	„Nuže, jsem tady. Co mi chcete?“

	„Proč je na vaše varlata vypsaná odměna pětadvacet tisíc šilinků?“

	„Na to se zeptejte obchodníka Barise. Ale vidím, že je to jenom řečnická otázka. Vy už odpověď znáte.“

	Aleen přikývla.

	Snížek se k ní naklonil. „Také bych rád tu odpověď znal,“ přiznal se.

	Aleen se usmála. Snížek se zase nevrle opřel.

	„Něco za to chcete,“ řekl bez obalu.

	„Není tomu tak vždycky? Existuje jeden chlapík. Je tady vrchním proktorem. Jmenuje se David Songrel.“

	„Chcete, abych ho zabil.“

	„Ovšem. Nejste v tom snad ten nejlepší?“

	Snížek mlčel. Aleen se opřela o boční opěrku pohovky a zadívala se na něj přes sklenku. „A to není všechno, co od vás chci.“

	Obrátil se k ní, zadíval se na ni a ona v tu chvíli zvedla nohy na pohovku tak, že mohl vidět, že pod šaty nic nemá. Depiluje si tělo nebo je tam holá od přírody? napadlo Snížka. Zapřemítal také o tom, co ji vydráždilo: jeho bílé tělo a růžové oči? Jiné ženy tvrdily, že je to skoro jako milovat se s mimozemšťanem. Nebo jeho pověst zabijáka? Možná od každého něco.

	„Součást protislužby?“

	Přikývla, odložila sklenku, sklouzla po pohovce blíž k němu a zaklesla jednu nohu za opěradlo.

	„Hned teď,“ řekla a vyhrnula si tógu až nad ňadra, stejná jako ňadra dívky, kterou právě zabil. Snížek v sobě zapátral po nějaké nepříznivé reakci; když žádnou nenašel, vstal a rozepnul si pouštní oblek.

	„Jste bílý jako papír,“ prohlásila Aleen užasle, když si stáhl spodní prádlo, ale zakrytý pahýl levé ruky nijak nekomentovala.

	„Ano,“ souhlasil Snížek, když jí zaklekl mezi nohy a sehnul se, aby objel jazykem její bradavky. „Nepopsaný list,“ dodal a propracovával se dál dolů. Chytila ho za hlavu.

	„Tohle ne,“ řekla. „Chci vás mít uvnitř, hned.“

	Snížek poslechl, ale něco v jejím hlase ho zarazilo. Takže žádné mazlení, jen samotný akt. Asi touží po dětech s bílou kůží.

	

	Hirald zavolala, než se přiblížila k ohni. Už si všimla, že andronachové bývají docela nervózní, když člověk do jejich tábora vkráčí bez ohlášení. Ale když vešla do tohoto, překvapilo ji, že tihle nejsou místní. Hirald si všimla, že dva muži a dvě ženy na sobě mají monofilové obleky pro přežití, jež vypadají na marťanskou výrobu. Předstírala také, že si nevšimla zbraní, které jeden z mužů při jejím příchodu spěšně přikryl. Přistoupila k ohni a přidřepla. Jedna z žen přihodila další krunýř kraboptáka a pozorovala ji skrz plameny.

	Muž, který zakryl zbraně, vysoký Marťan s kastovním tetováním na spáncích, promluvil jako první. „Jdete zdaleka?“ zeptal se.

	„Ne tak zdaleka jako vy,“ řekla Hirald. Odvrátila pohled od něho a podívala se přes plameny na ženu. Také ta měla na tváři kastovní tetování. Druhý pár tvořili černý muž s kupodivu modrýma očima a žena s krytkami neurokonektorů za ušima. Ta byla tedy příslušnicí jednoho z Klanů.

	Hirald pokračovala. „Ale zajímalo by mě, proč jste sem přišli.“

	„Pátráme,“ řekl ten černý se zájmem. „Možná byste nám mohla pomoct. Hledáme chlapíka řečeného Snížek. Je to albín.“

	Všichni se dívali na Hirald.

	„Slyšela jsem o něm,“ prohlásila Hirald, „a slyšela jsem, že ho hledá spousta lidí. Ale nevím, kde je.“

	Žena s neurokonektory se zatvářila podezíravě. Hirald se spěšně otázala: „Vy tedy jdete po odměně?“

	Ti čtyři se po sobě podívali, potom se Marťan sám pro sebe usmál a ledabyle sáhl po jedné ze zakrytých zbraní vedle sebe. Hirald pohlédla na členku Klanu. Ta upřeně zírala na ni.

	„Jharite, ne.“

	Jharit se zarazil s rukou nad přikrývkou. „Co je, Canard Mecková?“

	Žena, na niž tak vyšlo najevo, že je příslušnicí klanu Manx Canard Corporate, s pohledem stále upřeným na Hirald zvolna zavrtěla hlavou.

	„Nemáme s vámi žádný spor,“ řekla. „Ale byli bychom raději, kdybyste opustila náš tábor. Prosím.“

	„Může mu to prozradit,“ namítl Jharit.

	Canard Mecková otočila hlavu k němu a řekla: „Je vyrobená.“

	Jharit ucukl rukou od zbraní a náhle se tvářil velice vystrašeně. Trhl sebou, když Hirald vstala, ale ta se jenom usmála.

	„Nechci ublížit nikomu, kdo nechce ublížit mně.“

	Odkráčela do tmy, aniž se ohlédla. Nikdo se ani nepohnul. Nikdo nesáhl po zbrani.

	

	Snížek vytáhl pistoli z pouzdra pouštního hábitu a zkontroloval, nakolik je nabitá. Ukazatel byl jako obvykle téměř na maximu. Jasné sluneční světlo na Vatchi prostřednictvím fotovoltaického materiálu oděvu a kontaktů v pouzdře neustále dodávalo zbrani energii. Zbraň vypadala jako matně černé L, tlusté pět milimetrů, jen s nepatrnou prohlubní tam, kde by normálně byla spoušť. Byla zakódovaná na Snížka. Nikdo jiný z ní vystřelit nemohl. Místo projektilů, jako většina zbraní na Vatchi, tahle zbraň vystřelovala svazek urychlených protonů, ale i ty dokázaly udělat velkou díru do toho, na koho se Snížek obtěžoval ji namířit.

	David Songrel byl otec rodiny. Snížek pozoroval, jak vyhazuje dítě do vzduchu, zatímco jeho žena přihlíží. Přemítal, proč asi Aleen chce jeho smrt. Jako majitelka vodní stanice zde měla velkou moc, ale jen malý vliv na proktory, kteří dohlíželi na dodržování planetárního práva. Pravděpodobně se zapletla do nějakých nezákonností a Songrelovi se to doneslo. Ale na tom teď nezáleží. Zaklepal na dveře, a když Songrel otevřel, strčil mu pistoli do obličeje, přinutil ho zacouvat do bytu a pahýlem ruky za sebou přibouchl dveře.

	„Tati!“ zaječela holčička, ale matka ji chytila dřív, než se rozběhla kupředu. Songrel držel ruce nahoře a nespouštěl oči z pistole. V očích měl šok i poznání.

	„Proč chce androche vaši smrt?“ zeptal se Snížek.

	„Vy jste… ten albín.“

	„Odpovězte mi, prosím, na otázku.“

	Songrel vrhl pohled na ženu a dceru, než odpověděl. „Sbírá starožitnosti.“

	„A proč potřebuje, abyste byl mrtvý?“

	„Zabila, aby dostala to, co chtěla. Mám důkazy. Chtěli jsme ji brzy zatknout.“

	Snížek přikývl a zastrčil pistoli do pouzdra. „Myslel jsem si, že v tom bude něco takového. Víte, poslala pro mne dva proktory.“

	Songrel spustil ruce, ale držel je nápadně daleko od paralyzační pistole zavěšené na opasku. „Jako androche má právo proktory do jisté míry využívat. Je naší povinností střežit ji i její majetek. Ale nemůže se beztrestně dopouštět zločinů. Proč jste mě vlastně nezabil? Říká se, že jste jich zabil hodně.“

	Snížek se ohlédl po Songrelově ženě a dceři. „Moje pověst mě předchází,“ řekl, obešel Songrela a posadil se na pohodlnou pohovku. „Ale ty pověsti jsou mylné. Nezabil jsem nikoho, kdo se předtím nepokusil zabít mne… tedy většinou.“

	Songrel se obrátil k manželce. „Tamtha by měla jít spát.“

	Jeho žena přikývla a odvedla dítě pryč. Snížek si všiml fascinovaného pohledu děvčátka. Byl na takové zvyklý. Songrel se posadil do křesla naproti Snížkovi.

	„Máte milou rodinu.“

	„Ano… budete svědčit proti androche?“

	„Můžete mít moje svědectví nahrané pod přísahou, ale nemohu se zdržet do procesu. Kdybych tady zůstal, za chvilku by se to tady hemžilo andronašskými zabijáky. Nemusel bych to přežít.“

	Songrel přikývl. „Proč jste sem přišel, když jste mě nechtěl zabít?“ zeptal se trochu úzkostně.

	„Chci, abyste si hrál na mrtvého, než zase navštívím androche.“

	Songrelův výraz ztvrdl. „Chcete si vyzvednout odměnu?“

	„Ano, ale moje odměna nejsou peníze, nýbrž informace. Androche ví, proč mě chce obchodník Baris vidět mrtvého. A to je věc, na kterou jsem pochopitelně zvědavý.“

	Songrel propletl prsty na břiše a chvilku na ně shlížel. Pak hlavu zase zvedl a řekl: „Odměna je vypsaná na vaše varlata konzervovaná ve stázi. Možná je to sběratel jako Aleen, ale o to nejde. Budu vám hrát mrtvého, ale chci, abyste s sebou měl holokameru, až půjdete k Aleen.“

	Snížek jednou kývl. Songrel vstal a přistoupil k nástěnné skříňce. Vrátil se s přístrojem, položil jej na stůl a zapnul jej.

	„Teď vaše výpověď.“

	

	„Je mrtvý,“ řekla Aleen s úsměvem.

	„Ano,“ potvrdil Snížek a pohodil na stůl Songrelovu identifikační kartičku. „Ale mám dojem, že jste to věděla ještě dřív, než jsem k vám přišel.“

	Aleen přistoupila k likérníku, nalila Snížkovi whiskey a přinesla mu ji. „Mám mezi proktory přátele. Jakmile je jeho žena přivolala k vraždě – očividně byla hysterická – informovali mě.“

	„Proč jste ho chtěla nechat zabít?“

	„To není vaše starost. Napijte se a já vám dodám slíbenou informaci.“

	Aleen se odvrátila a zamířila k počítačovému terminálu elegantně skrytému ve stole ve stylu Ludvíka XIV. Snížek už nesl whiskey k ústům, když ho zarazila jeho podezíravá povaha. Proč je nutné tu informaci dolovat z počítače? Mohla mu ji jednoduše říci. Proč si nenalila sama? Odložil sklenku na stůl, aniž se napil. Aleen vzhlédla s vražedným úsměvem, a když se její ruka zvedla nad terminál, Snížek se vrhl stranou k zemi. Jeden obraz na stěně za ním zčernal a vzplál čadivým plamenem. Zvedl se na jedno koleno a jednou vypálil. Zhroutila se ze židle na podlahu a obličej jí hořel stejně jako ten obraz.

	Snížek spěšně prohledal apartmá. Proktoři přijdou každou chvíli. V koupelně našel zařízení připomínající chromový penis se dvěma otvory na konci. Z jednoho otvoru vystřikovala jakási kapalina, druhý sloužil k nasávání. Nějaký antikoncepční přístroj? Sledoval hadičky k jednotce, v níž byla láhev kapaliny a nějaká složitá promývací a filtrační zařízení. Ke svému údivu si uvědomil, že to slouží k vymývání dělohy, pravděpodobně po sexu. Sbírala snad semeno svých milenců? Krátce nato našel jedinou stázní láhev s touto substancí. To musí být jeho. Náhle mu blesklo hlavou možné vysvětlení toho, co se kolem něj v posledních pěti letech dělo. Vylil obsah láhve do výlevky a obrátil se k odchodu, ale to zdržení stačilo.

	

	Hirald se zadívala na muže v kondenzační nádrži, ale z jejího výrazu se nedalo nic vyčíst. Byl naživu déle, než by se dalo čekat; nějaký sadista mu tam nechal láhev s vodou, aby prodloužil jeho utrpení. Díval se na Hirald vysychajícíma očima, prázdnou láhev u hlavy, tělo scvrklé a ošklivě sežehnuté sluncem, zčernalý jazyk vypláznutý. Hirald se opatrně rozhlédla kolem – za to, co se chystala udělat, se ukládaly tvrdé tresty – a potom ke sklu poblíž mužovy hlavy přitiskla malý chromovaný váleček. Krátce se zablesklo. Muž sebou škubl a nádrž se naplnila kouřem a párou. Hirald uložila přístroj zase do kapsy, vstala a vydala se dál. Její pány by nepotěšilo, že takhle riskuje, ale neměli nad jejími činy úplnou kontrolu.

	

	Šedovousý proktor se krčil za pohovkou, brokovnici s krátkou hlavní opřenou o opěradlo a namířenou na dveře do koupelny. Songrel stál u přechodové komory a také mířil na Snížka zbraní.

	Songrel se ohlédl po mrtvole androche. „Zůstanete na proces,“ řekl a kývl na proktora.

	Muž vstal a přešel místnost, aniž by spustil Snížka z mušky. Snížek si všiml, že i ve chvíli, kdy mu proktor vrazil hlaveň pod bradu, si dává dobrý pozor, aby Songrelovi nezastíral palebný prostor. Snížek si nechal vzít zbraň. Proktora by možná ještě vyřídil, ale Songrela už by nestihl. Nyní proktor couvl, vrhl zmatený pohled na zbraň, kterou Snížkovi odebral, a zastrčil ji do kapsy.

	Songrel otevřel přechodovou komoru a pokynul Snížkovi. Možná tam, pomyslel si Snížek. Vyšel ven a ohlédl se. Proktor, jenž zůstal daleko vzadu, zavrtěl hlavou a ušklíbl se. Snížek v duchu zaklel, zajistil želvovinovou masku a vykročil do vyprahlého dne.

	Neposkytli mu žádnou příležitost ani na schodech, ani na prašné ulici. Stále ho jeden držel na mušce ze vzdálenosti dvou nebo tří kroků. Snížek byl rychlý; rychlejší, než by většina lidí tušila, ale ne dost rychlý na to, aby utekl kulce nebo energetickému výboji.

	„Víte, že mě tím zabijete,“ řekl Songrelovi.

	„U soudu budou stráže a potom vám poskytneme doprovod… jestli vás osvobodí,“ odpověděl Songrel.

	Snížek rozhalil pouštní hábit, aby oba zřetelně viděli, co dělá, sáhl za opasek a vytáhl holokameru, kterou mu Songrel dal.

	„Tady máte všechny důkazy, které potřebujete, a já se musím ptát, kolik z vašich strážců uvede v pokušení obchodníkova odměna.“

	Na to se Songrel zatvářil dotčeně; se zbraní namířenou na Snížkovu masku přistoupil blíž, aby si přístroj vzal.

	Ta žena se zhmotnila jakoby odnikud: v jednom okamžiku se všechen provoz na ulici držel ostražitě stranou, v příštím byla tady a držela proktorovu brokovnici. Její původní vlastník se zapotácel a padl na obličej. Songrel odklonil zbraň k ní.

	To Snížkovi jako příležitost stačilo. Vykopl, zasáhl muže do břicha, a když se sehnul, sekl ho do zátylku. Songrelova zbraň žuchla do prachu. Snížek se vrhl na zem, popadl ji, převalil se a zvedl se, aby namířil na ženu. Nebyla tam.

	„Myslím, že tahle je vaše,“ ozvala se po jeho straně.

	Otočil k ní jenom hlavu a zadíval se na ni. Jednou rukou na něho mířila brokovnicí. Druhou mu podávala jeho zbraň. Sklonila brokovnici.

	„Asi by bylo dobré se odsud vytratit.“

	

	U kondenzační nádrže se Snížek zastavil, aby popadl dech. Všiml si, že žena podle všeho odpočinek nepotřebuje a že je na ní sotva vůbec znát, že dýchá. Zavrtěl hlavou a zadíval se do nádrže. Muž už byl mrtvý a jeho tělo odevzdávalo poslední zbytky vody pro veřejné blaho. Snížek se chvilku zdržel, a tak si všiml mastného povlaku na vnitřní straně nádrže. Někdo toho ubožáka dorazil.

	„Proč jste mi pomohla?“ zeptal se ženy.

	„Protože jste potřeboval pomoc.“

	Snížek nedal najevo rozmrzelost. Vrhl pohled ke stanici a vydal se na další cestu. Žena s ním snadno držela krok. Už měla příležitost ho zabít, takže jí nejde o odměnu. Na zjišťování jejího hlediska bude dost času, až se trochu vzdálí od potenciálních pronásledovatelů.

	

	Jakmile byli z dohledu stanice, sešli z cesty a vydali se přes výběžek pouště ke vzdálenému skalnatému území. Snížek měl za to, že tam budou schopni zahladit stopu, pokud je dřív nedostane písečný žralok. Vytáhl v chůzi pistoli a měl se stále na pozoru. Jeden písečný žralok sice nad pískem zamával svými makadly s čidly pohybu, ale zakrátko se znovu ponořil. V posledním roce se musel nažrat; ještě asi rok dá pokoj.

	Když dorazili mezi skály a měli pod nohama pevnější půdu, Snížek zpomalil a prohlížel si svou společnici. Byla až nemístně přitažlivá, vyhlížela čistě a on se přistihl, že na ni uchváceně civí a po všem, co pro něj udělala, jí váhá říci, že normálně cestuje sám. V tom to nejspíš vězelo – cestoval sám z nutnosti, ne z vlastní volby. Rozhodil rukama. Šla o krok před ním. Jestli pro něho představuje nějaké nebezpečí, má ji aspoň pod dohledem.

	Prohlížel si ji nyní z profilu a řekl: „Už o mnoho dál nepůjdu. Chci se utábořit ještě před Thirou.“

	Žena přikývla, ale neřekla nic.

	

	Snížek rozdělal oheň ze starých krunýřů a ve večerním světle si sundal masku. Zvědavě si všiml, že ačkoliv žena si masku vůbec nenasadila, její pleť zůstala čistá a neposkvrněná. Posadila se u ohně vedle něj s půvabem, který svědčil o vynikající fyzické kondici.

	„Ještě jste mi neodpověděla na otázku,“ poznamenal.

	Žena s hlavou skloněnou řekla: „Dlužíte mi možná i svůj život. Dovolíte mi tedy, abych vám to řekla, až uznám za vhodné?“

	„Lidé se mě už dlouho snaží zabít. Nejsem si jistý, jestli si mohu dovolit být tak šlechetný.“

	Pokrčila rameny. „Mohla jsem vás zabít.“

	Snížek potlačil nevrlost: skutečně jí dlužil život. Mohla ho zabít a bez její pomoci by čekal na vodní stanici, než ho pomalé procedury přivedou před soud, zatímco by se kolem stahovali zabijáci. Zhluboka se nadechl a nutil se ke klidu.

	„Jak vám mám říkat?“ zeptal se nakonec.

	„Hirald.“

	Nutil se ke klidu dál. „Odkud jste přišla… předtím?“

	„Přes Thiru.“

	Snížek měl o téhle odpovědi své pochybnosti. Sám Thiru párkrát přešel a věděl, že je to tvrdá cesta. Hirald vypadala tak čerstvě, jako by strávila měsíc na vodní stanici.

	„Aha,“ řekl.

	„Vy jste Snížek,“ řekla ona, obrátila se k němu a upřela na něj modré oči, které v pohasínajícím červeném světle dostaly fialový odstín.

	Ucítil, jak mu při tom pohledu poskočilo srdce, a vzápětí se v duchu sám nad sebou ušklíbl. Po všech těch letech je stále vnímavý k fyzické přitažlivosti… ke kráse… „Ano, jsem.“

	„Ráda bych s vámi nějaký čas cestovala.“

	„Víte, kdo jsem, a nejspíš víte i to, proč mám vůči vašim motivům podezření.“

	Usmála se na něj a jemu srdce poskočilo znovu. Odvrátil se a odplivl si do ohně.

	„Jdu přes Thiru,“ upozornil ji.

	„To mi nevadí.“

	Snížek si lehl a položil hlavu na jeden z batohů. Přetáhl přes sebe termální přikrývku a zahleděl se na nebe. Mezi hvězdy na tmavorudém pozadí se vkrádaly noční asteroidy – všechno co zůstalo z měsíce Vatche po jakési dávné katastrofě. Západ slunce přeťal osamělý meč světla od iontového pohonu.

	„Proč?“ zeptal se.

	„Protože jsem osamělá a mám náladu na změnu.“

	Snížek zabručel a zavřel oči. Nechystá se ho zabít, ale její motivy zůstávají neodhalené. Ale stejně nedokáže udržet krok, jaký on nasadí, brzy ho opustí a ty zneklidňující pocity brzy odezní. Usnul.

	

	Sluneční světlo na tváři mu začalo působit známé lechtání před spálením. Měl ruku nahoře a zapínal si masku ještě dřív, než se úplně probudil. Podíval se přes popel vyhaslého ohně na Hirald a zmocnil se ho nepříjemný dojem, že za celou noc nezměnila polohu. Posadil se, zamumlal dobré ráno, zašel za skálu a vymočil se do kondenzační soupravy. Podle každodenního ranního rituálu mnoha posledních roků do ní vylil i obsah lapačů vlhkosti spodního prádla. Láhev kondenzátoru pak přelil do čutory, namočil do ní kartáček a vyčistil si zuby. Než skončil s toaletou a vrátil se zpoza skály, Hirald otevřela konzervu snídaňové polévky a ta teď bublala pod víčkem. Snížek sáhl po další konzervě, ale Hirald ho zvednutou rukou zarazila.

	„Ta je pro vás. Já už jsem jedla.“

	„Spala jste vůbec?“

	„Trochu. Povězte mi, jak jste přišel k zakázané zbrani?“

	„Sebral jsem ji jednomu, který se mě pokusil zabít,“ zalhal. Těžko jí mohl říci, že si ji přivezl ještě před tím, než runcible ten zákaz vydal, a během mnoha následujících let si ji upravil. Posadil se, aby vypil snídani.

	

	Když dojedl, vydali se přes Thiru. Po hodině chůze si Hirald všimla, že ji okukuje, a zapnula si masku. Snížek na to dál nemyslel – spousta lidí neměla masky ráda a byla ochotna zaplatit daň v podobě ztráty vody za to, aby ji nemusela tolik nosit.

	V půli dopoledne teplota dosáhla pětačtyřiceti stupňů a stále stoupala. Z povrchu duny se vynořil písečný žralok a uháněl několik metrů za nimi. Potom se zastavil, oddechoval jako pes, buď unavený, nebo příliš dobře nakrmený, než aby pokračoval v pronásledování. Anebo už někdy ochutnal lidské maso.

	Když teplota dospěla k padesátce a chladicí jednotky Snížkova spodního prádla sténaly přetížením, všiml si, že mu Hirald stále snadno stačí. Když se na ně s klapáním snesl z oblohy krabopták, sestřelila ho jednou ranou dřív, než Snížek vůbec pomyslel na to, aby sáhl po zbrani. Ani si nevšiml, jakou zbraní tvora sundala. Byla to pozoruhodná žena.

	Krátce po poledni vyhlásil Snížek zastávku. „Do večera si odpočineme a potom půjdeme přes noc a zítra ráno. Zítra v noci bychom měli dojít na druhou stranu.“

	Hirald souhlasně přikývla, na pohled lhostejně.

	Přespali pod přístřeškem odrážejícím záření – Snížkova denního stanu. Po západu slunce Snížek zkontroloval jejich polohu a vydali se dál. Pochodovali celou noc a větší část následujícího rána, a když znovu postavili stan, byl Snížek vyčerpaný. Trochu podrážděně řekl Hirald, že chce mít ve stanu soukromí, a navrhl jí, ať si postaví svůj. Ve stanu se pak svlékl donaha a umyl sebe i vnitřek svého spodního prádla cyklohoubou – zařízením, které člověku umožňovalo zůstat čistý se čtvrtlitrem vody při zanedbatelném odpadu. Potom si natáhl osoušecí spodky a lehl si, zatímco malá klimatizační jednotka hučela na plný výkon. Byl to svého druhu přepych. Po půlhodinovém spánku se probudil, otevřel stan a vyhlédl ven. Hirald seděla na písku s rozepnutou maskou. Zaujatě a až nepřirozeně nehybně pozorovala obzor.

	„Vy nemáte denní stan?“ otázal se Snížek.

	Zavrtěla hlavou.

	„Tak pojďte ke mně,“ řekl a stáhl se dovnitř. Hirald vstala a zamířila ke stanu. Připékající slunce jí očividně nevadilo. Vešla dovnitř, zavřela za sebou vchod, vrhla pohled na Snížka a začala svlékat oděv pro přežití. Snížek se na chvilku odvrátil, ale pak si pomyslel kašlu na to a obrátil se zpátky, aby přihlížel. Nepožádala ho přece, aby se díval jinam. Pod svrchním oděvem měla jednodílný kus přiléhavého prádla z materiálu, který vyhlížel jako bílé hedvábí a byl téměř průsvitný. Snížek nasucho polkl a snažil se rozptýlit tím, že přemýšlel, jak to má zařízené s vyměšováním. Když zvedala nohy, aby si stáhla kalhoty, postřehl, jak to je vyřešeno, a napadlo ho, jestli na jeho bílé pleti je vidět zrudnutí. V prádle byl rozparek od spodního okraje světlého stydkého ochlupení až po horní okraj rýhy mezi hýžděmi.

	Když Hirald konečně kalhoty svlékla, pohlédla na něj a všimla si směru jeho pohledu. Podíval se jí do očí. Usmála se na něj, stále s úsměvem se vysoukala z rukávů a shrnula si trikot pod prsa. Snížek si odkašlal a snažil se vymyslet, co by řekl duchaplného. Byla jako sukkubus, sen osamělého poustevníka. Stále s úsměvem přelezla stan po čtyřech, položila mu ruku na prsa a přiměla ho lehnout si, obkročmo se na něj posadila a políbila ho na ústa. Světlé vlasy jí přitom spadaly po obou stranách jeho hlavy. Ústa měla svěží a vřelá. Snížek si dokonale uvědomoval, jak mu její tvrdé bradavky přejíždějí po hrudi sem a tam. Dotkl se jejích ramenou a zjistil, že má pokožku suchou a teplou. Potom se zase posadila a chvilku se na něj dívala. V tom pohledu bylo něco zvláštního – cosi jako chladná zvědavost. Posunula se po něm výš, obrátila se a natáhla se dozadu, aby mu svlékla spodky. Udivovalo ho, jak se dokáže zkroutit a ohnout. Když měl spodky dole, sklouzla zpátky, až se mu penis octl mezi jejími hýžděmi. Trochu se nadzvedla, dál se tlačila dozadu a ohýbala mu jej, až ho to zabolelo, a potom na něj svižným pohybem pánve nasedla. Snížek zasténal a potom zaťal zuby, když začala s pohyby a stále se na něj přitom s tím zvláštním výrazem dívala.

	Večer, když nastal čas odejít, Snížek se cítil naprosto otupěle. Za to odpoledne toho příliš nenaspal. Pokaždé, když si chtěl po dalším kole sexu odpočinout, Hirald udělala něco, čemu nedokázal odolat. Poslední vyvrcholení prožívala tak intenzivně, že nahlas vykřikovala a nezvladatelně se roztřásla, a po jeho odeznění se na své tělo překvapeně a šokovaně podívala. Potom si toužila tu zkušenost zopakovat. Snížek se cítil rozlámaný a vyčerpaný.

	Cestou po ztemnělých fialových píscích občas prohodili pár slov, ale jeden rozhovor vzbudil Snížkovo podezření.

	„Jak jsi vlastně přišel o ruku?“

	„Andronašská výzva. Utrhl mi ji granát.“

	„Jak je na tom teď?“

	Snížek chvíli mlčel, než odpověděl. Že by to věděla?

	„Jak to myslíš: jak je na tom? Je amputovaná. Už tam není.“

	„Ano,“ řekla jenom.

	

	Slunce už šplhalo nad obzor a noční asteroidy se vytrácely z oblohy, když dorazili ke skalnaté oblasti na okraji Thiry. Snížkovi zbývalo příliš málo energie na hovory. Postavil svůj denní stan, uvnitř se zhroutil na zem a okamžitě usnul. Když se odpoledne vzbudil, zjistil, že leží svlečený pod pokrývkou a Hirald leží vedle něho. Opírala se o loket, podpírala si rukou hlavu a prohlížela si jeho obličej. Jakmile zjistila, že je vzhůru, podala mu krabici džusové směsi. Posadil se a přikrývka sklouzla. Hirald byla nahá. Vypil džus.

	„Jsem rád, že jsi přišla,“ řekl a zbytek dne strávili příjemnou činností.

	Té noci zašli hlouběji do skal. Další den proběhl velice podobně jako ten předešlý.

	„Myslím, že by bylo poctivé ti říct, že mám implantát,“ prohlásil Snížek po jedné zvlášť bouřlivé chvíli. „Neotěhotníš se mnou a moje semeno je sotva něco víc než voda a trochu volných proteinů.“

	„Proč si myslíš, že je nutné, abys mi to pověděl?“ zeptala se ho Hirald.

	„Jak víš, na moje varlata ve stázi je vypsaná odměna. To není proto, že obchodník Baris nějak zvlášť touží po mé smrti. Myslím, že jde spíš po mém genetickém materiálu. Na vodní stanici mě androche… svedla.“ Snížek z toho byl na rozpacích. „Udělala to, aby získala moje sperma. Nejspíš je chtěla prodat.“

	„Já vím,“ řekla Hirald. Snížek se na ni zadíval a ona pokračovala: „Chce tvoje varlata nebo jinou tělesnou tkáň, aby mu zajistila nekonečnou zásobu tvého genetického materiálu.“

	Snížek o tom přemýšlel. V Hirald samozřejmě musí vězet něco víc, než předpokládal, ale sex mu poněkud zatemnil myšlení.

	„Je to druhé nejlepší řešení po tom mít celé tvé živé tělo. Mám za to, že Baris pokládá za nepravděpodobné, že by mu něco takového vyšlo. Celé tvé tělo by z planety nikdy nepropašoval. Takhle také ovládne trh.“

	„Víš toho spoustu o tom, co Baris chce.“

	Hirald se na něj podívala velice zpříma. „Jak je na tom tvoje ruka?“

	Snížek sklopil pohled k pahýlu. Rozepnul návlek a stáhl jej. V tom, co se ukázalo, bylo možné poznat ruku, třebaže deformovanou a prakticky k nepotřebě. Návlek byl chytře vyroben tak, aby ji zakryl a aby vzbuzoval dojem, že ruka chybí.

	„Za nějakých šest měsíců se nebude lišit od té předchozí. Chtěl jsem vyjít z jedné stanice bez ruky a potom vkráčet do jiné stanice s rukou a s novou totožností.“

	„Co tvůj albinismus?“

	„Barevný krém a kontaktní čočky.“

	„Ovšem. Transplantáty by se ti neujaly.“

	„Ne… myslím, že teď bys měla vysvětlovat ty.“

	„Lidé, pro které pracuji, chtějí totéž co Baris: tvůj genom.“

	„Měla jsi přece příležitost…“

	„Ne, oni chtějí tu nejlepší variantu, což jsi ty a dobrovolně. Chci, aby ses se mnou vrátil bránou na Zemi.“

	„Proč?“

	„Regeneruješ se. To je podstata tvé nesmrtelnosti. To už teď víme. Ty to víš už déle než tisíc let.“

	„Pořád zůstává otázka proč.“

	„Dařilo se nám zachovávat tvoje tajemství posledních tři sta let, už od chvíle, kdy jsme je objevili. Před deseti lety ta informace unikla. Teď o tobě a o tom, co představuješ, ví několik organizací: ten, kdo dokáže dekódovat tvůj genom, má přístup k nesmrtelnosti a jejím prostřednictvím k nevídanému bohatství a moci. Proto je Baris první, kdo tě vystopoval. Přijdou další.“

	„Pracuješ pro Pozemskou centrálu.“

	„Ano.“

	„Nebylo by lepší prostě mě zabít a zničit moje tělo?“

	„Pozemská centrála nepotlačuje vědomosti.“ Hirald se na něj usmála. „Měl bys být dost starý na to, aby sis uvědomoval marnost takového počínání. Chce, aby se vědomosti rozšířily a nesoustředily tak moc do rukou špatných lidí. Mohlo by to přinést nesmírné dobro. Podle projekcí by za deset let mohla být dostupná kúra, která by umožnila regenerovat, v určitých mezích každému.“

	„Ale předtím centrála držela věc pod pokličkou,“ podotkl Snížek.

	„Střežila tvé soukromí. Nepotlačovala vědomost. Nehledat vědomost není to samé jako potlačovat ji.“

	„To je teď Pozemská centrála tak morální?“ podivil se Snížek, ale hned by se byl raději za svou hloupost nakopl. Ovšemže je. Jenom lidé a jiní nižší rozumní tvorové mohou být zkorumpovaní, zatímco Pozemská centrála byla nejmocnější umělá inteligence v lidském Společenství. Hirald si všimla jeho rozpaků a jeho otázku přešla mlčením.

	„Půjdeš?“ zeptala se.

	Snížek upíral pohled na stěnu stanu, jako by skrze ni viděl do skal. „To si musím rozmyslet, to nejde rozhodnout okamžitě. Za dva dny bychom měli dojít ke mně domů. Budu o tom uvažovat.“

	

	Vznášedlo přehozené chameleonskou tkaninou splývalo s okolními dunami. Uvnitř Jharit střídavě míchal balíček karet a hrál hru, kterou lidé jako on hrají v podobných situacích mnohá staletí. Jeho žena Jharilla spala. Trock čistil starožitný revolver, který koupil na aukci v poslední vodní stanici. Náboje, které koupil s ním, ležely ve vzorně po vojensku vyrovnaných řadách na stolku před ním.

	Canard Mecková byla připojená a snažila se vylovit informace ze sítě a z vysokorychlostní komunikace, kterou vedla umělá inteligence runciblu se svými podřízenými jednotkami. Zavolání připadalo jako úleva všem kromě ní – jí se nelíbilo, že musí opustit svět dokonalé logiky a ryzí čistoty myšlení a vrátit se do vozidla páchnoucího potem.

	„Já jsem Baris,“ řekl usmívající se obličej z obrazovky.

	Jharit šel přímo k věci. „Máte tu informaci?“

	„Mám,“ potvrdil Baris s úsměvem jen o málo zářivějším, „a přidám se k vám na závěrečný hon.“

	Jharit a Trock se na sebe podívali.

	„Jak si přejete. Vy platíte.“

	„Ano, já.“ Teď už se obchodník neusmíval. „Zapněte maják a já u vás do hodiny budu.“

	„Jak se sem dostanete?“ zeptala se Canard Mecková.

	„Antigravem, samozřejmě,“ řekl Baris a otočil se k ní.

	„Všechny antigravy jsou registrované. Umělá inteligence bude vědět, kde jste.“

	Baris mávl prsty a zatvářil se pohrdavě. „To je jedno. Od vaší současné polohy k našemu… cíli pojedeme vaším vozidlem.“

	„Výborně,“ souhlasila Canard Mecková.

	Baris čekal ještě na něco. Když nikdo nic neříkal, s nespokojeným zabručením zhasl obrazovku.

	Obchodník dorazil v přepychové kopii antigravu Macrojet. Vystoupil oblečený do pouštního obleku, následován dvěma stejně oblečenými ženami. Jedna nesla loveckou pušku a pásy s náboji, druhá všelijaké neidentifikovatelné balíčky. Baris před nimi zaujal teatrální pózu. Byl to hezký muž, ale nikdo z těch čtyř na to dětinské předvádění nezareagoval. Věděli, že člověk, který dosáhne obchodníkova postavení, není žádný hlupák. Jharit a Jharilla na něj hleděli skelnýma očima. Trock si kontroloval pušku. Canard Mecková se zadívala na jednu z žen, všimla si jejího přihlouplého úsměvu a obrátila se zase k obchodníkovi.

	„Vydáme se tedy na cestu?“ nadhodila.

	Baris přikývl, stále s úsměvem luskl prsty a vykročil ke vznášedlu. Obě ženy ho následovaly poslušně jako psi. Ti čtyři šli za nimi: ohaři jiné rasy.

	

	Ze skalnatého terénu se zvedal první z izolovaných skalních masivů, obroušený zvířeným pískem do tvaru připomínajícího sochu člověka zapuštěnou až po hruď do země. V puklinách a štěrbinách její hlavy se třpytila slída a křemen jako hmyzí oči. Snížek vedl Hirald k základně masivu, kde na zemi neuspořádaně ležely opadané desky téhož kamene.

	„Tady,“ řekl a natáhl ruku k několika deskám sendvičovitě naskládaným na sebe. Horní deska se se skřípavým zvukem pootočila stranou a odhalila krátké schodiště klesající na dno podzemní chodby. „Vítejte u mne doma.“

	„Ty bydlíš v podzemní díře?“ zeptala se Hirald s náznakem ironie.

	„Ovšemže ne. Pojď za mnou.“

	Když sešli dolů, deska se nad nimi zasunula a rozsvítila se nástěnná svítidla. Hirald si všimla, že chodba vede pod masiv, a domyslela si, jak se věci mají, ještě než došli k šachtě a kabince výtahu. Nastoupili, rozvalili se na plyšových sedadlech a výtah je vyvezl šachtou prokopanou středem masivu nahoru.

	„To ti muselo nějaký čas trvat,“ poznamenala Hirald.

	„Ta šachta už tady byla. Objevil jsem ji asi před dvěma sty lety. Přede mnou už tady žili jiní, ale v dost primitivních podmínkách. Já si to místo od té doby vylepšuji.“

	Kabinka dojela na konec a oni z ní vyšli do komplexu vlhkotěsně uzavřených místností za průčelím masivu.

	Se sklenkou v ruce se Hirald na chvíli zastavila u polarizovaného panoramatického okna a rozhlížela se po skalnatém terénu, a potom obrátila pozornost k místnosti a jejímu zařízení. V prosklené skříni u jedné stěny se nacházela sbírka zbraní od 22. století a uprostřed nich meč z nějaké předkosmické doby. Hirald se nechtě podivila, kde a kdy k němu Snížek přišel. Odvrátila se od vitríny, když se Snížek vrátil do místnosti, oblečen nyní ve volných černých kalhotách a v černé, u krku rozepnuté košili. Kontrast s jeho bílou pokožkou a růžovýma očima mu dodával vzhledu někoho, kdo by mohl dostat chuť na krev.

	„Jestli chceš, je tam nějaké oblečení i pro tebe a sprcha. Vody tu mám spoustu,“ řekl.

	Hirald přikývla, odložila sklenku na skleněnou desku stolku a zamířila dozadu do místností, ze kterých Snížek přišel. Snížek se za ní díval. Osprchuje se, převlékne se a nebude o nic čerstvější než teď. Už si s určitým údivem všiml, že snad nikdy nebyla špinavá a nebyla cítit.

	„Čí je to oblečení?“ zeptala se Hirald ze sousední místnosti.

	„Mé poslední ženy,“ odpověděl Snížek.

	Hirald vešla do dveří s šaty přehozenými přes předloktí. Tázavě pohlédla na Snížka.

	„Zabila se asi před sto lety,“ řekl hluchým hlasem. „Odešla do pouště a propálila si díru do hlavy. Našel jsem ji dřív než kraboptáci a píseční žraloci.“

	„Proč?“

	„Stárla a já ne. Nesnesla to.“

	Hirald už nic neřekla. Odešla do sprchy a zakrátko se vrátila v přiléhavém trikotu z průsvitného modrého materiálu. Nečekala ovšem, že jej na sobě bude mít dlouho, jakmile ji Snížek uvidí. Jenže ten byl zaujatý něčím jiným – seděl na otáčivé židli a sledoval obrazovku. Měl na sobě znovu pouštní oblek a želvovinová maska visela rozepnutá po straně. Přistoupila k němu, aby se podívala, co pozoruje. Spatřila vznášedlo na písku a dvě ženy, jak přes ně přetahují plachtu. Poznala obchodníka Barise a čtyři najaté zabijáky.

	„Zdá se, že mě Baris našel,“ prohlásil Snížek chladným a rozhodným tónem.

	„Ty ho znáš?“

	„Jednou jsem se s ním setkal, ještě když byl mladší. Příliš se nezměnil.“ Kývl hlavou k obrazovce. „Ti čtyři s ním vypadají jako zajímavá parta.“

	„Už jsem je potkala. Žoldácká skupina – vedou je ten Marťan a ta žena z klanu,“ řekla Hirald. „Jaká obranná zařízení tohle místo má?“

	„Žádná. Nikdy mě nenapadlo, že je bude potřebovat.“

	„Víš určitě, že jdou sem?“

	„Připadá mi zvláštní, že si z celé planety vybrali právě tohle skalní město. Budu to muset jít vyřídit ven.“

	„Převléknu se,“ přisvědčila Hirald a pospíšila si ke svému oděvu. Když se vrátila, byl Snížek pryč; chtěla se vydat za ním, ale zjistila, že kabina výtahu je zablokovaná na dně šachty.

	„Do hajzlu,“ řekla naplno a udeřila pěstí do zárubně; v oceli zůstal důlek tvaru pěsti. Potom se o několik kroků vrátila, otočila se, rozběhla se a skočila do šachty. Vodicí kolejnice na stěně šachty byly šest metrů daleko. Snadno na ně doskočila a zachytila se rukama. Pracně začala slézat dolů.

	

	Jharit se usmál na svou ženu a kývl na Trocka, jenž stál za ní a zapínal se do pancíře. Už ho mají. A potom budou bohatí. Zkontroloval laser s úzkým svazkem, který nesl. Byl by dal přednost něčemu silnějšímu, ale bylo důležité, aby tělo nebylo příliš poškozeno. Když obchodník poslal obě ženy zpátky ke vznášedlu, obrátil se Jharit k němu.

	„Rozestoupíme se. Nejspíš má mezi skalami bezpečnostní skenery, a jestli je to léčka, nechceme, aby nás vyřídil moc najednou.“

	Baris se usmál, zasunul do kulovnice náboje a upravil mířidla. Jharit chvilku přemítal, jak je asi dobrý. Potom vydal signál, aby se rozestoupili a vešli do skalního města.

	

	Přišli ho prostě zabít. Žádná pravidla, žádné výzvy. Snížek opřel pažbu pistole o kámen a zahleděl se do mířidel.

	

	„Máte něco?“ zeptal se Jharit do komunikátoru.

	„Minikamery,“ odpověděla mu Jharilla. „Pár jsem jich sežehla, ale určitě tady jsou další. Ví, že jsme tady.“

	„Pamatujte si, úzký svazek. Když toho spálíme moc, nebudou prachy. Čistá smrt. Rána do hlavy by byla nejlepší,“ zopakoval Jharit.

	Ozval se svištivý zvuk, krátký výkřik, praskání statické elektřiny v komunikátoru. Jharit se vrhl na zem a odplížil se za kámen.

	„Co se, sakra, děje?“

	„Ten hajzl má protonovku. Pancíř je na hovno!“

	Jharitovi se sevřel žaludek. Očekávali střelné zbraně, nanejvýš laser.

	„Kdo…?“

	Chvíle ticha.

	„Trocku?“

	„Jharilla je mrtvá.“

	Jharit nasucho polkl a vydal se ostražitě dál mezi skály.

	„Pozice?“

	„Nevím.“

	„Mecková?“

	„Tady nic.“

	„Barisi?“

	Od obchodníka nepřišla žádná odpověď.

	

	Snížek se svezl z vrcholku balvanu a sundal od opasku několik malých, ale smrtonosných granátů. Protože neměl ruku, otočil pojistkami na jejich vršku pomocí zubů. Černocha měl nalevo, Marťana napravo. Ostatní byli někde dál vpravo. Hodil po dvou oválech doleva i doprava, couvl a začal přepínat výhledy na svém náramkovém displeji. Spousta kamer byla vyřazená, ale našel záběr na Marťana. Dva výbuchy. Když sebou Marťan hodil na zem, uvědomil si, že přehodil. Znovu projel výhledy a zachytil toho druhého, jak klopýtá mezi prachem a úlomky, ve tváři zaseknuté kamenné štěpiny. Aha.

	Snížek se vydal doleva a každých několik vteřin kontroloval displej. Zastavil se za skloněnou kamennou plotnou, znovu si prohlédl displej, přidřepl a čekal. Z usazujícího se oblaku prachu se vypotácel Trock, aniž by věnoval velkou pozornost okolí. Snížek se pod maskou zachmuřeně usmál a namířil na něj, ale než mohl vystřelit, projela mu ramenem krutá bolest. Pach spáleného masa. Snížek se odvalil stranou, zvedl se a dal se na útěk. Ze skály vedle něho se čadilo a rozpálená hornina vydávala pukavé zvuky. Vrhl se k zemi, aby se kryl, a zalezl mezi volné balvany. Palba ustala. Teď je po mně, pomyslel si. Jeho pistole ležela kdesi v prachu za ním.

	

	„Upustil zbraň, Trocku. Máš ho někde nalevo. Doraž ho, já na něj momentálně nevidím.“

	Trock vyplivl zlomený zub a vydal se naznačeným směrem se starožitným revolverem v levé ruce a laserem v pravé. A je to. Ten parchant je mrtvý, anebo taky ne. Uříznu mu ruce a nohy, laser by to měl dostatečně kauterizovat. Ale Trock se k výstřelu nedostal. Odkudsi se znenadání vynořila postava v pouštním oděvu a z otočky ho kopla do prsou. Většinu úderu absorboval pancíř, ale přesto Trock upadl. Než mohl vstát, stála postava nad ním a vyrazila dolů rukou se dvěma nataženými prsty. Dál už Trock neviděl nic. Rozplácnutý na zádech zvedl ruce ke krvavé kaši za rozbitým vizorem. Potom se ozvala bolest a on začal ječet.

	

	Snížek zakašlal tak opatrně, jak jen dokázal, rozepnul si masku a lapal bolestí po dechu. Spálenina se táhla od ramene do poloviny hrudníku, ale naštěstí většinu žáru absorboval pouštní oblek. Ještě jedna taková a bylo by po něm. Bolest ho ochromovala. Věděl, že nemá energii na to, aby přestál další takový útok, a že ani není pravděpodobné, že by překvapil někoho z ostatních. Jeho předchozí protivník byl omráčený výbuchem a rozzuřený zraněním. Snížek se plížil mezi skalami, ale rychle ztrácel síly. Když na něho padl stín, vzhlédl vstříc nevyhnutelnému.

	„Proč jsi mu nesebral zbraň?“ zeptal se Jharit a pohodil hlavou dozadu k Trockovi, jenž už neječel. Ležel schoulený do klubíčka u jednoho balvanu, provizorní obvaz na očích a tělo napumpované vlastnoručně vpravenými anestetiky.

	„Neměl jsem čas ani sílu… sotva jsem ho vyřídil skrz vizor,“ vypravil ze sebe Snížek.

	Jharit přikývl a promluvil do komunikátoru.

	„Mám ho. Pojďte za mým signálem.“

	Snížek čekal na smrt, ale Jharit přidřepl, očividně ne proto, aby ho zabil.

	„Jharilla byla zatraceně skvělá ženská,“ řekl Jharit, odepnul od opasku stázní láhev a odložil ji vedle sebe do písku. „Vzali jsme se ve Viking City před dvaceti lety.“ Jharit vytáhl z boty ošklivě vyhlížející keramalový nůž a podržel jej Snížkovi před obličejem. „To bude za ni, abys rozuměl. Až ti uříznu koule a obvážu ti ránu, postarám se i o to druhé zranění. Nechci, abys ještě umřel. Musím ti o ní hodně povědět a chci, abys toho ještě hodně zažil. Víš, ona…“

	Jharit se na ten zvuk ohlédl, vyskočil na nohy a znovu vytasil laser. Ustoupil od Snížka a rozhlížel se. Snížek se díval také, ale nic neviděl.

	„Když hned odejdeš, Marťane, nezabiju tě.“

	Ten hlas patřil Hirald.

	Jharit vypálil mezi skály a ucouvl ke Snížkovi.

	„Mám singularitní pistoli a chameleonský oděv. Můžu tě zabít, kdy se mi zachce. Odhoď zbraň.“

	Jharit stál chviličku nerozhodně, pak se prudce otočil a namířil laser na Snížka. Výraz v jeho tváři hovořil za vše. Než však mohl stisknout spoušť, smrštil se sám do sebe; středový bod o velikosti špendlíkové hlavičky, výtrysk písku na místě, kde stál, a vzápětí se všechno rozlétlo za doprovodu zahřmění a reje drobných blesků na zemi. Snížek se pomalu vyhrabal na nohy a s užaslou bázní hleděl na místo, kde předtím stál Jharit. Už o takových zbraních slyšel, ale nevěřil, že existují. Pak zvedl pohled k Hirald, jež se zhmotnila jen několik metrů daleko. Usmála se na něj těsně předtím, než jí první výstřel utrhl kus tváře.

	Snížek věděl, že vykřikl, možná i zaječel. V bezmocné hrůze přihlížel, jak ji druhý zásah do zad srazil k zemi. Potom se mezi balvany objevil Baris a členka klanu. Baris znovu namířil pušku, a když se svou společnicí procházel kolem Hirald, zasáhl ji dalším výstřelem, jenž jí napůl utrhl bok.

	Snížek cítil, jak se mu podlamují nohy. Klesl na kolena. Baris se před něj postavil se samolibým úšklebkem. Snížek k němu vzhlédl a snažil se sebrat sílu k jedinému, poslednímu pokusu o výpad. Věděl, že přesně na to Baris čeká, ale bylo to to jediné, co ještě mohl udělat. Vrhl postranní pohled na ženu a zjistil, že zůstala stát opodál. Se zděšeným výrazem se dívala přes Barise na Hirald. Snížek se tam nechtěl podívat – nechtěl vědět.

	„Panebože! To je ona!“

	Snížek se zvedl a omámeně se zapotácel. Baris se po člence klanu zmateně ohlédl a potom namířil kulovnici Snížkovi do obličeje. Obchodník si tu chvíli vychutnával po celou půlvteřinu, kterou trvala. Ta ruka mu zezadu prorazila trup, srazila pušku stranou, zvedla ho a mrštila jím o skálu takovou silou, že na ní zůstal chvilku přilípnutý; potom spadl a zůstal po něm krvavou tříští vyznačený obrys lidského těla. Na jeho místě stála Hirald. Tam, kde byla odtržená syntetická svalovina, bylo vidět lesklý keramal, bílé smaltované zuby, celé jedno modré oko v důlku, žebra zavěšená na páteři. Na chvilku se zadívala na Snížka a pak se obrátila k ženě. Snížek omdlel, ještě než se ozval výkřik.

	

	Ležel v posteli a do vědomí se mu pomalu vkrádaly vzpomínky. Měl sucho v krku a za chvíli zatápal rukou po holých prsou a po obvazu. Až chvíli potom se odvážil otevřít oči. Na okraji lůžka seděla Hirald, a když uviděla, že je vzhůru, pomohla mu do sedu a opřela ho o polštáře. Snížek se zadíval na její tvář. Nějak opravila poškození, ale dosud tam byly jizvy po opravách. Vypadala jako lidská žena zohavená při nehodě. Na sobě měla volné triko a kalhoty, aby zakryla ostatní opravy. Jak si ji tak prohlížel, bezděčně zvedla ruku a dotkla se své tváře, než mu podala sklenici s vodou. Ten projev marnivosti ho na okamžik zarazil. Vděčně vyprázdnil sklenici.

	„Ty jsi android třídy Golem,“ řekl nakonec nejistě.

	Hirald se usmála a nevypadalo to tak špatně.

	Řekla: „To si myslela i Canard Mecková.“ Když postřehla jeho zmatek, vysvětlila: „Ta členka klanu. Řekla o mně, že jsem vyrobená, což je pochopitelný omyl. Jsem prakticky nerozeznatelná od Golema Dvacet dva.“

	„A co tedy jsi?“ zeptal se Snížek, zatímco mu nalévala další sklenici vody.

	„Kyborg, který zjistil, že je lidštější, než si myslel. Nikomu nepatřím.“

	Snížek o tom uvažoval a upíjel ze sklenky. Nebyl si jistý, co cítí.

	„Vrátíš se se mnou na Zemi?“ zeptala se.

	Snížek se k ní obrátil a dlouze se na ni zadíval. Vzpomněl si, jak to bylo tehdy ve stanu, když, jak si teď uvědomil, Hirald zjistila, že je stále člověk.

	„Víš, já nikdy nezestárnu a nezemřu,“ řekla.

	„Rozumím.“

	Naklonila tázavě hlavu a čekala na odpověď.

	Tvář se mu zvolna roztáhla úsměvem. „Půjdu s tebou,“ řekl. Odložil sklenku a uchopil ji za ruku. Pod nehty dosud měla zaschlou krev a slzný kanálek levého oka nefungoval, jak by měl. Ale na tom teď nezáleželo.

	

	přeložil Jiří Engliš

	 



		Konstruktér



	
		(„The Engineer“, 1998)



	
První část

	

	Zrnka prachu tady stojí za povšimnutí a mikrokrystaly jsou intenzivně zkoumány. Kámen o velikosti pěsti, který objevila průzkumná loď Olovnice, je předmětem sáhodlouhých vědeckých disertací a nyní jej na pouti trvající miliardu let, ze čtvrtiny dokončené, doprovází značkovací bóje. Propast, ta strana jazyka hvězd zvaného Quarrisonův proud, která je obrácena do hlubin kosmu, je prázdnější než většina vesmíru…

	

	„Je to vajíčko a hned, jak je dostaneme na palubu, se z něj vylíhne nějaký hnusný mimozemšťan, který nás všechny sežere. Dobře si zapamatuj, co říkám.“

	Abaron nevěnoval Čapře pozornost. Byla obdivovatelkou starých filmů a přicházela s podobně směšnými tvrzeními často. Pokračoval ve sledování údajů, které mu dodávaly různé průzkumné přístroje, a nechápavě se mračil. Bylo to něco, co ostatním uniklo, nebo to sem nedávno pohodil nějaký vtipálek?

	Koule měla tři metry v průměru, otočila se kolem své osy jednou za několik sekund a hnala se přes Propast rychlostí přibližně jeden a půl kilometru za sekundu. Trvalo by jí tak pět milionů let, aby se dostala tam, kde je, od nejbližší hvězdné soustavy v Proudu – pokud vyloučíme možnost, že ji někdo včera vyhodil z nějaké kosmické lodi.

	„Počkej, řeknou nám, abychom k ní dali značkovací bóji a zkoumali ji z dálky,“ řekla Čapra při pohledu na obrazovku. Abaron na ni vrhl krátký pohled. Vypadala jako mladá dívka: dlouhé černé vlasy, dokonalá snědá pleť, ozdobné kastovní znaménko uprostřed čela a štíhlá postava v přiléhavé kombinéze. Kočičí oči a špičaté uši byly součástí módního vzhledu, jemuž se říkalo částečný kočkodapt. Nový image. Otráveně zavrtěl hlavou. Proč to udělala? Byla o sto let starší než on a patřila k nejuznávanějším xenologům v sektoru.

	Čapra se k němu otočila. „Co si myslíš ty?“

	Abaron se poškrábal na šedivějící bradě – jeho se ten mladistvý vzhled netýkal – a pak řekl: „Myslím, že za okolností, které jsme popsali, nám dovolí ji vylovit.“

	„Ach, optimismus mládí.“

	Jako by mu četla myšlenky.

	„Pravděpodobně je to v Propasti nové a tím, že to vylovíme, nenarušíme žádný… dlouhodobý výzkum.“

	„Chceš říct, že nikomu nešlápneme na kuří oko. Á, tady máme Judda.“

	Abaron se ohlédl. Judd byl drobný, černovlasý s asijskými rysy, vzhledem skoro Číňan – kdyby byl člověk, jenže on byl golem.

	Android jim bez úvodu oznámil: „Máte povolení vzít tu kouli na palubu.“

	

	Loď Schrödingerova krabice připomínala krabici jenom tím, že měla vnitřek a vnějšek. Měla tvar ječmenné obilky, na které ještě zůstal vous, a byla kilometr dlouhá. Mnohé vědecké mozky si všímaly její podobnosti se spermií a pohotově připomínaly symbolický význam tohoto designu u lodi, která je v popředí lidského průzkumu a bádání. Umělá inteligence, která loď projektovala, zachovávala v celé záležitosti rozumné mlčení. Někteří tvrdili, že za její zdrženlivostí je pokyn od vyšších UI. Možná jim to bylo trapné.

	Pohled z větší blízkosti by ukázal, že trup lodi je poset senzory a otvory pro vypouštění sond. Jednalo se o čistě vědecké plavidlo, na němž si řádoví vědci museli rezervovat místo několik let dopředu – přičemž když na ně přišla řada, dopravovali se na ni palubní Skaidonovou bránou neboli runsiblem. Loď byla řízena UI a její posádku tvořili svobodní golemoví androidi, z nichž většina zůstávala ve stázi, dokud je nebylo třeba. Koule byla v porovnání s lodí stěží postřehnutelné smítko. Robot, který na pohled nebyl víc než kovová pracka se třemi prsty a připevněnými raketovými motory, vylétl ven, aby předmět uchopil a dopravil do izolačního sálu. Sevřel kouli do tří polstrovaných upínadel, načež lodní UI přímo odebrala vzorky molekul z jejího povrchu a pasivní sondáží prozkoumala její vnitřek.

	„Devadesát procent vnitřku tvoří zmrzlá voda. Zbytek jsou uhlíkové sloučeniny a stopové prvky.“ Abaron odmítal vzít na vědomí Čapřin široký úsměv. Byli v hlavním vyhodnocovacím sále, obklopeni dotekovými panely, obrazovkami a holografickými projektory. Specializované, s UI propojené počítače, které porovnávaly informace z izolačního sálu s daty poskytnutými senzory na povrchu lodi, pracovaly neslyšně, ale ve vzduchu jako by bylo slyšet bzukot energie.

	Čapra se otočila i se svým křeslem. „Myslíš, že bych měla být samolibá a poukázat na to, co je evidentní?“

	Abaron se na ni konečně podíval a odsekl: „To, co jsi řekla, bych nenazval seriózním vědeckým odhadem.“

	Čapra na něho našpulila ústa, což ho rozlítilo ještě víc. Bušil prsty do dotekového panelu a vyvolával si na obrazovky informace. Když Čapra dojela s křeslem k němu, neotočil se.

	„Za sto let možná budeš stejně znuděný,“ řekla. Abaron se zarazil a otočil se k ní, aby ji zpražil pohledem, ale ona se již dívala na holografický projektor nad svým panelem. „A tady to máme,“ řekla a přejela s křeslem zpátky. Rychle ji následoval.

	Nad panelem se vznášelo holografické znázornění koule. Vedle něho běžely informace v podobě grafů, biorovnic a standardní angličtiny tak rychle, že je Abaron nestačil číst. Čapra sebrala z příručního stolku interlinkový převaděč – vypadal jako naleštěné kuličkové ložisko – odhrnula si vlasy, aby se dostala k připojovací zásuvce za uchem, a přístroj do ní zapojila.

	„Vnější obal tvoří polykarbonátová struktura, supravodivá do sedmi set stupňů Celsia.“ Jakmile to řekla, vnější vrstva se rozplynula a odkryla voštinovou konstrukci. „Vnitřní vrstva je také z polykarbonu, ale je prostoupená formacemi z vápníku a vápence. Zdá se, že má pouze stavební funkci.“ Podívala se na Abarona a zazubila se. „Skořápka,“ dodala.

	Abaron si jí nevšímal. Díval se, jak vnitřní obal mizí a snažil se namluvit si, že jeho bázlivá fascinace je vědecká zvědavost.

	„Voda,“ pokračovala Čapra. „Plná organických nečistot, z nichž nejčastější je tohle.“ S pomocí panelu promítla na povrch koule červený kroužek a pak jej roztáhla do nekonečna. Najela na ten bod a ukázala složitou šroubovicovou strukturu. Zpočátku byla krystalická, ale pak se zvětšila a ukázala jednotlivé atomy. Projekce se rozrostla: struktura teď vyplňovala celou místnost a vytrácela se mimo ni.

	„DNA,“ konstatoval Abaron.

	„Ne tak docela,“ namítla Čapra. „Je trojitá a má v sobě zapletené jisté velice složité proteinové struktury.“

	Abaron byl tak ohromený, že se nedokázal rozčilit. Vyvolal si informace z panelu a omezil je na svou obrazovku. Není možné, aby to potkalo zrovna mě, pomyslel si. K důležitým událostem vždycky docházelo světelné roky od místa, kde v té době pobýval. Velké objevy byly vždycky na druhé straně Řádu, separatistické násilnosti o stovku planet dál.

	„Kurevsky blízko,“ dostal ze sebe nakonec. „To je kurevsky blízko.“

	„Čemu?“ zeptala se vlídně Čapra.

	„Teoretickým modelům.“ Abaron se na ni ostře podíval, ale ona se obrátila jinam. Sledoval, jak zrušila velký hologram a vrátila projekci do obnažené ledové koule. Pohodlně se opřela a znovu předala řízení UI.

	„V té vodě je nějaká anomálie,“ řekla. „Nominální teplota koule je padesát kelvinů, tedy dost nízká, aby se vodní ledy přetvořily v komplexní ledy, přesto se nezměnily. Řekla bych, že některé volné proteiny, které v tom ledu jsou, ho stabilizovaly. Potřebujeme se na to podívat pořádně… A teď bychom mohli přejít k věci, ne?“

	UI zareagovala tím, že odstranila vodní ledy a ukázala útvar uprostřed koule. Byl to nějaký tvor: stočený jako embryo, podobný plazovi. Bylo vidět ocas s ploutvemi, cosi připomínajícího hlavu, zvláštní chapadla trojúhelníkového průřezu složená na dlouhém žebrovaném těle a něco, v čem se dala lehce identifikovat paže, ale bylo to zakončené rukou s deseti dlouhými prsty, tenkými jako proutky. Čapra se prudce nadechla. Abaron se neudržel a zaklel.

	„Je to vajíčko,“ řekl s tupou hrůzou v hlase.

	„Já myslím, že ne,“ náhle změnila názor Čapra.

	UI jasně červenou zvýraznila cosi v blízkosti tvora, co držel pod svými dlouhými prsty, pak to promítla stranou a zvětšila to. Byla to nějaká konstrukce z ohnutých hadiček a nedefinovatelných komponent. Mlčky se dívali, jak ji UI rozebrala, zvětšila jednotlivé části a pak je dál demontovala. Ve spodní části projekce se míhaly rovnice.

	„Tak co?“ zeptal se nakonec Abaron.

	„Čekala jsem, že to bude artefakt, něco vyrobeného. To by do určité míry protiřečilo teorii vajíčka.“ Čapra se na něho zadívala. „Ale jak oba dobře víme, když technika dosáhne určité úrovně, její výplody jsou často k nerozeznání od života.“

	Vycítil vítězství, i když poněkud pyrrhovské. „Tak to pořád může být vajíčko?“ zeptal se.

	„Ale ne, ten tvor je dospělý. Pravděpodobně se jedná o nějakou záchrannou kapsli.“

	„Ten tvor…“ začal Abaron. Nemohl v sobě najít odvahu, aby tu otázku položil.

	Čapra to dořekla za něho: „Je ve stázi.“

	Abaron si navlhčil rty. Přišel sem studovat těch pár mikroorganických zrnek, jež Krabice uloví. Tohle byl absolutní erotický sen: objev mimozemské formy života, možná inteligentní a naprosto neobvyklé. Nevěděl, jestli má prožívat extázi nebo strach.

	„Myslíš, že nám dovolí oživit to?“ zeptal se.

	„Pravděpodobně dostaneme pokyn, abychom to udělali. To není otázka xenologie, ale morálky. Zachránili jsme toho tvora a teď neseme odpovědnost za to, co s ním bude.“

	„Tak to nás čeká hodně práce.“

	„To jo. Budeme muset napodobit optimální životní prostředí a zdroje výživy, a to jsou jen první kroky. Nebude snadné to oživit a přitom to nezabít. Pak je tu otázka komunikace…“

	„Můžeme si být jistí, že je to inteligentní?“

	„V tomto okamžiku není jisté nic. Ale co by dělalo zvíře v záchranné kapsli?“

	„Třeba je to jenom odporný zabiják,“ pokusil se Abaron neobratně o vtip.

	„Určitě,“ odpověděla Čapra. Nezasmála se. Mávla rukou a UI uložila holografický model zpět do své paměti.

	

	Izolační sál byl kruhový, o průměru padesát metrů. Strop a podlahu tvořil plochý šedý keramal. Polstrované úchytky podobné rukám sevřeným do misky držely kouli v přesném středu sálu: dva metry od podlahy a dva metry od stropu. Čapra a Abaron, oblečení do termooděvu z uhlíku šedesát, kolem ní obcházeli ve tříčtvrtinové gravitaci, která byla na lodi obvyklá. Na jedné straně seděl robot pro fyzikální studium a výzkum, ovládaný dálkově lodní UI. Robot vypadal jako strašák z chromu, skla a matného keramalu. Měl v sobě cosi hmyzího. Podobal se obrovskému vzpřímenému švábovi z chromu. Jenže žádný šváb neměl tolik rukou a nohou. Abaron byl v jeho blízkosti nervózní, přestože podobná zařízení používal celý život. Stačilo vědět, že by dokázal člověka během několika sekund rozebrat na jednotlivé orgány, svaly a kosti. A jestli to nebylo dosti děsivé, mohl ho zase složit zpátky, aby si mohl ještě zakřičet. Abaron se zachvěl.

	„Chlad ti do oděvu neproniká, ne?“ zeptala se Čapra.

	„Ne. Budeme v tom pokračovat?“

	„To nezáleží jenom na nás. Je to rozhodnutí, které musí udělat nahoře.“

	Abaron ucítil v podlaze slabé zachvění. Nato se držáky složily, rychle zajely do podlahy a kouli nechaly vznášet se na místě.

	„Gravideskový závěs,“ poznamenala Čapra. „Měli bychom ustoupit.“

	Když uhnuli z cesty, FSV robot se přesunul ke kouli a objal ji. Pak k ní přisunul ultrazvukový řezací nástavec a otočil ji kolem dokola, jako skarab, který válí svou kuličku trusu. Řezák s pronikavým kvílením nakreslil po obvodu koule čáru. Když byla hotová, sáhl svými mnoha končetinami nad čáru a pod ni a začal kroutit oběma polokoulemi v protisměru. Zpočátku skřípaly jako zadřené ložisko, ale brzy se začaly pohybovat volněji. Potom je v mlze prachového ledu oddělil od vnitřního obalu, který Abaron předtím viděl na počítačovém modelu, a odložil je stranou. Potom se stroj dal znovu do řezání, tentokrát podle šestiúhelníků voštinové struktury.

	Když nakonec sáhl stovkami lopatkovitých končetin do řezů a páčením je dostal od sebe, tato poslední vnější slupka se na ledové kouli uvnitř rozevřela na čtyři části jako korunní plátky květiny. FSV robot i je odložil a teprve pak se dal do práce pořádně.

	Rozebral ledovou kouli, ale tak, že z ní vyřezával ledové bloky zvláštních tvarů a ukládal je. Abaron přemýšlel, jestli bloky musejí mít takové zvláštní tvary, nebo jestli je to nějaká manýra tohoto konkrétního robota. Připadalo mu, že by se z nich koule dala znovu složit a držela by pohromadě jako do sebe zapadající čínský hlavolam. Pravděpodobně to mělo nějaké rozumné vysvětlení, ale Čapru by o ně za nic na světě nepožádal.

	Nakonec FSV robot odkryl tvora a zvedl si ho pod své skenovací hlavy, aby potvrdil, co musí udělat potom. Když jej obrovitý stroj držel takovým způsobem, tvor vypadal strašně zranitelně. Pak se robot nenadále znovu pohnul a Abaron sebou škubl. Robot přisunul nové končetiny a s pronikavým kvílením zarazil do zmrzlé tkáně jehličky tenké jako vlas.

	„Při posledním sčítání bylo sto padesát variant trojšroubovice. Musíme provést katalogizaci, odkud z jeho útrob vzorky pocházejí. Některé zřejmě budou mít původ v bakteriích, ekvivalentu E coli a podobně, a jiných parazitech, kteří se přiživují na jeho potravě.“ Čapřin hlas byl naprosto analytický.

	„Alespoň tak získáme lepší představu o jeho životním prostředí,“ konstatoval Abaron.

	Čapra se k němu otočila a zadívala se na něho. Nedařilo se mu poznat, jaký výraz pod průzorem má. Ukázala na kusy ledu. „Nemůžeme ani vyvozovat, že to žilo ve vodě. Tohle může být něco na způsob ochranné amniové tekutiny.“

	„Přesně tak,“ souhlasil Abaron. Pak se netrpělivě zeptal: „Proč jsme vůbec šli sem dolů?“

	Čapra ukázala na tvora. Robot se mezitím vzdálil.

	„Dovol, abych tě poučila,“ spustila. „Zabývám se zkoumáním mimozemských forem života o sto let déle než ty, Abarone, a jestli jsem si z toho něco odnesla, tak to, že všechny naše úžasné technologie nestačí. Dokonce můžou překážet. Je až moc jednoduché zavřít se za hráz UI a jejich informací. Je hrozně snadné izolovat se od svého subjektu. Ta cesta vede ke sterilitě a absenci intuice. Podívej se na to a uvědom si, že je to mimozemšťan a k tomu živý, ne rovnice v počítači. Pořád si připomínej tu jedinou unikátní věc, kterou lidé do zkoumání mimozemského života vnášejí: představivost.“

	Abaron zvedl oči k tvorovi a pak se jimi vrátil k Čapře. „Na tohle nemám čas. Musím udělat milion testů.“ Otočil se a toporně odpochodoval ze sálu.

	Pitomá ženská a její dojemné žvásty, pomyslel si.

	

	Čapra se dívala, jak Abaron odchází, pak obrátila pozornost zpátky k tvorovi. Když si jej prohlížela, zaslechla, jak se přetlaková komora za ní otevírá, a vytušila, že se nevrací on. Ohlédla se právě ve chvíli, kdy dovnitř vstoupil někdo bez termooděvu – ale Judd žádnou takovou ochranu nepotřeboval.

	„Odmítá se od tebe učit,“ řekl golem.

	„Je umíněný a hrdý, ale hlavu má dobrou. Jednou na to přijde – jako každý z nás.“

	Judd si založil ruce a zadíval se na mimozemšťana. „Je blázen a má strach.“

	„Ano, ale možná by sis měl připomenout, že bláznovství a strach jsou věci, které ty můžeš jenom napodobovat, Judde.“

	„Všechno, co můžu napodobit, můžu pochopit.“

	„Možná jsi golem,“ odpověděla, „ale jsi taky mladý.“

	„Tím chceš říct co?“

	Čapra se usmála. „Tvých znalostí přibývá, Judde. Mohlo by se zdát, že jsi na dobré cestě, abys pochopil, co je to hrdost.“

	

	Čtyři nádrže byly v místnosti uspořádány jako regály v knihovně: každá se táhla od stropu k podlaze, dva metry široká a pět metrů dlouhá. Jejich skleněné stěny měly velice nízkou optickou lámavost, takže to vypadalo, jako by tam stály tři stěny z vody. Technologií silových polí by bylo možné dosáhnout stejného výsledku, ale obsah nádrží byl velice drahocenný a dokonce ani lodní UI nechtěla riskovat neuvěřitelně nepravděpodobnou eventualitu výpadku energie.

	Každá nádrž obsahovala rostliny tvořené volně plující masou modrých koulí propojených zkroucenými vlákny. Kolem nich plavala hejna malých, zvláštně tvarovaných růžových tvorů připomínajících krevety. Někteří měli ocasní ploutev, jednu středovou řadu nožních ploutví a jednu kloubovou paži, kterou mohli něco brát a krmit se. Jiní byli hadičkami s ploutvemi a krmicím ústrojím uvnitř. A další měli zase deformovanou polokouli ulity a na spodní straně radiálně uspořádané končetiny a ústa. Na dně těchto nádrží se plazili a občas se navzájem roztrhali jejich více pancéřovaní příbuzní. Abaron přecházel mezi nádržemi s notepadem v ruce. Pod očima měl tmavé kruhy a jeho pohyby byly trhané a lehce nekoordinované.

	„To je ta teplota. Možná je to ta teplota,“ řekl notepadu a přiložil ruce na sklo. Rychle je strhl zpátky a zatřepal jimi. Voda v nádržích měla tak blízko k bodu varu při pozemském atmosférickém tlaku, jak to bylo možné, aniž by začala těkat.

	„Tlak,“ řekl, s pohledem upřeným do nádrže. Když se po chvíli zpoza jedné z nádrží vynořil golem Judd, Abaron vykoukl. Chvíli se dívali jeden na druhého, potom Judd souhlasně pokýval hlavou. Abaron několik kroků couvl a pak rychle opustil místnost.

	

	Čapra se v otočném křesle pohodlně opřela a zvedla si nohy na dotekový panel. V holografické projekci to na okamžik vyvolalo horečnou aktivitu. Usmála se pro sebe, když se projekce ustálila na abecedním seznamu xenologických studií mimozemských genetických tkání. Po chvíli se zamračila a sundala nohy z panelu.

	„Krabice, jak je možné, že nás odborníci nevzali útokem?“ zeptala se.

	Hlas lodní UI byl všudypřítomný a lehce pobavený. „Byla jsem zvědavá, jak dlouho potrvá, než si toho někdo z vás všimne. Nevzali vás útokem, protože jsem uzavřela runsiblovou bránu.“

	„Tak to mi vysvětli. Mě není třeba vodit za ručičku jako dítě.“

	„Během deseti minut od ohlášení vašeho objevu na síti se vyskytlo více než čtvrt milionu prioritních požadavků o přístup na toto plavidlo. Mnohé z těchto požadavků nebylo možno na vysílacím konci odmítnout. Kdyby runsibl zůstal otevřený, tato loď by se zaplnila na maximum. Příliš mnoho kuchařů.“

	„Čekala bych, že jich několik projde, než runsiblovou bránu zavřeš.“

	„Ne. Uzavřela jsem runsibl ještě před oznámením vašeho objevu.“

	„Jak dlouho před ním?“

	„Hned při objevení koule.“

	„Ach tak,“ kývla Čapra a zvedla nohy zpátky na panel. „Jsou všechna naše zjištění, všechny naše výzkumy, posílány dál?“

	„Ano.“

	„Kolik zatím přišlo oficiálních stížností?“

	„Něco přes dva miliony. Byli jste obviněni ze všeho počínaje nehygienickým postupem a konče xenocidou. Zablokovala jsem veškerou komunikaci.“

	Čapra se spokojeně ušklíbla. Abaronovi to samozřejmě bude vadit. Jenže Abaron nechápal vtip, který byl v tom, že na palubu této lodi přišla jako částečný kočkodapt. Ale možná nevěděl ani to, co je Schrödingerova krabice.

	„A co ty?“ zeptala se. „Je to, co děláš, zákonné?“

	„Mám neomezený mandát umělé inteligence.“

	To stačilo. Všichni věděli, že tím, kdo v lidském Řádu dělá důležitá rozhodnutí, nejsou lidé: nedalo se jim věřit. Čapra pokrčila rameny a vyvolala si projekci tvora drženého v ledové stázi uvnitř izolačního sálu. Když vešel Judd, zalétla k němu pohledem přes místnost, ale pak vrátila pozornost k projekci. Kmitání jejích prstů po dotekových ovladačích ukázalo detailní obraz subatomických mechanismů života v sevření absolutního chladu.

	„Zkoumáš mechanismy stáze,“ konstatoval Judd.

	„Dalo by se to tak říct,“ odvětila. „Také by se dalo říct, že zkoumám mechanismy… vzkříšení, probuzení. Jsou stejné.“

	„Dokážeš toho tvora probudit a nezabít ho při tom?“

	„Ano a ne. Můžeme ho probudit, a pokud se vyskytnou nějaké problémy, můžeme ho vrátit do stáze tak rychle, že dojde jen k nepatrnému poškození.“

	„S prostředím žádné problémy nejsou?“

	„Ne. Abaron by řekl, že ano, jenže on je perfekcionista. Každý takto složitý živý tvor má široké rozpětí environmentální tolerance. Rozdíly, o kterých se dohaduje, jsou jako rozdíly mezi zimou a létem pro člověka. Optimum se dá najít pouze probuzením tvora a zkoumáním jeho reakcí.“

	„Služebně starší jsi ty,“ poznamenala lodní UI.

	„Nechtěla bych zranit jeho city.“

	„Je vyvíjen tlak,“ řekla UI. „Požadují se odpovědi.“

	„Jestli něco získáme, budeme moci mluvit o štěstí,“ prohlásila Čapra. „Víš, jak je těžké komunikovat s mimozemšťany – společné body a všechno ostatní. Tento tvor nemá oči. Zdá se, že jeho hlavní smysly jsou provázané s chutí a čichem na tak složité úrovni, že možná dokáže dešifrovat jednotlivé molekuly. Přidej k tomu, že žije ve vodě při teplotě, v níž by se člověk krásně uvařil, a zjistíš, že společných východisek se moc nenajde. Potřebujeme mnohem víc informací: jakou používá techniku, odkud pochází… och.“ Čapra se na okamžik odmlčela a pak znovu bodla prsty, vymazala tvorovu projekci a vyvolala si něco jiného. Ale jediné, co se jí ukázalo, byla nestálá šeď, ze které se dělalo trochu nevolno. Rychle ji zrušila. „Aha… Nevšimla jsem si, že jsme vstoupili do podprostoru. Za jak dlouho opustíme Propast a ocitneme se v Quarrisonově proudu?“

	„Za dvacet dvě hodiny,“ odpověděla Krabice.

	Judd dodal: „Potrvá solstanový týden, než dorazíme do soustavy, která by mohla být soustavou původu.“

	Čapra posunula jeden prst a stiskla.

	„Abarone,“ řekla, „radím ti, abys přišel do velínu. Uděláme to teď.“

	

	„Máme nulovou gravitaci. Všechno stabilní,“ oznámil Abaron.

	„To se dalo čekat,“ řekla Čapra. „Problémy začnou v okamžiku, kdy se všechen ten tělesný led změní ve vodu.“

	„Chlazení bylo mimořádně efektivní,“ připustil Abaron.

	„Řekla bych téměř dokonalé,“ doplnila Čapra. „U toho tvora není znát žádné poškození buněk. Zajímalo by mě, jak velká intervence z naší strany je třeba.“

	„Weta,“ řekl znenadání Abaron.

	„Prosím?“

	Abaron se neubránil úsměvu: věděl něco, co ona ne. „Je to cvrček, který žije na Novém Zélandu na Zemi. Přizpůsobil se nočnímu mrznutí a rannímu roztávání bez nějakých větších škod.“

	„Jistě, ale weta se tak vyvinula. Pochybuji, že to je případ tohoto tvora. To, co vidíme, je vyspělá kryogenika.“

	Abaron rozmrzele dodal: „Nebo genová manipulace.“

	Čapra se na něho podívala a povytáhla obočí.

	„Správně,“ kývla, viditelně překvapená. „Ale teď přejděme k další fázi.“ Její prsty přelétly po tlačítkách. Holografická projekce ukazovala velkou část izolačního sálu. Bylo to, jako by seděli u panelů, které jsou hned vedle tvora.

	„Jeden stupeň nad nulou. Zaplavuji sál,“ hlásil Abaron. Ve stejném okamžiku podlaha sálu klesla několik metrů pod vstup, zpod něhož se vysunulo molo. Z děr všude kolem stěn vytryskla do sálu voda. Když dosáhla do oblasti pod místem, kde se vznášel tvor, kterého tam držely konce několika údů FSV robota, vystříkla vzhůru a začala se také vznášet. Vypadalo to jako nějaká rosolovitá hmota.

	„Hloubkové pozorování ukazuje aktivaci buněčné chemie. Vytváří se teplo. Je primitivně teplokrevný, což je vzhledem k prostředí překvapivé,“ odříkávala Čapra.

	„Krátká nervová aktivita,“ upřesnil Abaron.

	„Dobře, vypneme nulové pole.“

	Pole vytvářené dvěma gravideskami proti sobě zkolabovalo, jakmile Abaron vypnul desku na stropě. Rostoucí vodní sloup se zhroutil a tvor se prověsil, jak získal tíhu.

	„Enzymová aktivita je příliš rychlá pro chemii anteriorních buněk. Zvyšuji teplotu o pět stupňů. Použij mikrovlnný impulz, chceme všechen ten led rozpustit rychle,“ řekla naléhavým hlasem Čapra.

	„Hotovo,“ oznámil Abaron.

	„Proboha! Podívej na tu aktivitu,“ vyhrkla Čapra. „Pohnulo se to.“

	„Chemické procesy jsou tak rychlé, že je sondování téměř nestačí sledovat.“

	„Pohnulo se to,“ trval na svém Abaron.

	„Cože?“

	„Řekl jsem, že se to pohnulo.“

	„Dej to do vody.“

	Robot položil své břemeno do vody, která teď byla metr hluboká. Tvor od něho prudce ucukl a pak začal malátně zabírat končetinami.

	„Zvyš teplotu! Rychle, upadá do hypotermického šoku. Jestli to bude nutné, použij znovu mikrovlnný impulz.“

	„Deset, dvacet, třicet… dostává se z toho.“

	FSV robot se ze sálu stáhl. Tvor plaval znovu a znovu dokola. Nenadále vysunul nad hladinu chapadlo trojúhelníkového průřezu, ohnuté jako periskop. Voda teď byla dva metry hluboká. Tvor se přemístil k okraji mola a pak pod ně.

	„Ztlum světlo o padesát procent,“ řekla Čapra.

	„Osmdesát stupňů,“ oznámil Abaron. Z vodní hladiny teď stoupaly obláčky páry.

	„Drž teplotu na devadesáti a tlak na jedné atmosféře.“

	„Určitě potřebuje víc.“

	„Jak jsem řekla, je pravděpodobné, že má stejné adaptivní rozpětí jako člověk. Chceme, aby uvnitř bylo natolik snesitelně, že tam budeme moci jít.“

	„Proč?“

	Čapra ho zpražila zlostným pohledem. „Musíme se naučit komunikovat.“

	„Pošli dovnitř golema.“

	Čapra se odvrátila. „Udělej, co říkám.“

	

	Bylo to poprvé za celou dobu, co se na Abarona doopravdy zlobila, a začínala si uvědomovat, že to možná není naposledy. Obrátila pozornost zpět k izolačnímu sálu a dívala se, jak tvor vyplaval zpod mola. Pohyboval se teď rychle. Podvodní pohled ukazoval, že se pohání ocasní ploutví jako vrtulí otáčenou tam a zase zpátky. Měnil směr a zastavoval tak, že se chytal dna chapadly. Stabilizoval se dvěma masitými kormidly, která mu vyčnívala z boků. Paže – měl pouze jednu – zůstávala složená na žebrovaném těle. Hlava vypadala jako langusta z nějakého těžkého snu, ale bez očí.

	„Myslím, že teď můžeš otevřít cestu do jedné ze svých nádrží.“

	„To zvýší teplotu,“ odvětil kysele Abaron.

	„Udělej to. Bude to jen chvilka.“ Nenechala se strhnout. Teď je na něm, aby se mi dostal pod kůži, pomyslela si.

	Na Abaronův pokyn se ve stěně pomalu otevřela dvířka s irisovým uzávěrem. Voda se vevalila dovnitř a sál se naplnil párou. Tvor se otočil k rozruchu a pak couvl. Náhle se jako šipka vrhl k rozebrané kouli a přiklopil se jedním z vnitřních segmentů. S vodou vtrhli dovnitř i korýši a rostliny. Nádrž se vyprázdnila a Abaron zavřel dvířka. Pak se on i Čapra nedočkavě dívali, co se bude dít. Nakonec se jeden z větších korýšů přiblížil k tvorovi. Bylo vidět bleskový pohyb, korýš se náhle ocitl u tvorových ústních partií, do vody unikl slabý zákal a nato se ke dnu snesla očištěná ulita a prázdné kousky vnější kostry. Tvor pomalu vylezl z úkrytu.

	„Jo!“ zařval spokojeně Abaron.

	Čapra čím dál uchváceněji sledovala, jak tvor zvedl prázdnou ulitu a zkusil jí škrábnout do dna nádrže. Když to nepřineslo žádný výsledek, opatrně posbíral svou jedinou rukou všechny úlomky ulity, doplaval k molu, sáhl ven z vody a položil je na ně.

	„Myslím, že teď se můžu jít vyspat,“ usoudila a zamyslela se nad tím, jestli je to pravda. Tvorova reakce byla dokonalá, znepokojivě dokonalá.

	
Druhá část

	

	Kellor položil ruku na krodorákova pěšce, zazubil se na něho přes šachovnici a figurku sebral. Krodorák měl v obličeji s pletí posetou závitnicemi výraz opravdového strachu. Ale nějakou chvíli trvalo, než se k němu dopracoval, protože když Kellor do stanu vešel, působil dojmem dokonalého křena. Vypadal mladě a trochu zpustle. Ohrnuté rty a hezká tvář představovaly kosmetickou volbu jistého opovrženíhodného typu. Stejnému typu odpovídala volba oděvu, na míru šité bílé uniformy předrunsiblového lodního kapitána. Krodorák při trestném šoku zavrčel bolestí. Zavřel oči a větší závitnice silné kůže na jeho obličeji a zápěstích zbrunátněly. Kellor si ho se zájmem prohlížel. V dalších pěti tazích očekával šach. Bylo by zajímavé vidět, jaké úrovně pak trestný šok dostoupí. Šok při šachmatu mohl lidi se slabou konstitucí zabít. Uvažoval, jestli by krodorák mohl zemřít, a usmál se v očekávání dalšího tahu.

	„Vy jste Kellor,“ pronesl někdo.

	Kellor se ohlédl po muži, jenž se prodral do popředí kroužku diváků. Syčeli na něj, aby byl zticha, ale on si jich nevšímal. Kellor si pozorně prohlédl jeho uniformu a poznal, že je to generál Separatistické konfederace. Byl v tom jistý rozpor. Zvedl hlavu k vousaté tváři a uviděl drsnost přísného sebeovládání, ústa připomínající škebli a černě se lesknoucí oči mezi vráskami zamračení.

	„Co pro vás mohu udělat?“ zeptal se a pohotově táhl. Tentokrát žádný kámen nesebral, takže žádný trestný šok nenásledoval. Ale Kellor si uvědomoval, že svým nenuceným přístupem nahání krodorákovi strach. Generál nemohl přijít v lepším okamžiku.

	„Jmenuji se David Conard,“ představil se generál.

	Velice zajímavé, pomyslel si Kellor. Cheyneský řezník, muž, který měl údajně na svědomí smrt více než dvou milionů občanů Řádu. Otočil se od šachovnice a na tváři se mu mihl úsměv, když si všiml potu, který se dral ven mezi záhyby na krodorákově čele. Při překročení limitu deseti sekund dostane trestný šok. U této hry se muselo myslet rychle.

	„Chcete mou loď?“ zeptal se. Všiml si, jak lidé, kteří předtím generála umlčovali, teď od něho couvli.

	„Tady o tom nemůžeme mluvit.“

	Kellor přikývl, pak uhnul pohledem a hned po krodorákově tahu posunul svou věž. Krodorák na tento tah rychle odpověděl. Na šeredné tváři se mu objevil výraz úlevy.

	Hloupý, hloupoučký krodoráku.

	„To není problém,“ řekl generálu Conardovi. „Už jsem hotový.“

	Krodorák ztratil úlevný výraz a zahleděl se na šachovnici, pak zvedl oči ke Kellorovi. V jeho tváři nebyla žádná prosba, pouze strach a čekání provázené sbíráním odvahy. To bylo to, co měl Kellor rád; ten okamžik, kdy si protivník uvědomil, že prohrál a že ho čeká bolest nebo smrt. Vychutnával si tento okamžik často, přesto nikdy neztratil půvab; namířená pistole nebo čepel nože zastavená o kůži. Ale v reálném boji se to nikdy nedalo natáhnout tak, jako při trestném šachu. Kellor se na krodoráka vesele ušklíbl a pomalu sáhl pro svou dámu.

	„Myslím, že to bude šachmat,“ prohlásil.

	Krodorák mu adresoval nadávku a pak, když tah uskutečnil, vydal zvuk, který byl někde mezi výkřikem a zasténáním Kellor se chvíli díval, jak se svíjí, potom si ze zápěstí stáhl své pásky a posbíral výhru. Když pak s generálem vycházel ze stanu, krodorák ležel bezvládně na šachovnici, buď v bezvědomí, nebo mrtvý. Nevšímal si toho. Už ho to nezajímalo.

	

	Ten přístroj byl živý. Čapra jej označovala jako přístroj, protože si byla jistá, že je spíš produktem techniky než evoluce. A také rostl. Někdy v době, kdy spali, tvor položil tu věc na dno k té straně sálu, jež byla nejdál od místa, kde se shlukli jeho krmní korýši. Byla o polovinu větší než předtím. Teď měla v průměru deset centimetrů: spleť trubiček, korál.

	„Všimni si, že se změnila spíš velikost než složitost. Má to přesně stejný tvar jako předtím,“ poznamenala Čapra.

	Abaron souhlasně zabručel. Věděla, že je hluboce pohroužený do problémů potravní ekologie. Korýši jedli umělé proteiny, které jim dal, mohli dokonce trávit pozemské proteiny a rostlinnou hmotu a působili opravdu zdravým dojmem. Ale nedokázal je přimět k tomu, aby se rozmnožovali. Bylo možné, že se nikdy nedozví, co v jejich potravě nebo prostředí chybí, ale prohlásil, že když se to snažil zjistit, dozvěděl se mnoho jiných věcí. Čapra to považovala za práci, jíž dával přednost, protože ho odváděla od mimozemšťana jako takového.

	„Kam zmizela ta ulita?“ zeptala se náhle. „Krabice, tys ji ze sálu uklidila?“

	„Ne, tvor ji upotřebil,“ odpověděla loď.

	„Ukaž mi to.“

	Obrazovka kmitla a ona se dívala na starší pohled do sálu. Obrazovka kmitla znovu a voda úplně ztratila optickou lámavost; vypadalo to, jako by se tvor, rostliny a pseudogarnáti jen tak vznášeli ve vzduchu. Sledovala, jak tvor položil zařízení na dno a pak začal kroužit po komoře. Po chvíli sáhl na molo a posbíral všechny kousky ulity. Odnesl je k přístroji a vedle něho, na podlaze sálu, ulitu rozemlel na kal, kterým nakrmil trubičky.

	„Co je hlavní složkou těch ulit?“ zeptala se Čapra.

	Abaron jí odpověděl: „Uhličitan vápenatý a fosforečnan vápenatý.“

	Čapřiny ruce chvíli klouzaly po panelu. Pak se podrážděně zarazila a připojila si interlink. Ruce znovu začaly klouzat.

	„Přístroj se s využitím těchto sloučenin strukturálně zvětšil, ale jeho další stavební prvky jsou rozptýleny řidčeji. Jedná se především o sloučeniny uhlíku a mědi, hliník, mikroskopické množství wolframkarbidu…“ Čapřin hlas se vytratil. Seděla jako v transu. Po chvíli se otočila k Abaronovi, který ji pozorně sledoval. „To je naše šance,“ řekla.

	„Jak to myslíš?“ zeptal se.

	„Tak, že tam jdu.“

	„Ty ses musela zbláznit,“ prohlásil. Vypadal, jako by nebyl úplně zdravý.

	Ale Čapra ho ignorovala. „Krabice,“ řekla, „chci ty sloučeniny v přesném poměru, v jakém jsou obsaženy v přístroji, ale v desetinásobném množství, odděleně a v inertních nádobách… ty nádoby udělej ze stejného materiálu, z jakého je vnitřní slupka koule, a stejným způsobem. Nechám to na tobě.“

	„A co kontaminace?“ zeptal se Abaron. Hlas se mu při tom zadrhl.

	„U žádných jeho bakterií nebo virů se v lidské tkáni neprojevila patogenní tendence a my žádné škodlivé lidské bakterie ani viry nemáme. I ty užitečné, které v sobě nosíme, by v tomto prostředí nedokázaly přežít.“

	„Co horko?“

	„Vezmu si ochranný oděv, ale nechci být úplně odříznutá.“

	„Proč?“ nechápal Abaron.

	„Když se úplně izoluji, ten tvor mě možná nedokáže svým způsobem uvidět. Vzpomeň si, že jeho hlavní smysly připomínají spíš naši chuť a čich – nemá zrak.“

	Abaron jenom zavrtěl hlavou a obrátil pozornost zpátky ke svému panelu a monitoru. Čapra se usmála, vstala a sundala si interlink. Než odešla z místnosti, položila Abaronovi ruku na rameno.

	„Xenologie není ta nejchytřejší volba pro xenofoba,“ prohodila a zamířila ke dveřím.

	Než jimi prošla, zmohl se na odpověď: „Je to přesně ta správná volba.“

	Jakmile byla venku a z Abaronova doslechu, Krabice řekla: „Má pravdu a my ho bedlivě sledujeme. Jeho strach z něj dělá velice svědomitého vědce.“

	„Splnila jsi mé instrukce?“

	„Ale ovšem. Judd tě očekává v izolačním sálu.“

	„Mizera jeden dokonalý,“ zamumlala a zamířila chodbou k sálu.

	

	Callanasta byla rodnou planetou Diany Windermereové a místem, kde byl umístěn nebo měl trvalý pobyt zbytek posádky lodi Cable Hogue. Byla to také planeta, kolem níž Cable Hogue obíhal, což mělo, jak bylo prokázáno, velký přínos pro dvě století starý terraformační projekt Callanasty. Diana považovala za dobrou věc, že ničitel planet pomáhá pouhou svou přítomností jednu planetu vytvořit.

	Rozkaz přišel, právě když s harpunou lovila obrovskou adaptovanou kambalu v ústí řeky. Pomalu se blížila k jednomu velkému kosočtverečnému útvaru proplouvajícímu nade dnem, když se nad ní ozvalo šplouchnutí a vodou se k ní snesl železný krab dálkově ovládaného robota. Kambala vystřelila pryč v oblaku zvířeného kalu a Diana se ubránila pokušení vystřelit harpunu po robotovi. Stejně by se jenom odrazila. Vynořila se a robot vyplaval na hladinu s ní.

	„Je to prioritní rozkaz. Máte se okamžitě dostavit,“ hlásil.

	Diana si sundala hemolung.

	„Další posrané cvičení?“ vyprskla.

	„Posádka se momentálně naloďuje. Za hodinu opouštíme soustavu.“

	Hlas se nenadále změnil. Diana si uvědomila, že na ni promluvila UI z Hoguea a že zněla rozrušeně. Obvykle byla pohroužená do sítě a natolik zabraná do jiných činností, že ani nemluvila.

	Diana upustila harpunu a vyrazila nejrychlejším kraulem ke břehu. V příboji shodila z nohou ploutve a rozběhla se po pruhu šedého písku ke svému plážovému domku. Měla radost ze síly svého těla. To, že teď byla v takové kondici, jí vynahrazovalo dobu, kterou strávila po nemocnicích, když ji léčili buněčnými scelovači, tak jako jí kapitánská funkce na Hogueovi vynahrazovala roky strávené přijímáním rozkazů. S úsměvem se podívala vedle sebe, kde ji předbíhal robot. Nesl ploutve a harpunu.

	Plážový domek byl postaven z borového dřeva přivezeného z druhé strany planety a byl replikou srubů, jaké se stavěly na Sibiři v jednadvacátém století, když roztála trvale zmrzlá půda. Tak to alespoň stálo v katalogu. Dianě to bylo jedno, hlavně že měla místo pro svou sbírku zbraní a tělocvičnu – posílení, která byla v bezpečnostní branži tak oblíbená, pro ni nebyla; považovala za lepší, když člověk zná svou sílu.

	Ve srubu si svlékla plavky a stoupla si pod sprchu. Zaslechla žuchnutí, jak harpuna a ploutve dopadly na podlahu. Vyšla ze sprchy, osušila se, oblékla si kombinézu a rozhlédla se, co by mohla potřebovat. Byla tam jen jedna věc. Sundala velký bojový nůž z keramalu, který měla vystavený na stěně, a zastrčila si ho do holínky. Nebylo pravděpodobné, že jej použije, ale brala si ho proto, že bez něho neměla dobrý pocit.

	Ze zadní části srubu vedly schody do podzemní místnosti vytesané do žluté skály Callanasty. Diana se vždycky zachvěla, když přišla sem dolů. Zasloužila si to; vlastní runsibl. Podlahu místnosti tvořilo tmavé sklo, pod nímž bylo vidět siluety mechanismů a rozvodů. Uprostřed podlahy byl kruhový stupínek z černého skla o průměru tří metrů. Uprostřed něho stály dva perleťové býčí rohy, tři metry vysoké, mezi nimiž se mihotala špice této Skaidonovy brány. Žádný žijící člověk tuto vědu nechápal. Iversus Skaidon ano, v krátkém čase, kdy ještě žil, poté co se přímo propojil s UI. Celý vědecký obor vznikl v několika minutách. Diana se dívala, jak robot vlétl do špice a zmizel. Někteří lidé používali bránu stejně bezstarostně, ale Diana to nedokázala. Než prošla, vždycky se u ní dostavil tento okamžik reflexe.

	Prošla.

	Žádný čas. Žádný prostor, ani bolest. Jen pocit cizosti a dezorientace, který nepocházel z vlastního přenosu, ale ze změny místa. Vzduch byl jiný, stejně jako gravitace, zvuky, pachy a chutě. Všechno v jediném okamžiku.

	„Kapitáne, to není cvičení.“

	Zbraňový specialista: Eric Jabro.

	„To mi došlo,“ potvrdila Diana a přešla od brány k obrazovkám, jež ukazovaly Callanastu pod nimi. Potřebovala chvilkové zklidnění. „Jsou všichni na palubě?“

	„Prověřím to.“

	Budou. Ať šlo o cokoli, uplynulých osm let se pro to cvičili. Podívala se na planetu. Osm let měla Callanasta příliv a odliv; teď se bez nich bude muset nějaký čas obejít.

	

	Oděv jí vháněl pod kápi na hlavě studený vzduch. Touto clonou každou chvíli pronikl nějaký závan vzduchu z místnosti. Bylo to, jako by jí před obličejem někdo přejel do ruda rozžhaveným železem.

	„Když se sníží teplota, omezí se viditelnost.“

	Čapra stála otočená zády ke dveřím komory. Judd byl krok nebo dva před ní. Byl to opravdu dobrý nápad? Sklopila zrak k pouzdru s šestiúhelníkovými nádobami, které držela. Pro její ruku bylo těžké. Pochopí tvor to gesto? Pozná vůbec, co v nádobách je?

	„Pojďme na to.“ Slova způsobila rozruch ve vzduchu před jejím obličejem a pustila k ní trochu horka. Začala se potit.

	„Tvor o naší přítomnosti ví,“ řekl Judd.

	Golem byl ve spojení s Krabicí a s velínem, kde seděl Abaron a kousal si nehty. Krabice se svévolně rozhodla, že na ně nebude mluvit, když jsou v komoře, protože by to tvora mohlo zmást.

	„Tam.“ Judd ukázal na místo, kde se nad hladinu vynořila trojúhelníková chapadla a zaměřila se na Čapru. Přední část těchto chapadel tvořily rovnostranné trojúhelníky o straně přibližně deseti centimetrů. Uvnitř těchto trojúhelníků byl složitý orgán, který v sobě měl něco z úst mihule, spodní strany mořské hvězdice a zásuvky počítačového rozhraní.

	„Fyzicky se to momentálně nehýbe, ale od Abarona mám zprávy o silné smyslové aktivitě.“

	„Dobrá,“ řekla Čapra. Došla na konec mola, položila tam pouzdro a vrátila se vedle Judda. Cítila něco zvláštního… něco, pod čehož vlivem se zachvěla.

	„Jsme podrobováni ultrazvukovému průzkumu,“ poznamenal golem.

	Čapra přikývla. To tedy cítila. Díky částečné kočkodapci byla na některé věci citlivější. Pomyslela na určité struktury, které zkoumala v tvorově hlavě. Toho, co nedokázali pochopit, bylo mnoho, ale teď mohli alespoň přiřadit další nálepku: tvor používal ultrazvuk. Jen z pohledu na ruce a oči člověka a strukturu mozku není možné poznat všechno, čeho je člověk schopen.

	„Něco jako delfín,“ určil Judd. „Ve vzduchu jsou také složité feromony.“

	„Mluví na nás,“ řekla Čapra. „Sonduje pouzdro,“ oznámil Judd.

	Dřív, než Čapra stačila vymyslet odpověď, tvor doplul k okraji mola. Jedno chapadlo se zvedlo nad pouzdro, spustilo se dolů, sundalo víko z jedné nádoby a zůstalo nad ní viset. Z konce chapadla vylétlo něco, co vypadalo jako sosák motýla. Chvíli se nedělo nic, pak tvor vyzkoušel ostatní pouzdra.

	Udělal to tak rychle, že jeho pohyby splynuly v rozmazanou šmouhu. Ruka se vynořila, sebrala pouzdro, stáhla se do vody a zmizela.

	„Taky dík,“ řekla Čapra, ale cítila euforii.

	

	Abaron z velínu fascinovaně hleděl, jak se tvor ovinul kolem svého zařízení a nějakým zvláštním způsobem s ním něco dělal. Otevřel nádoby jednu po druhé a chapadly mu dal ochutnat různé sloučeniny. Dlouhými prsty sáhl dovnitř a začal tam cosi přesouvat a stěhovat, dopravil špetky sloučenin hluboko do nitra. Přístroj na to reagoval a voda kolem tvora se zakalovala. Abaron viděl, že přístroj se rychle zvětšuje. Když měl dvacet centimetrů v průměru, tvor nalovil korýše, sebe nakrmil jejich masem a ulitami přístroj, který stále rostl. Po jednom období spánku měl v průměru metr. Vypadal jako ulita, ale neforemná a nepravidelná. Vnější povrch byl červený a hrubý. To, co bylo vidět z vnitřních trubiček, bylo duhově bílé, hladké a rozevíralo se to jako rty. Hluboko uvnitř se dal postřehnout pohyb, který na ultrazvuku vypadal jako souhra složitých mechanismů nebo vnitřní funkce živého organismu. Hranice byla rozmazaná.

	„Máme aspoň nějakou představu, co to je?“ zeptal se Abaron.

	„Mohlo by to být cokoli. Mohlo by mu to sloužit k přípravě jídla nebo léků, ale možné je i to, že to žádný účel nemá. Představ si mimozemšťana, který se dívá, jak člověk maluje obraz…“

	„Já myslím, že to nějaký účel má.“

	„Ke kompletní analýze chybí krok nebo dva,“ přerušila je neobvyklým způsobem Krabice. „Ale uvnitř jsou nanomechanické struktury; v důsledku toho musíme omezit sondování.“

	„Pak by účelem té věci mohlo být cokoli,“ podotkla nevýrazným hlasem Čapra, „a mohlo by jím být dokonce všechno.“

	„Jak to myslíš?“ zeptal se Abaron.

	„Je to nanomechanické – pravděpodobně je to schopno vytvořit všechno, co chce, od molekulární úrovně nahoru. Hádala bych, že jediné omezení budou představovat materiály, prostředí a velikost těch trubic.“

	„Třeba si vyrábí něco, aby se odtamtud dostal,“ nadhodil Abaron.

	Čapra se po něm podívala. „Není to vězeň. Pokud kdykoli bude chtít pryč a ukáže, že je toho schopen, neměli bychom mu v tom bránit.“

	Abaron se zachvěl.

	„Ty s tím máš problém?“ zeptala se Čapra.

	„Mám s tím problém, ale můžu s tím žít… co dělá teď?“

	Oba se otočili k projekci. Tvor chytil jednoho z větších korýšů, ale místo aby ho snědl, strčil ho do jedné z trubic toho zvláštního přístroje a pak se kolem něho ovinul.

	„On to krmí?“ podivil se Abaron.

	„Myslím, že ne,“ Čapřinou prsty reflexivně zalétly k ovládacímu panelu. Po chvíli je odtáhla. „Krabice, nemám žádný výsledek sondování.“

	„V tuto chvíli nelze sondování doporučit. Jeho záření může poškodit nanomechanické struktury nebo ovlivnit probíhající proces.“

	„Ach, ten Schrödinger,“ povzdechla si upjatě Čapra, ale dopřála si ironické pousmání.

	„Ty nám nechceš dovolit se podívat,“ řekl nevěřícně Abaron.

	„Přesně tak,“ odpověděla Krabice.

	Čapra se obrátila k Abaronovi: „Má pravdu, rentgen a ultrazvuk můžou na molekulární úrovni něco poničit a sondování v jiných spektrech pravděpodobně nepřinese žádný výsledek.“

	„Co podprostor?“

	Krabice odpověděla: „I podprostorové sondování potřebuje po převedení reálprostorové médium.“

	„Hm,“ Abaron se zatvářil rozpačitě.

	„Já mám prozatím dost.“ Čapra vstala a odešla z místnosti.

	Abaron hodinu seděl a analyzoval všechna vnější data, ale když tvor nic dalšího neudělal, došel k závěru, že je na čase, aby se vyspal. Po jeho odchodu vstoupil do místnosti Judd a zadíval se na projekci. Komunikace mezi golemem a lodní UI byla mlčenlivá a dlouhá. Nakonec se Judd předklonil a projekci vypnul. Potom tam jenom nehybně stál jako něco mrtvého.

	

	Čapra se po příchodu do své kajuty posadila na postel a chvíli jen tak hleděla do prázdna.

	„Krabice,“ řekla nakonec, s pohledem stále rozostřeným. „Máme co dělat s obrovským potenciálem.“

	„Nemáme žádné vhodné měřítko nebo srovnání,“ odpověděla jí UI.

	„Jen tak mě něco napadlo,“ pokračovala. „Vědecká komunita není jediná skupina, kterou to bude zajímat.“

	„Tato okolnost neušla pozornosti.“

	„To jsem ráda… jsi jenom vědecké plavidlo.“

	„Ano.“

	„Co se děje?“

	„Jakmile byly v přístroji identifikovány nanomechanické struktury, byla informována Pozemská centrála, která mezitím podnikla patřičné kroky.“

	Čapra si lehla na postel. „Každý svět, který je napojený na síť, ale je mimo kontrolu Řádu, bude situaci sledovat, pokud přímo něco nepodnikne. Je téměř jisté, že separatistické organizace hledají způsoby, jak by na tom vydělaly. Co konkrétně se děje?“

	„Byla vyslána bitevní loď Cable Hogue. Dorazí za dva solstanové týdny.“

	Čapra polkla nasucho. Jestli jí doposud nedošlo, jak vážná je situace, stalo se to nyní; bitevní lodě se neposílaly do akce pro nic menšího, než byla meziplanetární válka.

	„Přejdeme pod vojenskou správu?“

	„Ne,“ popřela to Krabice.

	Podobně jako milion vědců před ní tomu Čapra nevěřila.

	

	Kellor s jistým pobavením sledoval, jak Conard zareagoval, když jim prodejní automat poděkoval za objednávku a odplul k dalšímu stolu. Separatisté byli stále stejní ve své nenávisti k veškeré strojové inteligenci. Kellor se napil ledového coolu a čekal. Předpokládal, že se bude jednat o převoz zbraní, a vsadil by si na vojenský úder, což pro něho nebyl problém, pokud se cíl vyloženě nenacházel ve sféře Řádu.

	„Potřebujeme vaše služby,“ řekl Conard. Kellor zareagoval na poznámku lehkým náklonem hlavy. „Existuje jistá vědecká loď, která pro Konfederaci představuje nebezpečí. Potřebujeme ji zlikvidovat.“

	„Řádová?“

	„Ano.“

	„To bude drahé.“

	„Deset milionů jednotek v ozářené platině.“

	„Za Hranicí?“ zeptal se Kellor. Připravoval se, že vstane a odejde.

	„Jak to myslíte?“

	„Je to v řádovém prostoru?“

	„Ne.“

	Kellor znovu upil drink a nechal si kousek psychedelického ledu rozpustit na jazyku. Bylo to hodně ozářené platiny za zničení vědecké lodě mimo prostor Řádu. Určitě v tom byl nějaký háček. Vždycky byl.

	„Kde je ta loď?“

	„Její poslední hlášená poloha byla na okraji Quarrisonova proudu. Vlétala do Proudu. Mám tu polohu s přesností světelného roku. Přežít nesmí nikdo; totální likvidace.“

	„Za sebe musím souhlasit. Nechci, aby se Řád začal zajímat o mé záležitosti. Jaké mohou nastat komplikace?“

	„Je možné, že loď přistane na planetě, než se k ní dostaneme.“ Conrad se smutně usmál a upil ze své sklenky s minerálkou. Kellor neměl důvěru k lidem, kteří si dávali záležet, aby zůstali střízliví. Pravděpodobně to znamenalo, že potřebují jasnou hlavu, aby si udrželi přehled o svých lžích.

	„Na planetární akci ve velkém nejsem vybaven. Mám jenom přistávací člun typu delta upravený pro orbitální bombardování.“

	„Vojáky a přistávací plavidla pro pozemní akci dodáme my. Nákladový prostor máte.“

	Kellor přikývl a nato naklonil hlavu, neboť do prodejní zóny se vpotácel krodorák. Vypadal opile a vztekle. Kellor s předstíraným smutkem zavrtěl hlavou a spustil ruku k opasku. K těm, co neumějí prohrávat, cítil jedině pohrdání.

	„Jak rychle můžete být připraven?“ zeptal se Conard.

	„Je tu několik nedořešených záležitostí…“

	Krodorák zamířil k jejich stolu a začal něco vytahovat ze svého objemného oděvu. „Trazum spek!“

	Kellor znal krodorštinu dost dobře, aby poznal výzvu a výhrůžku. Když se krodorákovi konečně podařilo vytáhnout válec z šedého kovu, vstal. Konec válce odlétl do vzdálenosti metru a zůstal tam viset. Mezi ním a válcem se nezřetelně mihotal polem zpevněný monofilament. Kellor vytáhl malou placatou zbraň a namířil. Krodorák se zarazil; zase ten okamžik. Zbraň vydala zvuk, jako když se pleskne umělohmotným pravítkem o stůl. Krodorákovi upadla ruka. Zbraň spadla s ní a přeřízla vejpůl židli spěšně opuštěnou krátce předtím. Kellor teď namířil na jeho nohy. Krodorák nestihl víc, než se podívat dolů na krev pumpovanou z pahýlu, který mu zůstal. Znovu ten zvuk. Ve zbrázděném čele se objevila díra o velikosti jahody a po zákaznících za krodorákem se rozstříkly kusy lebky a mozku. Muž padl zády na prodejní automat, který pod jeho tíhou zakvičel a poděkoval mu za přízeň. Když pak Kellor vracel zbraň do pouzdra, všiml si, že Conard připíná podobnou do pouzdra na zápěstí. Uložil si tuto informaci do paměti na později.

	„To je jedna nevyřízená záležitost,“ řekl.

	

	„Je to samice,“ prohlásil Abaron.

	„Já myslela, že jsi udělal samice,“ řekla Čapra. Seděli v malé jídelně. Čapra jedla krevety a Abaron čas od času věnoval jejímu talíři zvláštní pohled.

	„Samičí… definice. Měl jsem dvě pohlaví, ale udělal jsem zásadní chybu a předpokládal jsem, že když se ve všech ohledech tolik podobají pozemským korýšům, budou mít i stejnou miózu… to dělá ta trojšroubovicová DNA. Mají tři pohlaví, z nichž všechna přispívají svým dílem chromozomů. Tohle je to třetí.“ Ukázal na projekci. Byl na ní korýš, který se vzezřením trochu lišil od svých druhů.

	„Takže to byla operace za účelem změny pohlaví,“ řekla pobaveně Čapra.

	„Ano,“ uznal neochotně Abaron. Pohlédl na tvora ovinutého kolem zvláštního přístroje. „Teď určitě opravuje mou chybu u některého dalšího druhu.“

	„Proč neuděláš zbytek?“ zeptala se Čapra. „Pomoz mu.“

	Abaron se na ni chvíli díval, jako by váhal, jestli si z něho dělá legraci nebo ne. Nakonec přikývl, vzal si svůj notepad a zamířil ven z místnosti.

	„Co tam má teď?“ zeptala se Čapra prázdného vzduchu. Projekce blikla a změnila se, ukázala, jak tvor nasbíral trochu vodních rostlin a nastrkal je do přístroje. Pak projekce přeskočila do reálného času a ukázala, jak se tvor rozvinul a vzdálil se od zařízení. Z jednoho ústí vytryskl oblak malých předmětů.

	„Co je to?“

	„Semena a spóry,“ odpověděla Krabice. „Počáteční analýza ukazuje…“ Krabice se náhle odmlčela.

	„Ano… co ukazuje?“

	Ticho trvalo mučivých několik sekund. Čapra ucítila mrazení. Nestávalo se často, aby UI neodpověděla, nebyla tam. Pokud věděla, mohlo to znamenat jediné: že Krabice zapojila veškerý svůj výpočetní výkon. A ten výkon byl fenomenální.

	Krabice se ozvala:

	„Omlouvám se za zdržení. Jsou to semena a spóry stovky různých druhů vodních rostlin.“

	„Byl přece jenom jeden,“ řekla Čapra a až pak si uvědomila, co jí Krabice právě sdělila. „Ježíši, to může?“

	Krabice odpověděla: „Z rostlinného materiálu, který tvor do přístroje vložil, vyrobil semena a spóry stovky různých odrůd vodní rostliny. Genový kód má u šedesáti procent semen dost blízko k původní rostlině, aby se jednalo o změnu jejího genomu. Zbytek jich spadá mimo tuto oblast pravděpodobnosti, neboť mají dvojšroubovicovou DNA.“

	„Je to inženýr, sakra, genový inženýr.“

	„Mám pokračovat?“

	„Ano, promiň.“

	„Zdá se, že mnohá semena mají původ v prostředí, které je naprosto odlišné od toho, které je pravděpodobně domovským prostředím tvora, byla však upravena, aby v něm přežila. Pět semen vychází z pozemských mořských řas.“

	„Myslíš pozemského typu?“ zeptala se Čapra, i když věděla, že UI by takovou chybu neudělala.

	„Pozemské mořské řasy, konkrétně tři druhy chaluh a dva druhy měchýřnatek. Ty chaluhy jsou Saccorhiza polyschides neboli ozdůbky, Laminaria saccarina neboli…“

	„Dobře, dobře, už ti věřím, ale co to znamená?“

	„Opravdu potřebuješ odpověď ode mne?“

	„Chtěla bych ji. Svou znám.“

	„Tak dobrá, tento tvor je nebo byl příslušníkem civilizace, která létala mezi hvězdami a měla techniku srovnatelnou s naší nebo lepší. On nebo jeho druh někdy navštívili Zemi.“

	„Je nebo byl?“

	„Ještě nikdy jsme se s podobným tvorem nesetkali, přitom je jasné, že se lidskými vesmírem pohyboval. Pokud se ukáže, že skutečně pochází ze soustavy, k níž míříme, je možné, že stanoví datum vyhynutí svého druhu až o pět milionů let zpátky.“

	„Co ty řasy?“

	„Data se přenášejí ze Země, ale je pravděpodobné, že genetický posun za pět milionů let nebude dostatečný, aby se dala zaznamenat, a rozdíly, které přece jen najdeme, bude možné přisoudit záměrně provedeným změnám.“

	„Za jak dlouho tam budeme?“

	„Osmačtyřicet solstanových hodin.“

	Čapra pro sebe pokývala hlavou a přenesla pozornost zpátky k projekci.

	„Sakra,“ ujelo jí. „Co teď?“

	Tvor položil všechny nádoby, které mu Čapra přinesla, na molo. V každé z nich něco bylo. „Jdu tam.“

	„Judd už je na cestě.“

	„Ano, ovšem.“

	

	Přilba s rozhraním se automaticky odpojila od její hlavy, od její mysli, a Diana si ze sedadla sundala zádržnou tyč. Náhle byla znovu člověk; omezená na drobné a křehké dvounohé tělo. Propojit se přes rozhraní s Cablem Hoguem znamenalo být bohem. Bylo to také velice vyčerpávající.

	„Všechno nominální,“ řekl Jabro, jako by nečekal žádnou odpověď.

	„Nominální,“ zopakovala Diana, která měla stále před očima pobřežní scenérie z povrchu Callanasty. Vlna tsunami byla vysoká deset metrů, ale pobřežní vlnolamy většinu její energie absorbovaly. Jen v některých oblastech pobřeží došlo k menším záplavám. Oběti na životech žádné. Na druhé straně na té planetě mnoho lidí nežilo.

	„Měli bychom provést zbraňovou zkoušku, než přiletíme na místo,“ navrhl Jabro. Orland se za jeho zády vesele ušklíbl na Seckurga, symbolického golema na můstku.

	„Proč?“ zeptala se s vážnou tváří Diana.

	„Nechceme, aby se na druhém konci objevil nějaký problém,“ odpověděl Jabro, rovněž s vážnou tváří.

	„Hogue,“ promluvila Diana do stropu, jak to mylně dělali všichni, když oslovovali UI, jejíž polohou si nebyli jistí. „Najdi nám vektor k něčemu, co by se dalo rozstřílet.“

	„Pole asteroidů ve vzdálenosti dvou hodin při současné rychlosti. Plavební riziko a většinou velikost odpovídající bitevním lodím Separatistů. To se hodí,“ oznámil s požitkem Hogue.

	„Jak dlouho by to trvalo s Laumerovými motory?“

	„Hodinu. Motory jsou stále v kontrolním režimu.“

	„Tak ho ukonči a aktivuj je. Toto je prioritní mise.“

	Hluboko v útrobách Cable Hogua přešly řady křišťálových válců do rudofialova a pak mimo viditelné spektrum. Síla, která držela loď pod povrchem podprostoru, ji stáhla hlouběji a popohnala ji vpřed. Vydaná energie byla tak obrovská, že loď za sebou zanechala v reálprostoru viditelnou stopu; antihmota vytvořená sama sebou zanikala v třpytu, jak se spojovala se zbloudilými vodíkovými atomy, černé čáry se podobaly strijím. O hodinu později se Cable Hogue se zablýsknutím vynořil v poli asteroidů táhnoucím se tisíce kilometrů. Asteroidy žhnuly a rozkvétaly v rozpínajících se koulích plazmy. Jabro rozkrájel asteroid o velikosti pozemského měsíce a pak každý dílek zasáhl kvarkovou bombou. Výsledný záblesk si na vzdálené planetě, o sto světelných let dál, spletli s novou.

	„To bylo drahé,“ řekla lodní UI, ale Jabro se smál jako šílený a neslyšel ji. Diana se pro sebe usmála. Věděla, že Hogue by Jabrovi nepovolil přístup k příslušné zbraňové bance, pokud by náklady byly neúměrně vysoké. Později se ukázalo, že touto cenou byla dvacetiminutová zastávka na dotankování v troposféře jednoho plynného obra, načež Hogue na své Laumerovy motory doopravdy šlápl. Výsledek dostal jméno Kabel a zářil na obloze mnoha planet desítky let.

	

	Když Čapra vstoupila do izolačního sálu, horko jí olízlo okraje vzduchové clony na obličeji. Působilo to skoro až zlomyslně. Judd došel sám na konec mola a prohlédl si nádoby. Tvor plaval zhruba deset metrů daleko a Čapra cítila slabý vjem, podle něhož poznala, že je zkoumána pomocí ultrazvuku. Po chvíli následovala Judda a nahlédla do nádob.

	„Dárek?“ napadlo ji. Dřepla si a podívala se zblízka. Ve třech nádobách bylo malé množství kovového prášku. V několika dalších bylo trochu krystalických substancí a ve zbývajících třech byly zmenšené kopie nádob jako takových. Čapra sáhla dovnitř a jednu vytáhla. Stejně jako originály byla průhledná. Uvnitř bylo jen zrníčko něčeho.

	„Když jsi promluvila, ultrazvukové sondování zesílilo. Teď k tomu dochází znovu.“

	Čapra vstala. „Možná chápe, že je to náš prostředek komunikace. Domnívám se, že on komunikuje pomocí ultrazvuku a feromonů – to není jazyk, který by se překládal snadno.“ Shýbla se a zvedla čtyři nádoby. Judd pobral zbývající čtyři.

	„Myslím si, že to není dárek,“ pokračovala. „Myslím, že ten tvor nám tak sděluje své potřeby.“ Otočila se a překvapeně se zastavila. Těsně za dveřmi sálu stál Abaron a na sobě měl ochranný oděv, který ho úplně izoloval.

	„Abarone.“ Nenapadlo ji nic dalšího, co by mohla říct.

	„Máš hovor,“ ozval se řezavě z reproduktoru na oděvu jeho hlas. Rychle se otočil zpátky ke dveřím, stiskl panel pro otevření a vyšel jimi ven. Čapra a Judd prošli do přetlakové komory za ním. Abaron si v místnůstce sundal masku a Čapra si shrnula kápi z hlavy. Z obličeje se jí lil pot.

	„Ten oblek má poruchu?“ zeptala se mile Čapra, ale vzápětí si vynadala za necitlivost: alespoň se snažil. Zavrtěla hlavou. „Co myslíš tím ‚hovorem‘?“

	„Prioritní relace z místa, které se jmenuje Claversův svět.“

	„Krabice? Myslela jsem, že nic nepouštíš.“

	„Pouze jsem přehodnotila priority. Jedna z mých submyslí veškerou komunikaci prověřovala. Tato konkrétní zpráva může mít význam pro veškeré naše kroky. Pochází od Alexiona Smithe a je v reálném čase.“

	„Tak od něho. Co sakra chce?“ V okamžiku, kdy to řekla, zalétla pohledem k Abaronovi a všimla si obrovského respektu v jeho tváři. „Práskni do toho,“ řekla. „Pojďme to zjistit.“

	

	Osmadvacítku Jungery, blesklo hlavou Kellorovi, když na obrazovce z nákladového prostoru sledoval, jak bojové čluny s pomocí trysek přelétají vakuem z těžkotonážního člunu. Byly zastaralé a určitě měly být už někdy zlikvidovány. Bylo jich šestnáct. Kellor si olízl rty. Nebyl si jistý, jestli se mu to líbí. Peníze byly dobré a zřejmě odpovídaly riziku… ale byl tu generál a pár dalších hraček, které si přinesl na palubu. Taktické atomové zbraně nebyly tak hrozné. Samotný Kellor je použil mnohokrát. Ale pétédéčka byla jiná. Protiterénní dezintegrátory byly něco, čím si člověk mohl vysloužit zájem Zemské centrály, která zatím nevěnovala příliš pozornosti tomu, že je Kellor nadále schopen fungovat. Upřímně doufal, že generál nemá v úmyslu použít je proti nějakému světu, který patřil k Řádu, protože to by některou vysoko postavenou hlavu pořádně naštvalo a taková naštvaná UI byla úctyhodný nepřítel.

	„Máte jisté výhrady,“ promluvil Conard. Několik kroků za ním stáli jeho dva mladí pobočníci s výrazy, které postrádaly jakékoli emoce a, podle Kellorova názoru, i inteligenci.

	„Vždycky mám výhrady, když neznám všechny podrobnosti,“ odpověděl Kellor.

	Generál měl pod paži vraženou vycházkovou hůlku a dařilo se mu nevypadat komicky. Jeho uniforma byla na drobné postavě úhledná a bezchybná. Na tváři měl lehce zamyšlený výraz. Ale Kellor již začínal chápat, co se pod tím výrazem skrývá. Generál David Conard fanaticky nenáviděl Řád a především jeho UI. Položil by život, aby jej svrhl. A zabil by každého, aby jej svrhl. Kellor se považoval za lepšího člověka. Pokud šlo o něho, lidé si mohli žít, jak chtěli. On zabíjel jenom pro peníze.

	„Není moc co dodat. Musíte přerušit spojení pomocí těch… raket.“ To poslední slovo řekl s pohrdáním. Právě teď, když spatřil jeho odpor při pomyšlení na použití inteligentních raket, si Kellor konečně uvědomil hloubku Conardovy nenávisti k umělým inteligencím. „A po příletu do soustavy zničíte řádovou loď, kterou tam najdete.“

	„A to je všechno?“

	„Ano, a jak jsem řekl předtím: ‚přežít nesmí nikdo; naprostá likvidace.‘“

	„A ta řádová vědecká loď je všechno?“

	„Ano.“

	„Žádná kolonie na planetě?“

	„Ne.“

	„Pak je to v pořádku.“

	Kellor se díval, jak první bojový člun vlétl do nákladového prostoru Samuraje. Měly čtrnáctičlennou posádku, což znamenalo, že jeho posádka bude přečíslena asi tak dvacetkrát. Bude se na tu eventualitu muset připravit. Otočil se zpátky k Conardovi.

	„Proč?“ zeptal se.

	„Prosím?“

	„Proč chcete zničit řádovou vědeckou loď. Určitě jsou lepší vojenské cíle, ne?“

	„O to se nemusíte starat.“

	Kellor předstíral, že o tom přemýšlí, pak zdráhavě přikývl na souhlas. Zaznamenal a uložil si do paměti břitkost Conardova hlasu. Ta břitkost tam na začátku nebyla. Něco se změnilo a mise získala větší naléhavost. Jestli separatisté začínali zoufale chtít tu loď zničit, pak nesla něco, co mělo obrovskou potenciální hodnotu. Zády ke generálovi si dopřál chladný úsměv a podíval se na podsaditou, svalnatou masu svého prvního důstojníka. Jurens mu pohled oplatil a pokynul zpátky ke Conardovi. Kellor se otočil, aby se díval.

	Generál došel ke skupině čtyř svých vojáků, kteří přiletěli na Samuraje v prvním Jungeru. Jeden z nich byl buď nemocný, nebo opilý a jeho druhové se ho snažili podpírat. Když se k nim generál přiblížil, rychle odstoupili. Conard nezaváhal. Kopl vojáka do varlat a dalším kopnutím mu podrazil nohy. Když pak muž ležel na palubě a sténal, Conard se sklonil, strhl mu něco z krku a zahodil to. Jurens se postavil vedle Kellora.

	„Háčková náplast,“ řekl. „Vojáci Konfederace rádi zůstávají sjetí, aby nemuseli tolik přemýšlet o tom, jaké dostávají rozkazy. Pitomci.“

	Generál pro zdůraznění začal vojáka systematicky kopat do žeber. Muž to nejspíš ani necítil. Jurens plivl na podlahu a odvrátil se. Kellor opustil nákladní prostor krátce po svém důstojníkovi. I on ještě jako mladší důstojník zažil podobné nadřízené, jako byl Conard.

	
Třetí část

	

	Alexion Smith nevypadal staře ani mladě. Na jeho vzezření nebylo nic módního ani zvlášť nemódního. Měl krátké světlé vlasy, hubenou neurčitou tvář sloužící jako pozadí pro klidné zelené oči a oblečený byl do žebrovaného, úhledně zalátaného ochranného oděvu. Vypadal… prakticky. Po letech, co ho Čapra znala, věděla, že je to tím, že věci jako móda ho jednoduše vůbec nezajímají. On nacházel zalíbení ve věcech, které byly dávno mrtvé a pohřbené: staré ruiny a staré kosti, pokud možno mimozemské ruiny a mimozemské kosti. Teď klidně seděl v hlubokém křesle, v projekci, která zabírala vzduch nad ovládacími panely velínu. Za sebou měl okno, kterým bylo vidět pustou krajinu pod oblohou, již zpola vyplňoval červený obr. Poletovaly po ní černé siluety zvláštních ptáků.

	„Alexi, ráda tě vidím,“ řekla Čapra, sotva klesla do svého otočného křesla. Abaron se posadil do pozadí.

	„Já tě taky rád vidím, Čapro, i když bych tě nepoznal. Copak, přestaly tě bavit šedivé vlasy a povadlá ňadra?“

	Čapra za sebou zaslechla prudký nádech a roztáhla tvář do širokého úsměvu. „Jo. Zjistila jsem, že v téhle podobě je pro mě snazší dosáhnout toho, co chci. Vzhled je všechno dokonce i v kosmickém věku. O co jde, Alexi? Jak se ti podařilo získat prioritu před půlmilionem jiných volajících?“

	Alexion na chvíli vyhlédl z okna, než se znovu začal věnovat Čapře.

	„Nadchl mě objev, který jste tam udělali, a pokud ta záchranná kapsle je pět milionů let stará, považoval jsem ten objev za něco, co spadá do mého oboru. Sledoval jsem to a dával jsem pozor… skládal k sobě útržky informací… Důkaz je především mytologický, filologický… víš stejně dobře jako já, že vykopat můžeš nejenom ruiny, ale i jazyky a příběhy…“

	„Přejdi k věci, Alexi.“

	Alexion se podíval přímo na ni. „Na základě stavby té záchranné kapsle – zbytky přesně stejné byly nalezeny v csorské časové kryptě – a na základě zařízení, které… používá – jeho podoba byla vyryta do stěn téže hrobky a doteď nikdo nevěděl, co to je – a na základě tisíců dalších střípků informací porovnaných UI existuje třiaosmdesátiprocentní pravděpodobnost, že tvor, kterého máte na lodi, je… džain.“

	Čapra se zachvěla a zaslechla, jak Abaronovi uklouzla nadávka. Ihned chtěla vznést námitku; džainové přece vyhynuli před miliony let, nezbylo z nich víc než prach, legendy a bohové v druhové paměti…

	Alexion pokračoval: „Podle sárských mýtů byli džainové velcí čarodějové, proměňovači. Říkalo se, že jejich domy byly černé, vodou naplněné truhly postavené v rovníkových pouštích. Jejich symbolem byl trojúhelník. A jestli to nestačí, tak o planetě, ke které míříte, se sto let uvažovalo jako o rodné planetě džainů.“

	„Fajn, přesvědčil jsi mě,“ přikývla Čapra. „Ale jak se to má promítnout do toho, co tady dělám?“

	„Vaše lodní UI, Krabice, načítá všechny studie o džainech, všechny relevantní informace. Třeba to k něčemu bude.“

	„To je všechno?“ Čapra začínala pociťovat neurčité zklamání.

	„Oni dokázali stěhovat hvězdy, Čapro. Někteří kolegové vyslovují teorie, podle kterých jsme na periferii civilizace, která stále existuje. Myslím, že bych chtěl vzkázat tohle: v zájmu nás všech – nepodělejte to. Čau.“ Alexion zmizel.

	Čapra se otočila k Abaronovi. „Tím se nic nemění.“

	Abaron přikývl, ale znovu vypadal vystrašeně.

	

	Džain – tak o něm teď Abaron a Čapra mluvili, protože to bylo lepší než „tvor“ – odnesl nádoby z mola ke svému přístroji. Čapra se pro sebe usmála. Možná si nikdy nebudou schopni promluvit, ale rozuměli si. Když s Juddem odnesli nádoby, byly v nich vzorky toho, co džain potřeboval ve velkém množství. Jedna z nich obsahovala vzorek jen několika atomů ve vzduchoprázdné skleněné kuličce. Džainovy požadavky sahaly od prozaických po exotické. Chtěl železo, chtěl tantal a chtěl kovový prvek, o němž se do té doby pouze teoretizovalo. Výroba několika uncí toho materiálu prověřila možnosti hlavní palubní laboratoře a vyžádala si asistenci pěti golemů, kteří kvůli tomu museli opustit stázi.

	„Všimni si, že požaduje jenom prvky,“ upozornila Čapra.

	„To potvrzuje, že je schopen sestavit si všechny molekuly, které potřebuje, když má atomy,“ odvětil Abaron. Byl velice přesný a velice logický, velice se ovládal.

	„Přesto mi vrtá hlavou…“

	„Co?“

	„Ten kov, ten džainit, a niob… ověřila jsem si to. V izolační komoře ani v nádržích nic takového nebylo.“

	„Mohla je obsahovat záchranná kapsle.“

	„Ne. Nechala jsem Krabici zpětně zkontrolovat všechny průzkumy. Byli jsme důkladní.“

	„Tak co tím chceš říct?“

	„Něco jsme přehlédli, anebo je džain schopen tím přístrojem syntetizovat atomy, i když jenom v nepatrných množstvích.“

	„Je to džain,“ řekl Abaron, jako by žádná další odpověď nebyla nutná.

	O několik hodin později džain vyrobil něco jiného.

	„To zařízení je skener,“ oznámila Krabice. „Nějakou neutronovou emisí prozkoumal celou loď.“

	„To není možné,“ vyhrkl Abaron.

	„Je to džain,“ vychutnala si ten okamžik Čapra.

	Přístroj, který džain zkonstruoval, byl velký asi jako lidská hlava a vypadal jako nemanželský potomek surmovky a vnitřku starého elektrického rádia. Džain si z něj po použití nechal jeden malý dílek a zbytkem znovu nakrmil větší, tvořící zařízení. Pak do něj nacpal jednoho velkého korýše. Nakonec se vypravil k molu a něco tam položil.

	„Musím se na to podívat,“ prohlásila Čapra a už pospíchala ven. Zahlédla, jak si Abaron olízl vyschlé rty a zdráhavě se pustil za ní. Za několik minut měli oba na sobě kryooděvy a šli po molu. Judd kráčel za nimi.

	„Je to ten korýš. Ale je upravený,“ řekl Abaron. V dalším okamžiku rychle couvl, neboť tvor zvedl své krunýřem chráněné břicho a po čtyřech pancéřovaných nohách proti nim vyrazil jako bulteriér. Chvíli nato couvla i Čapra. Tvor si několik metrů před nimi sedl a čekal.

	„Podívej se mu na záda,“ ozval se Abaron.

	Čapra to udělala a spatřila trojúhelník tkáně, který měl hrbolky i dolíky. Bylo to zrcadlové zakončení džainových chapadel, to poznala hned.

	Judd řekl: „Byl to jeden z korýšů. Přišel o trávicí soustavu a má teď malý organický zdroj energie. Jeho smyslové ústrojí bylo vylepšeno na osmdesát procent přijímaného spektra a k jeho primitivnímu mozku něco přibylo. Krev mu ohřívají kovové topné prvky.“

	„Je to průzkumná sonda,“ řekla Čapra. „Vsadím se, že ty dodatky k mozku jsou paměť.“

	„Nelze určit,“ opáčil Judd.

	„Dobrá, tak se vsadím, že ty dodatky jsou přímo propojené s tím trojúhelníkem, který má na hřbetě.“ Judd po odmlce řekl: „Jsou.“

	Čapra se otočila k Abaronovi a zkusila si nevšímat toho, že se přitiskl ke dveřím.

	„Vsadím se, že záměr je takový, aby se potuloval po lodi a pak se vrátil sem. Jakmile bude zpátky, džain se k němu nejspíš připojí a přečte si veškeré informace, které shromáždil.“

	„Vypadá to pravděpodobně,“ uznal se zachvěním v hlase Abaron.

	„Tak se na to podíváme,“ rozhodla Čapra a zmáčkla ovladač dveří. Tvor se znovu zvedl, zamířil ke dveřím a prošel jimi. Následovali ho do přetlakové komory a otevřeli další dveře do lodi. Za těmito dveřmi čekal golem jménem Rhys, který vzhledem připomínal australského domorodce.

	„Rhys našeho malého hosta při obhlídce lodi doprovodí,“ oznámila Krabice.

	Zvíře se dalo do pohybu chodbou. Ze smyslového ústrojí tvořeného změtí složitých ostnů, faset, kartáčků a prohloubených plošek, kde se všechno hýbalo a otáčelo, vycházelo cvakání a bzukot.

	„Je to dobrý nápad?“ zeptal se Abaron a Čapra se podivila, jak to v sobě mohl udržet tak dlouho.

	„Já si myslím, že všechno je pod kontrolou a nebude dovoleno, aby se to kontrole vymklo… co to máš na opasku. Rhysi?“

	Rhys se ohlédl a poklepal rukou na zbraň zastrčenou v pouzdře na boku. Vypadala jako luger vyrobený z chromu, ale s několika neobvyklými doplňky.

	„To je singulárka,“ objasnil Rhys a jeho obvykle spokojené vzezření náhle zvážnělo.

	„Vidíš?“ řekla Čapra Abaronovi.

	„Ale… myslel jsem, že takové věci neexistují.“

	„Existují. Jeden výstřel z ní obrátí našeho přítele naruby špendlíkovou dírkou v prostoru.“ Všimla si Abaronova zmateného výrazu. „Přibližně na sekundu vytvoří na cíli singularitu. Tady z našeho přítele by zbyla jen kaše.“

	„Nebyla by energetická zbraň lepší?“ zeptal se Abaron.

	Odpověděl mu Judd: „Je vysoká pravděpodobnost, že proti energetickým zbraním by se tvor uměl bránit. Proti singulárce žádnou obranu neznáme.“

	Čapra se rozhodla nezdůraznit Abaronovi použití množného čísla v poslední větě.

	„Stejně je to dosti akademická záležitost,“ prohlásila. „Ten džain zatím nejeví žádné známky nepřátelství.“

	„Džain položil na molo nádobu,“ ozvala se Krabice.

	„Pojďme se podívat, co chce tentokrát,“ navrhla Čapra; vrátili se do přetlakové komory. Krátce nato byli venku na molu. Nádoba stála na nejvzdálenějším konci.

	„Co to sakra má být?“ podivila se Čapra, když vykročila k nádobě. Abaron projevil velkou statečnost a šel vedle ní. V nádobě bylo stočené něco, co vypadalo masitě. Zastavili se u nádoby a stáli nad ní.

	Abaron přemohl hrůzu, kterou cítil, chladným analytickým vědcem. „Vypadá to jako něco živého,“ prohlásil.

	„Určitě…“

	Spirála se vymrštila z nádoby, rychle jako kobra. Dopadla Abaronovi na paži, zůstala tam chvíli viset, přičemž se znovu stočila, a pak odskočila do vody. Abaron zařval, vrávoravě couvl a posadil se.

	„Och,“ dostal ze sebe a pak se podíval na rameno, kde se mezi vrstvami ochranného oděvu rozlévala krev. „Kouslo mě to.“ Okamžik nato ho Judd zvedl a prakticky odnesl ke dveřím. Čapra šla za nimi. V přetlakové komoře Abaronovi vypověděly poslušnost nohy. Vypadal spíš zmateně než vystrašeně.

	„Je to jenom šok,“ uklidňovala ho Čapra, ale nedokázala vypudit z hlavy obrazy ze starého filmu, který měla ve své sbírce; jak obsah vajíčka vystříkl ven, přichytil se muži na obličej a jaké to mělo důsledky.

	

	Krabice se rozhlížela po planetě všemi svými vysoce přesnými smysly a analyzovala ji intelektem, vedle nějž by mysl každého boha stvořeného lidskou fantazií vypadala jako mysl dítěte v záchvatu vzteku. Připadala jí krásná. Oko pozorovatele. Krabice dokázala najít krásu ve všem, protože se na věci mohla podívat tolika tisíci různých způsobů. Mnozí filozofové V lidském Řádu teď tvrdili, že lidé nebyli stvořeni bohy, že ve skutečnosti je tomu přesně naopak.

	Na pólech planety byla stejná teplota jako na pozemském rovníku, ale při tlaku dvou atmosfér. Na rovníku bylo prostředí pro člověka asi tak stejně lákavé jako vnitřek tlakového hrnce. Planeta se hemžila životem, jenž se do značné míry podobal tomu v izolační komoře, ale s jednou důležitou výjimkou. Nacházely se zde velké a složité ekosystémy, ale žádná bašta mezihvězdné civilizace ani její zřejmé pozůstatky, ovšem na druhé straně bylo možné, že v tak nepřátelských podmínkách přečkalo pět milionů let jen málo života. Žádní džainové tu nebyli, ani stopa po nich.

	

	Abaron velice klidně a věcně řekl: „Nemám v sobě žádné toxiny a nečeká ve mně žádné embryo odporného mimozemšťana, aby mi ve výtrysku krve vylezlo z břicha. Vlastně v mém těle není nic cizího než dvě koblihy, které jsem snědl před půl hodinou, a šálek kávy, kterým jsem je zapil.“

	Čapra se usmála. Útok strach zničil, místo aby jej přiživil. Iracionální strach nikdy nemohl dlouho přežít krutou realitu.

	„Co se tedy stalo?“

	„Tohle.“ Abaron si stáhl obvaz a ukázal jí ránu. Ze svalu byl vyříznutý kroužek kůže centimetr v průměru a několik milimetrů silný.

	„Co si o tom myslíš?“

	„Myslím si, že si džain vzal vzorek. Zajímá se o nás stejně jako my o něho. Jenže jeho zvědavost je naléhavější, protože je na nás úplně závislý a nemá ponětí, co bychom od něho mohli chtít.“

	„Co myslíš, že by se mohl dozvědět?“

	„Všechno, co se dá z mé DNA zjistit. Vzhledem k tomu, do jaké míry je schopný budovat a měnit DNA, musí být schopný ji dekódovat na úroveň atomů.“

	„Myslím, že máš pravdu,“ odvětila Čapra. Hlavou se jí honila spousta jiných věcí, ale nechtěla mu ten okamžik pokazit.

	„Krabice,“ zvedl hlas Abaron. „Co se stalo s tím… červem… poté, co mě kousl?“

	„Velice rychle doplaval do toho džainského zařízení. Džain je teď kolem svého přístroje ovinutý. Dochází k velké nanomechanické aktivitě.“

	„Tak vidíš,“ řekl Abaron Čapře.

	V tom okamžiku se dveře zdravotní laboratoře otevřely a dovnitř vešlo džainské průzkumné zvíře těsně následované Rhysem.

	Krabice řekla: „Šest minut po odebrání vzorku z tvé paže došlo k ultrazvukové komunikaci mezi touto sondou a džainem.“

	Zvíře se přikrčilo k podlaze proti Abaronovi, který seděl na hraně vyšetřovacího lůžka.

	„Sonduje tě,“ oznámila Krabice. „Tvůj transplantát je připraven.“

	„Třeba se přišlo podívat na tohle,“ řekl Abaron a lehl si na lůžko. Doktor, který byl blízký příbuzný FSV robota, ale záměrně nevypadal tak hrozivě, chytil Abaronovu paži nad a pod bicepsem. To, co by se dalo označit za hlavu, se sklonilo ke svalu. Rychle to zhltlo obvaz. V záři sterilizačních ultrafialových paprsků to zploštělým bílým vajíčkem na konci kloubové paže vtisklo na ránu kroužek kůže. Na vajíčku byla vytištěna slova „Cell Weld a.s.“ Ozvalo se tiché zabzučení. Průzkumné zvíře vstalo, otočilo se a odešlo z místnosti.

	„Uspokojilo je, že jsi v pořádku,“ řekla Čapra.

	Když Abaron neodpověděl, ozvala se Krabice. „Mohlo by vás zajímat, že před příchodem sem navštívilo průzkumné zvíře, jak tomu říkáte, pozorovatelnu, rozhlédlo se po hvězdách a sledovalo náš přílet do soustavy DF678.98 a k planetě jménem Haden. Teď se vrací do izolačního sálu.“

	„To musíme vidět,“ vyhrkl Abaron. Doktor mu sundal z paže buněčný scelovač a on si ruku prohlédl. Po ráně tam nebylo ani památky.

	„Planetu?“ zeptala se Čapra.

	„Ne, to, co džain udělá se svým průzkumným zvířetem.“

	Jen co ho doktor propustil, Abaron rychle zamířil ke dveřím. Čapra ho klidně následovala a nepatrně se při tom usmívala. Nechala Abaronovi náskok; takový, aby ji nemohl slyšet.

	„Kam se poděl ten xenofob?“ zeptala se.

	„Nic není strašidelnější než samotný strach,“ odvětila Krabice.

	„Člověk by přesto čekal spíš opačný účinek.“

	„Lidská psychologie. Můžeš nad tím bádat,“ vybídla jí Krabice.

	

	Rhys otevřel průzkumnému tvorovi dveře přetlakové komory. Zvíře došlo na konec mola a spadlo do vody. Čapra odstranila z projekce lámavost hladiny a společně se dívali, jak zvíře kráčí po dně ke svému stvořiteli. Džain, stále ovinutý kolem přístroje, natočil svou zvláštní hlavu a po chvíli se pustil. Rozvinul chapadlo trojúhelníkového průřezu a napojil je na hřbet průzkumného zvířete.

	„Stahuje z něho data, čte ho,“ řekl Abaron.

	Čapra byla ráda, že spíš než potlačovanou hrůzu, kterou bylo slyšet předtím, slyší z jeho hlasu intenzivní zájem. Seděli a dívali se. Čapra nečekala nic víc než to, že chapadlo se za několik minut, možná za několik hodin, odpojí. Rozhodně nečekala, co se stalo. Džain se stáhl v křeči a jeho chapadlo švihlo jako bič. Udeřil průzkumným zvířetem o podlahu sálu a pustil je. Rozlámané zvíře vyplavalo na hladinu. Vytékala z něj zelená krev a unikaly z něj bublinky jako ze šuměnky. Džain sebou znovu zaškubal a stáhl se do sebe jako ježovka, schoval všechna chapadla, hlavu, paži i ocas. Ke dnu klesl jen srpek žebrovaného těla.

	Čapřiny ruce zakmitaly nad dotekovým panelem. „Co se stalo, sakra?“ nechápala.

	Abaron se s rukama složenýma v klíně dál díval na projekci. „Myslím, že právě zjistil, jak dlouho byl ve stázi.“

	Čapra na něho zůstala zírat s otevřenými ústy. To ji vůbec nenapadlo.

	

	Džain zůstal schoulený čtyřiadvacet hodin a když se konečně rozvinul, dalších osm hodin bezcílně plaval po sálu. Čapra a Abaron ten čas využili přínosně: vyslali sondu do moří na Hadenu a našli mnoho rostlin a tvorů, kteří teď bujeli v izolačním sále.

	„Určitě by to mohla být rodná planeta džainů,“ prohlásila Čapra.

	„Každá planeta by mohla být rodnou planetou džainů,“ odvětil Abaron.

	Čapra čekala na vysvětlení.

	„Náš džain nám zručně předvedl, jak může přebudovat každou formu života a jak může formy života stavět z jednotlivých atomů. Do jaké míry přebudoval sám sebe? A neudělali jsme my totéž? Existují lidé s žábrami a ploutvemi, lidé se složenýma očima a vnější kostrou, lidé, kteří dokážou žít v deseti gé.“

	„Naprostá pravda,“ souhlasila Čapra. „Možná jsme dokonce džaini.“

	To Abarona nadlouho umlčelo. Když konečně znovu promluvil, oznámil jí: „Musíme se s ním naučit mluvit. Musíme se naučit jeho jazyk.“

	Čapra s ním plně souhlasila, ale ani ona si nebyla jistá, odkud začít. Džain se mohl dorozumívat ultrazvukem, feromony nebo zprávami na molekulární úrovni, ale také bylo možné, že nemluví vůbec. Jeho jazyk mohl mít miliardy slov, žádná slova, deset slov, anebo je džain mohl ignorovat, protože měl depresi. Sondování jeho široké nervové struktury ukázalo to, co ukazovalo už od začátku: nesmírně složitý orgán v lebce a skoro stejně širokou míchu, z níž se rozvětvovaly nervové kanály silné jako lidská paže, které vedly do podružných mozků v trupu, jež mohly být stejně složité jako mozek člověka, a pak vedly do každého z osmi chapadel, osmi rozhraní.

	„Vrátil se ke svému zařízení,“ povšiml si Abaron. „Bude vůbec poslouchat, když je tam?“

	Dívali se, jak se obtočil, ale tentokrát nebyl nehybný, pohyboval chapadly po povrchu svého přístroje.

	„Konce těch chapadel jsou rozhraní a jsou napěchované mikroskopickými manipulátory,“ řekla Čapra. „Po celém povrchu té věci nejspíš budou odpovídající zástrčky a mikroskopické ovladače.“

	„Možná je celý povrch jedna velká ovládací soustava,“ nadhodil Abaron.

	„Stroj se zvětšuje,“ hlásila náhle Krabice. Čapra sáhla po svých dotekových ovladačích, ale pak si uvědomila, že je to zbytečné; mohli to vidět přímo. Ústí trubic bylo široké zhruba čtyřicet centimetrů a celá konstrukce měřila dva metry v průměru. Viditelně rostla, jednotlivými pulzy.

	„Zařízení nasává vodu a nechává ji kolovat,“ pokračovala Krabice. Nepotřebovali to potvrdit, viděli ten pohyb. Sledovali, jak nasál krevety a vodní rostliny. Ven vyšla pouze voda.

	„Dělá teď něco velkého,“ poznamenal Abaron.

	„Opravdu.“ Čapřiny ruce drnčely po ovládacím panelu. Tiše zanadávala, když zjistila, že Krabice jí stále nechce dovolit sondování přístroje. Pak nenadále založila ruce a opřela se.

	Stroj se rozrůstal, až měl čtyři metry v průměru. Vršek vystupoval z vody, ústí trubic měla průměr tři čtvrtě metru. V několika trubicích bylo vidět světelné záblesky jako při podvodním svařování. Přístroj nasál několik větších korýšů. Ven již nevyšli.

	„Zdá se, že už to bude mít,“ řekl Abaron.

	Džain sáhl do jedné trubice a vytáhl něco velkého – jako by vytahoval měkkýše z ulity. Odtáhl tento předmět k molu a namáhavě jej vyzvedl z vody.

	„Proboha,“ hlesl Abaron.

	Na molu leželo lidské dítě ženského pohlaví, zhruba pětileté. Na dolním konci krku mělo trojúhelníkové rozhraní, nachovočervené jako mateřské znaménko. Viděli, jak dítě vyzvracelo vodu a pomalu se postavilo. Jeho kůže byla sytě rudá.

	„Horko!“ zvolala Čapra.

	Dveře přetlakové komory se otevřely a do sálu vešel Judd.

	

	Jubalský komunikační satelit tvořily stuhy světlého kovu ovinuté kolem stříbrného ovoidu, jenž měl v průměru půl kilometru. Umístěný geostacionárně nad Jubalem, třpytil se jako nějaká gigantická vánoční ozdoba. Kolem něho se jako roj stříbrných včel blyštěly raketoplány a nakladače. Tmavý klín Samuraje s tím ostře kontrastoval, když vklouzl do reálprostoru a za sebou táhl ohon rudého ohně. Z tohoto klínu noci vyrazily relativistickou rychlostí čtyři sotva viditelné tečky. Dvě padaly na satelit. Jedna se zamihotala a zanikla v explozi ve tvaru galaxie. Druhá zasáhla cíl. Satelit praskl, načež z něj vytryskl plamen a pozůstatky lidí a soustrojí. V děsivém tichu vzduchoprázdna se satelit rozpadl na kusy. Jediné výkřiky se daly zaslechnout ve vysílačkách a byly krátké.

	Kellor sledoval zkázu bez viditelných projevů emocí, ale měl výhrady. Vždycky se objevilo něco navíc. Nic jiného ani nečekal. Ale toto byl řádový svět. Jediné, co ho přesvědčilo, bylo pět milionů navíc. Přenesl pozornost na obrazovku, která ukazovala dvě další rakety padající na planetu.

	„Co použili?“ zeptal se Jurens.

	Jurens zvedl oči od svého ovládacího panelu. „Pulzní laser. Docela silný. Ten v atmosféře mít nebudou a navíc, rakety se poučily.“

	Kellor si všiml Conardova znechuceného výrazu a odmítl se jím zabývat. Obrazovka ukazovala rakety padající k horskému hřebenu sto kilometrů od svého cíle. Vybuchnou deset metrů nad zemí. Byla jen jedna zbraň, která mohla proniknout jejich štíty a pancířem. Kellor se díval, jak se blíží jako vlci při lovu, a usmál se pro sebe. Pak jeho úsměv zmizel, když obě rakety zmizely.

	Jediná zbraň…

	„Jurensi! Pryč odsud! Okamžitě!“

	„Počkat!“ vykřikl Conard. „Ten runsibl!“

	Jurens si Conarda nevšímal, zažehl iontové motory a nechal ruku viset nad ovladačem podprostorových motorů. Samuraj měl čtvrtinu rychlosti světla, ale potřeboval o něco víc. Kellor udeřil rukou do Jurensovy a loď sklouzla do podprostoru. Šlo to pomalu, loď trpěla a na můstek se donesly zvuky deformovaného kovu. Ve chvíli, kdy neúplným polem nahlédli do nekonečna, začal do jednoho z komunikátorů někdo křičet. Kellor cítil nějaký tah, který působil na něho, na loď a nebyl to důsledek příliš rychlého přechodu do podprostoru. Když tah ustal, ušklíbl se potu, který cítil na horním rtu, a otočil se tváří v tvář Conardovu vzteku.

	Generál zuřil. Očima metal blesky a nevědomky zatínal a povoloval ruce. Jeho dva pobočníci stáli mlčky v pozadí. Nenápadné prosvícení ukázalo, že jsou oba po zuby ozbrojení. Automatické zbraně na můstku se o ně mohly postarat a Jurens a Speck měli své zbraně po ruce. Kdyby generál něco začal, Kellor by to dokončil. Ostatní své vojáky odsud žádným způsobem přivolat nemohl. Všichni seděli ve svých bojových člunech, které mohl Kellor jediným rozkazem vyhodit do hlubokého vesmíru.

	„Mně to nepřipadalo jako nejinteligentnější rakety,“ sykl generál.

	„Co tím myslíte?“

	„Měl jste použít lidský tým. Na UI není spolehnutí.“

	Ta poznámka byla natolik idiotská, že se Kellor nezmohl na odpověď. Jak se proti něčemu takovému dalo argumentovat?

	Conard pokračoval: „Lidé jsou vyvolení Bohem a pouze oni mají právo na inteligenci!“

	Kruci, bylo to čím dál horší. Kellor uvažoval, že by ho zabil teď a tady. Vypadalo to jako jediná možnost. Problém byl v tom, že Conard měl zdroj informací. Kellor ten zdroj chtěl znát, než ho zabije.

	„Raketa nezasáhla cíl, protože jej chránily pozemní singulárky. Přes to by nepronikla ani celá vaše armáda, a kdybych slétl se Samurajem níž, nadělali by do něj díry.“

	Conard ještě chvíli stál a zatínal a povoloval ruce. Po trapně dlouhé chvíli se zdálo, že se ovládl. Otočil se a rázným krokem opustil můstek. To je ono, pomyslel si Kellor, běž a rozkopej prdel někomu ze svých podřízených.

	
Čtvrtá část

	

	Prosévací stroj metodicky, po jednotlivých pruzích, prosíval povrch pouště do hloubky jednoho metru. Rychlostí dvou kilometrů za hodinu nasával písek, propouštěl jej přes různé mřížky a síta a vzadu jej vyplivoval, čímž plnil příkop, který vytvořil. Písek, který za strojem zůstal, byl rovný. Vydržel tak do dalšího zemětřesení nebo bouře. Jedno nebo druhé se obvykle vyskytovalo každý den.

	Byl to hrubý proces a mnozí archeologové, kteří tvrdili, že se při něm cenné artefakty mohou poškodit nebo zničit, na něj pohlíželi s nelibostí. Alexion Smith zastával názor, že když něco přečká v takové poušti pět milionů let, prosévací stroj to nepoškodí. Jeho hřmotný přístup k archeologii se setkával s velkým odporem. Měl však výsledky.

	Smith kontroloval prosévací stroj každý planetární den – přibližně čtyři solstanové – a učinil nález v průměru jednou za solstanový rok. Většinou přijel vybrat ze stroje zvláštně tvarované kameny a zabalit artefakty z novějších období pro odeslání kolegům. Při této příležitosti ho čekal nález.

	V červeném světle obřího slunce měl korálovitý materiál barvu staré krve. Pod lampami bude růžový. Smith věděl, kde už něco podobného viděl. Rozrušení, které by možná cítil dřív, teď chybělo. Roky bádání, a teď se objevil skutečný živý džain. Smith zvedl oči k rudému slunci a pseudoptákům. Něco se k němu blížilo a pták to nebyl.

	Robot v podobě kraba přistál s chřestěním a šmátráním na kapotě prosévacího stroje, nabral rovnováhu a pohlédl na něho očima na stopkách.

	„Tak kdopak jsi?“ zeptal se Smith.

	„Jsem Cable Hogue,“ odpověděl řezavým zvukem robot.

	„Zajímavé jméno.“

	„Jsem lodní UI, která s vámi mluví prostřednictvím tohoto robota. Robot nese označení CH143, ale někdy si říká Pavouk.“

	„Znamená to, že má nezávislé uvažování?“

	„Ano.“

	„No… a co po mně chcete?“

	„Vaše odborné znalosti.“

	„Pokračuj.“

	„Radu ve věci džainů.“

	Smith upustil úlomek prastaré džainské technologie zpátky do sběrače prosévacího stroje. „Půjdu.“

	Robot se vznesl z kapoty.

	„Máte čtyři hodiny na to, abyste se dopravil ke zdejšímu runsiblu. Odcestujte na měsíc Vorstry, odkud se krátkým transportem dostanete na Cabla Hoguea.“

	Hlas byl tentokrát trochu jiný.

	„Jestli tomu dobře rozumím, teď mluví Pavouk.“

	„Pavouk mluvil předtím. Teď mluví jenom Pavouk.“

	Smith přikývl a usmál se pro sebe. Pak se začal věnovat tomu, co se dozvídal.

	„Raketoplánem?“ zeptal se.

	„Runsiblem,“ odpověděl robot.

	„Řekni mi, co je tenhle Hogue za plavidlo?“

	„Bitevní loď.“

	Smithe rozechvělo lehké rozrušení. Musela to být pořádná loď, když stálo za to, aby měla na palubě runsibl. Právě se chtěl zeptat jaké třídy je ta bitevní loď, ale robot nečekal a odsvištěl. Ozval se aerodynamický třesk. Smith krátce nato zamířil poklusem ke svému AGV. Od pouštních bot mu odletovaly obláčky červeného písku. Stroj pokračoval v prosévání.

	

	„Původně byla tvůj klon. To, že je to ona, je nejmenší úprava, kterou má,“ prohlásila Čapra. Holčička ležela bez hnutí na vyšetřovacím lůžku ve zdravotní laboratoři, modré oči doširoka otevřené. Hleděla do stropu, nic víc.

	„Na zádech má rozhraní,“ řekl Abaron. „Co dál?“

	„Je toho spousta. Neutrpěla popáleniny, přestože byla ve vodě, která je téměř na bodu varu. Je schopná vydržet teploty, které by normálního člověka zabily. Je velice houževnatá. Také její mozek je lidský, ale podružné mozky vybíhají podél celé její páteře. V tom smyslu je skoro kříženec džaina a člověka.“

	„Normální DNA?“

	„Trojšroubovice to není…“

	Čapra se zarazila. Dívenka si začala sedat.

	„Trojšroubovice to není…“ řekla.

	„Ona umí mluvit,“ vyhrkl Abaron.

	„Ona umí mluvit,“ pronesla holčička. Teprve když Čapra slyšela, jak zopakovala Abaronova slova, uvědomila si, že použila přesně jeho hlas, tak jako předtím promluvila přesně Čapřiným.

	„Myslím, že se učí,“ konstatovala Čapra a poslechla si, jak to holčička zopakovala. „Budeme jí muset vysvětlit význam slov. Budeme ji muset učit.“

	Holčička zopakovala všechno, co řekla, a pak se usmála. Čapra si nevzpomínala, že by se usmála. Přistoupila k lůžku, vzala holčičku za ruku a odhrnula jí z obličeje tuhé světlé vlasy.

	„Pojď se mnou,“ řekla a zlehka zatahala. Holčička vstala z lůžka. Tentokrát slova nezopakovala. Čapra ucítila mrazivé zachvění. Holčička poznala pokyn. To bylo rychlé. Rychlé jako UI.

	„Pojď, najdeme ti nějaké oblečení a něco k jídlu.“

	„Oblečení a něco k jídlu,“ řekla holčička.

	Čapra znovu ucítila zachvění. Nebyl to strach. Bylo to ohromení. A to ohromení ještě zesílilo, když se holčička v jídelně naučila v několika okamžicích používat příbory. Čapra a Abaron po celou tu dobu hovořili. Holčička po nich něco opakovala, něco ignorovala.

	„Domnívám se, že výukový proces se dá urychlit,“ promluvila zčistajasna Krabice.

	Holčička naklonila hlavu. „Ahoj,“ řekla.

	UI zapnula jedinou obrazovku, která v jídelně byla, a pustila na ni velká a malá písmena anglické abecedy, která zároveň předříkávala. Napodruhé už holčička písmena odříkávala sama. Krabice postup zopakovala s čínskou abecedou, ale dvojnásobnou rychlostí. Holčička odříkávala. UI pustila ještě rychleji ruskou azbuku. Holčička odříkávala. Potom už Čapra ani Abaron nedokázali říct, co na obrazovce běží, neboť obraz se rozmazal pod práh rozlišitelnosti a hlasy Krabice a holčičky se změnily v nesrozumitelné žvatlání. Najednou obrazovka blikla, rozdělila se a Krabice začala vyučovat jednotlivá slova: moře, mořská řasa, voda, člověk, ruka, oko. Čapra si všimla, že UI předkládá s každým slovem obrovské množství informací. Vedle mořské řasy otevřela okno, v němž ukázala mnoho různých druhů mořských řas, nanoskopické obrázky genových šroubovic, stromová schémata vývojového rozčlenění a další grafické informace. Spolu s Abaronem se opřeli a fascinovaně se na to dívali. Po hodině přišel Judd s dotekovým panelem a zapojil optický kabel do zásuvky ve zdi. Položil panel holčičce do klína. Krátce nato se obraz znovu rozmazal a holčiččiny prsty začaly kmitat po panelu ještě rychleji než Čapřiny. V této fázi oba lidé odešli. Některé uklidňuje, když věří, že existují bytosti, které jsou mnohem dokonalejší než oni. Některé uklidňuje, že to vědí. Pro jiné jsou oba pohledy pouze skličující.

	„Co myslíš, že bude chtít?“ zeptal se Abaron, když nalil Čapře do sklenice vodku.

	„Myslíš, až si stáhne všechno, co se ta holčička naučila?“

	„Jo.“

	Rozvalovali se v křesílkách, která se přizpůsobovala jejich postavě, v Abaronově kajutě. Čapra tam při této příležitosti byla poprvé. Všimla si, že jedinou dekorací jsou staré papírové knihy srovnané na polici. Letmý pohled na jednu jí prozradil, že je velice stará, z jednadvacátého století před Reliterací. Jejich jazyk byl roztříštěný, téměř nesrozumitelný.

	„Nevím. Co bychom chtěli my? Co bys chtěl ty, kdyby tě za pět milionů let probudili nějací mimozemšťané?“

	Abaron o tom chvíli přemýšlel a pak řekl: „Chtěl bych zjistit, co se stalo s mým druhem. Chtěl bych se s ním zkontaktovat. Ale to jsem já. Nevíme, nakolik společenští džainové jsou. Můžou to být zapřísáhlí individualisté.“

	„Pochybuji. Takové úrovně techniky nedosáhneš sám.“

	„Opravdu? Pro ně to třeba je stará vesta.“

	Dvě sklenky se naplnily další vodkou. Čapra s Abaronem používali na to, co je trápilo, starý lidský lék.

	

	V době, kdy Čapra zapíjela prášky proti kocovině půllitrem pomerančového džusu, byla již holčička gramotná v osmi pozemských jazycích.

	Momentálně drancovala informační knihovny Krabice. Lidská omezení ji zpomalovala, a tak zatím prošla necelé procento informací, jež tam byly uloženy.

	„Zajímá se o něco specifického?“ zeptala se Čapra, když vešla do sprchy.

	„Dělala si přehled o všech informacích, zabývala se všeobecnostmi. Teď má pravděpodobně celkovou představu o historii lidstva, současných vědomostech a společenskopolitických strukturách. Do doby před několika hodinami se bližším podrobnostem vyhýbala,“ řekla Krabice.

	„Co se tedy stalo před několika hodinami?“

	„Narazila na první zmínku o džainech a od té doby se soustřeďuje na všechny související informace. Když jsem si všimla jejího zájmu, poskytla jsem jí přístup k datům odeslaným v poslední době.“

	„Alexovým?“

	„Osm procent z nich uvádí jako zdroj Alexiona Smithe.“

	Čapra pokývala hlavou a přepnula sprchu na studenou. Zanadávala, když ji příval ledové vody zasáhl tak brzy po horké, a zůstala pod ním tak dlouho, jak vydržela. Nikdy se na prostředky proti kocovině nespoléhala úplně. Když sprchu konečně zastavila a osušila se hrubým ručníkem z automatu, cítila se svěží. Prošla do ložnice a podívala se na Abarona, který ležel ve zmuchlaných prostěradlech a zřejmě ještě spal. Jednou rukou posbírala své spodní prádlo, přes rameno si pověsila kombinézu a nahá potichu přešla z jeho příbytku do svého. Jestli to tak chtěl…

	Když byla u sebe, pověsila staré oblečení do čistírny, vytáhla novou přiléhavou kombinézu v další základní barvě spektra a oblékla se. Takto ustrojená, dotkla se svého kastovního znaménka barvicí tyčinkou a tak dlouho procházela paletu barev, až našla takovou, která se hodila k oděvu. Pak se rozhodla, že nebude jíst u sebe a zamířila do společné jídelny.

	Ve dveřích se zastavila a rozhlédla se po výjevu, který se jí naskytl.

	Holčička seděla před obrazovkou a na klíně měla ovládací panel. Z jedné strany stál hologramový projektor. Kolem stáli Judd, Rhys a třetí golem, bezpohlavní a unifikovaný, otroci jejích přání. Na stole vedle ní byl talíř s něčím, v čem Čapra poznala vysoce energetickou stravu a pohár s vitamínovým nápojem. Tady bylo všechno podřízeno příjmu informací. Nic o tom nemohlo podat výmluvnější důkaz než přenosná toaleta vedle židle. Napadlo ji, jestli holčička spala, nebo jestli vůbec spánek potřebuje. Otočila se a vrátila se do své kajuty, aby se najedla tam.

	Později ve velínu jí Abaron věnoval překvapivě dospělý úsměv. Čekala, že mu bude trapně, nebo bude rozmrzelý.

	„Možná jsme si měli vzít něco na uklidnění,“ zavtipkoval.

	„Však jsme si vzali,“ řekla Čapra a on se zasmál. Napadlo ji, jestli jí s ním nebylo líp, když byl bez sebedůvěry a měl problémy sám se sebou.

	„Stalo se něco zajímavého, když jsem spal?“

	Čapra ho podrobně informovala o dívčině bádání a o scéně, která na ni čekala, když přišla do jídelny.

	„To, co rozhodlo, byl ten záchod,“ řekla. „Je to jen další průzkumné zvíře, další mechanismus pro získávání informací.“

	„Já jsem tam nebyl,“ řekl Abaron. Jeho obličej zvláštně postrádal výraz.

	„Tebe to taky znepokojuje?“

	Abaron pokrčil rameny. „Z genetického hlediska je to nejbližší příbuzný, kterého mám.“ Pak vzhlédl od svého ovládacího panelu, protože Krabice pustila projekci z izolačního sálu. „Á, něco se nám děje.“ Holčička prošla přetlakovou komorou a kráčela po molu. Na konci mola si svlékla oblečení a skočila šipku do vody. Mohl to být výjev odkudkoli na Zemi, kdyby ta voda nebyla téměř vařící a kdyby se na ni džain okamžitě nezaměřil jako hladový krokodýl.

	„Jsem zvědavá, jestli džain tohle průzkumné zvíře rozmlátí,“ zajímalo Čapru.

	Abaron se po ní podíval úkosem. Ona si ho nevšímala a zrušila optickou lámavost vody. Dívali se, jak džain chytil dívku svou jedinou rukou a natáhl chapadlo, aby se jí napíchl do zad. Vypadalo to skoro až obscénně. Dívka znehybněla, ruce rozpřažené, prsty znehybnělé; čolek se svou neutrální vzplývavostí.

	„Obdržela jsem znepokojivé zprávy,“ řekla náhle Krabice, ale jejich fascinaci tím skoro nenarušila. „Ano? Jaké?“ zeptala se Čapra.

	„Míří k nám neidentifikovaná loď, dorazit by měla za dva dny. Cestou vypustila inteligentní rakety na jubalský komunikační satelit a planetární runsibl. Satelit byl zničen, ale rakety vystřelené na runsibl se podařilo zneškodnit. Pokud by byl runsibl zničen, neobdrželi bychom žádné varování.“

	„Cože?“ zajíkl se Abaron. „Co to bylo?“

	Čapry se náhle zmocnil silný chlad. Tato možnost se dala očekávat již od začátku.

	„Neidentifikovaná loď?“

	„S vysokou pravděpodobností se jedná o žoldnéřské plavidlo ve službách separatistického hnutí.“

	„Za jak dlouho se sem dostane Cable Hogue?“

	„Je to nadsvětelná loď s novou konstrukcí motorů. Odhadovaná doba příletu je za čtyři dny.“

	„Cable Hogue?“ zeptal se rozčileně Abaron.

	„Bitevní loď, kterou sem poslali nás chránit…“ řekla Čapra.

	„Aha.“ Abaron se ušklíbl.

	„Já se na to dívám stejně, ale nejsme v takovém postavení, abychom o tom mohli vést diskuse. Osobně bych tady raději viděla kontrolory ze Země a válečné lodě řízené UI než separatisty a mimořádové žoldnéře.“

	„Proč jsi mi to neřekla?“

	„Protože by to mělo špatný vliv na tvou práci.“

	„Tomu nevěřím.“

	„Nemusíš. Jsi na spodní příčce žebříku a tady jsi jenom proto, že jsem s tvým příchodem souhlasila.“

	Abaron se stále zlobil, ale zůstal zticha.

	Čapra se od něho odvrátila. „Máme čtyřiadvacet solstanových hodin?“

	„Ano,“ potvrdila Krabice.

	Abaron se chvíli tvářil zamyšleně a pak se zeptal: „Co runsibl?“

	„V tuto chvíli se nedá použít,“ odpověděla Krabice.

	„Proč?“

	„Poté, co jsme vlétli do Quarrisonova proudu, jsme se ocitli mimo dosah všech runsiblů, kam by byl přenos možný.“

	Abaron zanadával a upřel zrak na svůj dotekový panel. Odmítal pohlédnout na Čapru. Potlačila náhlé pohrdání, které ucítila. Vlastně udělal dobře, že se zeptal.

	„Jaké máme možnosti?“ zeptala se Krabice.

	„Nemám výzbroj.“

	„Nemohli bychom té lodi uletět?“

	„S nadsvětelným prakem kolem hvězdy je to možné.“

	„Co s tím džainem?“

	„Počkat,“ přerušil ji Abaron. „Co chtějí?“

	„Chtějí toho džaina. Copak to není jasné?“

	„Ne, ne tak docela. Jaké jsou možnosti vývoje situace, Krabice?“

	„Separatisté mají zpravidla xenofobní názory. Je více než pravděpodobné, že sem přilétají spíš s cílem džaina zabít a zničit veškerou jeho techniku, než ho unést a využít,“ odpověděla Krabice.

	Čapra založila ruce, pokývala hlavou a chvíli snášela Abaronův vítězný pohled. Chápal teď situaci jasněji, ale Čapra neměla na takové hry čas. Situace byla dost vážná. Otočila se k projekci a uviděla, že holčička vylézá z vody. Džainovo chapadlo měla stále zapojené do zad. Když stála na molu, džain ji následoval.

	„Krabice,“ promluvila holčička a pohled při tom upírala z projekce přímo na Čapru a Abarona. „Nutně musím mluvit s těmi, kteří mají právo rozhodovat.“ V jejím hlas nebylo nic z holčičky. Čapra přes komunikátor chápala přesnou volbu každého slova. Předtím se zeptala: ‚Co s tím džainem?‘ Teď si uvědomila, že odpověď na otázku může dát samotný džain. Jak se dívala na projekci, všimla si něčeho jiného. „Ten stroj se zase zmenšuje, že?“

	„Ano,“ odpověděla Krabice. „Voda protéká a zvyšuje se úroveň kontaminace.“

	„Jdu dolů.“

	„Já taky,“ řekl Abaron.

	To bude zkouška, pomyslela si Čapra. Abaron nebyl v izolačním sále od okamžiku, kdy mu ten červovitý tvor vykousl kus paže. Dívala se, jak rázně vyrazil napřed, a počkala, až se dveře zavřou.

	„Byla to pravda… s tím runsiblem?“ zeptala se.

	„Lhala bych snad?“ otázala se Krabice.

	Čapra vykročila za Abaronem. Neřekla nic. Byla si dobře vědoma, že UI obětovaly lidské životy v zájmu většího prospěchu pro lidstvo. To vědomí ji zrovna neuklidňovalo.

	

	Když Čapra vyšla z přetlakové komory, zachytila konec rozhovoru mezi holčičkou, nebo spíš džainem, a Krabicí. Ničemu z něho nerozuměla, neboť probíhal ve vysoké rychlosti. Skončil krátce poté, co ona a Abaron vyšli na molo. Najednou se cítila nadbytečná. K výměně informací již došlo, rozhodnutí byla učiněna. Holčička se k ní otočila a Čapra uviděla dívku, která měla vlastní charakter a intelekt, jenž možná převyšoval její. Ale džain, který ležel na konci mola a zvláštní hlavu měl otočenou k nim, se přesto díval skrze holčičku, která pro něho byla jenom nástrojem, čočkou, kterou je dostával do ohniska.

	„Pověděla jsem džainovi o separatistické lodi,“ oznámila Krabice.

	„A?“ zeptala se Čapra.

	„Přeje si být dopraven na povrch planety, což si přál i předtím, než jsem mu o lodi řekla.“

	„Proč tam chce jet?“ zeptal se Abaron.

	Čapra se na něho podívala a všimla si, že si džaina pozorně prohlíží. Jeho strach byl pryč. V pohledu měl hladovou fascinaci.

	„To, proč chci letět na povrch, není důležité. Podle zákonů Řádu nemáte právo mne zadržovat a mohu také požádat o převoz na nejbližší obyvatelnou planetu, kterou je pro mne Haden.“

	Čapra i Abaron si holčičku dlouho prohlíželi. Bylo zbytečné se ptát, odkud toho ona… on tolik ví o zákonech Řádu.

	„Víš o nebezpečí, které pro tebe představuje ta separatistická loď?“ zeptala se.

	„Vím, že na této lodi mi hrozí větší nebezpečí než dole v moři. Váš druh nemá dostatečně citlivou techniku, aby mne v tom moři zachytil, a pokud by bylo zahájeno pátrání, mnohem snadněji bych se mu mohl vyhnout nebo se bránit.“

	„Vyřeší se tím několik problémů,“ uvažoval Abaron. „Džain se před nimi může ukrýt a oni nebudou mít důvod na nás zaútočit, když ho nebudeme mít na palubě.“

	Čapra se po něm podívala. Byl naivní a to mohlo být v této situaci nebezpečné. „Neletí sem zabít džaina jen proto, že vyznávají xenocidu, ale také proto, aby se džainská technika nedostala do rukou Řádu, neboť v ní vidí větší hůl, kterou je ZBC bude moci mlátit. Nebudou riskovat tím, že nás nechají odletět. Přestože džain bude pryč, mohli jsme se již dozvědět něco životně důležitého nebo získat nějaký přístroj z kategorie supervědy. Není pochyb o tom, že se pokusí tuto loď zničit.“

	Abaron pochopil přednášku přesně. „V tom případě musíme utéct,“ nechal se slyšet.

	„Jen co vysadíme našeho přítele,“ kývla Čapra a pak dodala: „Krabice, raketoplán je připravený?“

	„Ano,“ odpověděla Krabice. „Pilotovat ho bude Judd. Džain odcestuje, až bude jeho zařízení dostatečně malé pro převoz.“

	„Nepotřebuji pilota,“ řekla holčička/džain.

	„Raketoplán je majetkem Řádu a musí mít řádového pilota.“

	Čapra se nad tím zamyslela. Proč chtěla Krabice Judda jako pilota? Golem se určitě nevrátí dřív, než dorazí separatistická loď. Aby se pokusil džaina sledovat? Anebo bylo Juddovým účelem něco horšího? Třeba sem lidé z té druhé lodě přiletěli spíš unášet a krást než zabíjet a ničit. Čapře se dělalo zle, když si představila, že by se separatisté zmocnili džainské techniky. Jak moc se taková představa protivila řádovým UI? Byly by ochotné džaina zabít, aby tomu zabránily? A kdo mohl vědět, jestli by džain nešel dobrovolně? Co mu záleželo na lidské politice?

	Džain už prostřednictvím holčičky nic dalšího neřekl. Odpojil chapadlo a sklouzl do vody. Holčička zavrávorala, ale pak znovu našla rovnováhu. Její tvář získala mladší vzhled.

	Usmála se na Čapru s Abaronem, potom si sedla na okraj mola a houpala nohama nad vařící vodou. Džain se omotal kolem svého přístroje, skoro jako by trucoval.

	

	Runsibl na Vorstře se nacházel pod průhlednou kopulí v lunární krajině rozryté ostrými stíny. Tu a tam bylo vidět jezera stříbrného prachu, jejichž zdrojem bylo pomalé rozdrolování namačkaných skalních věží. Normálně se jednalo o místo nekonečně pomalých změn a klidu, ale nyní se jezera pohybovala vlivem dalšího měsíce.

	Alexion Smith stál před býčími rohy runsiblu, přes rameno měl brašnu, ruce v kapsách pytlovitých kalhot. Jeho spolupracovníci často říkali, že je stejný anachronismus jako to, co zkoumá. Momentálně neměl na takovou kritiku myšlenky. Pohlédl kopulí nahoru na vzdálenou stříbrnou kouli a v duchu si přehrál poznámku, již utrousil jeden ztrhaně vypadající runsiblový technik:

	„Ten podělanej krám nám narušil oběžnou dráhu, ale prý to dají do pořádku, než odletí.“

	Cable Hogue byl obrovský. Alexion tak velkou loď nikdy neviděl, považoval je za výplod holovizních producentů a fanatiků vyznávajících teorii spiknutí. Zavrtěl hlavou, vystoupil na stupínek z černého skla a prošel mihotáním Skaidonovy deformace. Krátce nato se měsíc Vostry na své oběžné dráze zachvěl a Hogue zamířil pryč. O hodinu později rozsvítil oblohu zážeh Laumerových motorů. Po letech udělalo Alexionovi radost, když se dozvěděl, že na břehy prašných jezer to vyvrhlo džainské artefakty. Bylo to svým způsobem symbolické.

	
Pátá část

	

	Čapra se vznášela v pozorovatelně a dívala se, jak raketoplán schopný přistávat na vodní hladině vypadl ze svého doku vstříc modrobílému jasu planety. Sledovala, jak se jeho trojúhelník zmenšuje a svou siluetou tmavne, pak září a zanechává za sebou stopu par, když vnikl do atmosféry, a nakonec přechází do orbitálního klouzavého letu. Judd pilotoval. Džain se krčil v nákladovém prostoru, který byl zpola vyplněn fyziologickým roztokem zahřátým na devadesát sedm stupňů Celsia. V mnohoprsté ruce svíral svůj tvořicí přístroj, scvrklý na velikost lidské pěsti. Čapra se tomu usmála. Jak se mění naše definice: když je něco velké, je to stroj, a když je to malé, je to přístroj. Co potom byla ta holčička, když ji teď džain opustil a když se zdálo, že má nějaký vlastní charakter? Znamenala něco individualita, když se na ni nahlíželo ve spojení s džainem? Mohla být holčička individualitou, anebo by to bylo stejné jako říci o někom, kdo má přerušený mozkový vazník, že jsou to dvě samostatné bytosti, dva jedinci? Možná ano. Bylo příliš snadné podívat se na ni a vidět lidskou holčičku, když ve skutečnosti byla maskou na něčem naprosto cizím.

	„Proč ji tady nechal, Krabice?“ zeptala se.

	„Aby se dívala, učila a sbírala informace.“

	V okamžiku, kdy to UI řekla, Čapra pocítila lehké zhoupnutí, jak se zažehly iontové motory. Daleko po své pravici zahlédla záři, jako by tam vycházelo slunce, a dívala se, jak planeta, zdánlivě pomalu, ubíhá stranou.

	„Může se stát, že bude zničena spolu s námi.“

	„Džain si může udělat jinou, kdykoli bude chtít.“

	A bylo to jasné.

	„Udělat si další co?“ zeptal se Abaron, který přišel do pozorovatelny a chytil se jedné rámové tyče, jak opustil umělou gravitaci lodě. „Nabíráme zrychlení,“ poznamenal. Oba se podívali na černou skvrnu, jež se udělala v reaktivním skle na místě, kde bylo slunce.

	„Holčičku,“ vysvětlila Čapra.

	„To není zase tak znepokojivé,“ odvětil Abaron. „Lidé dělají lidi pořád, a chovají se odpovědněji?“

	„Jak vyzrálý názor,“ prohodila Čapra s úsměvem, který se rozšířil, když si všimla jeho podráždění.

	„Za dvacet minut nahodím sběrný pohon. Bude lepší, když v té době budete uvnitř lodě,“ informovala je Krabice.

	Abaron zamířil ven z pozorovatelny jako první. Vyšli do lodní gravitace, která panovala na chodbách, a oba se vydali k velínu.

	„Za jak dlouho přejdeme do nadsvětelného režimu?“ zeptala se Čapra.

	„Za tři hodiny,“ odpověděla jim lodní UI, a když vstoupili do velínu, dodala: „Mohlo by vás zajímat, že jsem získala genové mapy těch pěti mořských řas ze Země a porovnala jsem je se vzorky z planety a s těmi v izolační komoře.“

	„Jaké stáří?“ zeptala se Čapra.

	Krabice pokračovala:

	„Při vzájemném ověření jistých struktur a zvážení mutačních faktorů dostávám sinusový graf, který má vrchol před čtyřmi celými sedmdesáti třemi miliony let. To by mohlo potvrzovat, že místo, odkud džain v záchranné kapsli pocházel, je tato soustava, a že byl po výše zmíněnou dobu ve stázi.“

	„Sakra,“ vydechla Čapra.

	„Jaký je v tom problém?“ zeptal se Abaron.

	„O to nejde… vůbec jsme se nedostali k tomu, abychom se ho zeptali, jak se vlastně ocitl v té záchranné kapsli. Víme spoustu o tom, co je zač a co umí, ale nic o tom, kým byl a co dělal.“

	„Já jsem se zeptala,“ řekla Krabice.

	„No a?“ vybídla ji Čapra, když Krabice nepokračovala.

	„Haden je džainská planeta, ne však jejich rodná planeta. Původně byla dvě astronomické jednotky od slunce. Džain, kterého jsme zachránili, tady byl za účelem džainformace.

	Pomocí kosmické lodě odtáhl planetu na současnou orbitu a po dobu, kterou odhaduji na téměř deset tisíc let, ji oséval druhy života, které mají džainové v oblibě. V této fázi na něho zaútočil nepřítel a loď zničil. Podařilo se mu uniknout v záchranné kapsli.“

	Čapra se na Abarona podívala, pak si sedla a zkusila si to srovnat v hlavě: loď, která mohla odtahovat planety… strávit deset tisíc let oséváním planety… nepřítel schopný zničit takovou loď, porazit džainy.

	„Nějaké další informace o tom nepříteli?“ zeptal se Abaron a přesně tak vyhmátl element strachu: další vyspělejší mimozemšťané.

	„Tím nepřítelem byli jiní džainové.“

	A samozřejmě to bylo v pořádku. Řád byl obrovský, stále se rozšiřoval, a lidé narazili na mnoho mimozemských forem života, ale největší nepřítel zůstával stejný: jiní lidé. Čapra se usmála. Tak nakonec nebyli zase o tolik vyspělejší. Dotkla se několika ovladačů a vyvolala si pohledy na loď podél jejího trupu. Ukazovaly keramalovou plochu posetou přístroji a ocas ztrácející se v dálce. Vždycky se ráda dívala na start sběrných motorů, jak se vesmírem rozevřela obrovská oranžová křídla silového pole. Prozatím viděla pouze věnec bílé záře iontového pohonu, který Krabici postrkoval, aby dosáhla sběrných rychlostí. Sběrač pak dodá energii fúzním motorům, které jí dají rychlost, kdy se nadsvětelné motory budou moci chytit samotné tkaniny prostoru a protáhnout loď do podprostoru. V tu chvíli se Čapra na projekci dívat nechtěla. Pak zavadila pohledem o něco na okraji projekce a stočila k tomu zrak. Něco se tam mihotalo – prostorové deformace.

	„Ve výpočtech došlo k chybě,“ ozvala se Krabice.

	Čapra čekala. Už si zvykala na konverzační granáty, které Krabice trousila. Dívala se, aniž by doopravdy něco viděla, jak do reálprostoru vnikl klín půlnoční tmy, rozevřel sběrná křídla a postavil se na špičku fúzního plamene, jak začal brzdit před soustavou Hadenu.

	„Separatistická loď je tady,“ informovala Krabice.

	Projekce zmizela v záblesku a loď se ve stejném okamžiku zachvěla.

	Čapra ucítila změnu gravitace a chytila se svého křesla. Něco přestalo fungovat. Cítila zhoupnutí, jak loď změnila směr. Nenadálý tah. Exploze.

	„Raketoplán v doku šest je připravený ke startu,“ oznámila Krabice.

	Čapra pevně sevřela křeslo. Proč to potřebuje vědět?

	„Dělej!“ zařval Abaron a popadl ji za ruku. Teprve pak jí to došlo. Utočili na ně. Schrödingerova krabice byla ničena. Vstala a rozběhla se s Abaronem do doku šest. Gravitace se neustále měnila a za jiných okolností, někde jinde, by jejich běh mohl působit komicky. Z hlubin lodě se rozléhaly silné, duté rány a z dálky zaslechla řinčení padajícího kovu. Cítila změny tlaku. Oči se jí tlačily ven, což byla hrůza pro každého, kdo znal vesmír. Narušení trupu. Doběhli k irisovému vstupu do doku šest. Byl pevně zavřený a nechtěl se otevřít na povel ani ovladači.

	„Krabice!“ zařval Abaron.

	Čapra zavrtěla hlavou. Opravdu se to dělo, byla to skutečnost, musela se s tím vyrovnat. Otočila se. Chodbou se něco velice rychle pohybovalo. Byl to Rhys a pod paží nesl holčičku. U nich se golem prudce zastavil a holčičku pustil. Chytila Čapru za ruku.

	„Ustupte od dveří,“ vyzval je Rhys a zvedl singulárku. Zbraň nevydala žádný zvuk. Uprostřed dveří se objevila černá tečka a dveře se s drásavým zvukem zbortily; jako list papíru zmačkaný v pěsti. V dalším okamžiku dveře, nyní svraštělý kovový ovoid, s žuchnutím spadly na podlahu. Rhys podal zbraň Abaronovi. „Vezmi si ji.“ Abaron zavrtěl hlavou. Rhys ji podal Čapře. Pažba působila na omak kluzce a zbraň byla těžká. Byla strašlivě opravdová.

	„Ty s námi nejdeš?“ zeptala se.

	Golem se na ni vesele ušklíbl a utekl chodbou, která jako by se teď kroutila, rozpadala. Další exploze. Vběhli do obrovského doku a přes polopropustné pole vytřeštili oči na obrovské těleso, které je míjelo, a pekelné plameny, které chrlilo. Raketoplán se krčil jako železný vrabec, který se schovává před dravcem venku. Abaron otevřel dveře. Holčička uvnitř odmítla Čapřinu pomoc a zapnula si bezpečnostní pásy. Čapra hodila zbraň do kapsy ve stěně. Abaron zíral na řízení, zatínal ruce v pěst a znovu je povoloval. Čapra ho odstrčila a posadila se do pilotního křesla. Sedl si do křesla vedle ní. Když se připoutávali, přišel náraz a do jedné strany doku vtrhl fialový oheň. Raketoplán začal v nakloněném gravitačním poli klouzat. „Teď!“ vykřikl Abaron.

	Čapra použila prioritní přepínač ke zrušení polopropustného pole. Vzduch, jehož byl dok plný, explodoval do vzduchoprázdna a vycucl raketoplán ven do dantovské noci. Zrychlení je vmáčklo do křesel a v zadní části raketoplánu něco s rachotem spadlo. Čapra uchopila knipl a pomocí manévrovacích trysek strhla raketoplán opačným směrem, než byl tvar, který je míjel. Prostorem létaly trosky, úlomky a roztavený kov, mlhavé závoje ohně, kterým chyběla gravitace, aby jim dala tvar plamenů. Pak se ocitli ve volném prostoru. Čapra zažehla malý, ale silný iontový motor raketoplánu. Obrovský klín a rozpadající se Krabice zůstaly rychle za nimi. Čapra upravila kurz, protože místo, kde se mohli ukrýt, teď bylo jen jedno. Měsíce, které soustava měla, byly příliš malé, a jediná další planeta vůbec nepřicházela v úvahu, neboť to byl plynný obr. Čapra poklepala na ovladače a jedna polovina obrazovky ukázala pohled dozadu. Klín byl vedle Krabice a boční palbou do ní ládoval rakety. Nepoužíval na velkou loď lasery ani částicové zbraně. Rakety představovaly mnohem menší plýtvání energií a byly ničivější. Čapře to okamžitě připomnělo, jak FSV robot porcoval ledovou kouli, v níž džain spal. Vypadalo to téměř jako chirurgický zákrok – alespoň to, co viděli, než obrazovka zbělela.

	„Co to bylo?“ zeptal se Abaron.

	„Laser. Spálil veškerá vnější komunikační zařízení.“ Čapra dál zrychlovala a kontrolovala údaje z radaru, který neměl venku tolik choulostivých částí, aby byl vyřazen z provozu. Hnala se za nimi dvě tělesa a nabírala rychlost. Doufala jen, že nebudou mít dost paliva, aby toto zrychlování udržely.

	„Inteligentní rakety,“ řekl Abaron. Obličej měl bílý a pokrytý krůpějemi potu.

	„Jo.“

	Mlčky seděli a dívali se, jak odraz obou raket sílí, až zesílil natolik, že spatřili tvar a ladnou krásu těchto rafinovaných zbraní. Byly blízko. Čapra svírala páku iontového pohonu, až jí zbělely prsty. Neexistoval způsob, jak z něho vymáčknout víc. Uplynulo pět trýznivých minut, než pochopili, že rakety se nepřibližují.

	„Jak dlouho to tak můžeme udržet?“ zeptal se Abaron.

	„Moc dlouho už ne. Budeme muset brzdit, jestli chceme na planetě přistát.“

	„Když to uděláme, dostanou nás.“

	Čapra pokývala hlavou a použila údaje z přístrojů k vysokorychlostnímu propočtu v hlavě. Za dvacet minut museli začít zpomalovat, jinak by nebyli schopni přejít na oběžnou dráhu. Nepřistát nepřicházelo v úvahu, protože jednoduše neměli dost paliva, aby mohli takto prchat, dokud nedorazí Cable Hogue. Uvědomila si, že žádná řešení nemá. Pokud raketám nedojde palivo, jsou mrtví.

	„Co budeme dělat?“ zeptal se Abaron, očividně ochotný podřídit se její autoritě. Čapra se mu chystala říct, že neví, ale pak najednou věděla.

	„Jak tenhle raketoplán, tak rakety jedou na maximální zrychlení,“ řekla. Podívala se na něho. „Myslíš, že bys zvládl řídit? Jemně?“

	„Co potřebuješ?“ zeptal se.

	„Chci, abys na moje znamení ubral zrychlování a pustil rakety tak blízko, jak to půjde. Na padesát metrů. Nebo i blíž, jestli si myslíš, že to zvládneš.“

	„Co budeš dělat ty?“

	„Jsou to pravděpodobně stejné rakety, jaké střílejí na Krabici – určené k proražení trupu. Jejich odpálení v naší blízkosti by nám nemělo nijak ublížit.“

	„Jak to víš?“ zeptal se apaticky.

	„Jsem stará,“ odpověděla. „Než jsem se dala na studium xenologie, dělala jsem jiné věci.“

	„Jak je chceš odpálit?“

	Čapra mu věnovala úsměv. Trochu šílený, napadlo ji, když jej potlačovala. „Vystřelím do nich singulárkou.“

	Čapra se zvedla z pilotního křesla a řízení převzal Abaron. Vrátila se do hlavní kabiny, kde ji holčička pozorně sledovala, když si oblékala kosmický skafandr. Singulárka byla těžká a ona ji nastavila na maximální výkon. Při každém výstřelu potrvá singularita celé tři sekundy. Vešla do přechodové komory, přivázala se na pojistné lano a řekla do vysílačky ve skafandru: „Jdu ven. Začni ubírat zrychlení – lehce – zhruba tak za minutu.“

	Mimo umělou gravitaci uvnitř raketoplánu Čapra ucítila, jak na ni působí tah zrychlování. Připadalo jí to, jako by se vykláněla z okna věže a dívala se dolů do ohně a tmy. Pevně sevřela singulárku, opřela si paže o trup a namířila za iontový jas motorů raketoplánu. Zrychlování se zmírnilo, pak znovu. Ze tmy se vynořily dvě stříbřité skvrnky. Namířila na ně a všimla si, že indikátor vzdálenosti na zbrani šílí, jak jej mate iontové halo. Vystřelila a pak ještě jednou. Záři prořízly černé paprsky. Zaklela, pečlivě zamířila a vystřelila potřetí. Její hledí se zpolarizovalo. Jedna raketa zmizela v jasném záblesku a druhá v kotrmelcích odlétla pryč. Čapra se rychle vtáhla zpátky dovnitř. Ruce a obličej ji pálily. Napadlo ji, jak velkou dávku radiace asi schytala. Když pak byla uvnitř raketoplánu a svlékla si skafandr, rozetřela si po obličeji zvláčňující krém. Paže se jí ve skafandru zahřály, ale spálené nebyly. Předpokládala, že obličej se jí sloupe, ale co bylo zvláštní, kůže pod kastovní značkou zůstala nespálená.

	„Dostala jsi je,“ řekla holčička. „Teď jsme v bezpečí.“

	„Kéž bych s tebou mohla souhlasit,“ odvětila Čapra a prošla do pilotní kabiny. Zahrnula Abarona širokým úsměvem, ale všimla si, že on radostně nevypadá. „Co se děje?“ zeptala se. Pozorně si prohlížel obrazovku radaru.

	„Zatím máme náskok, ale pronásleduje nás nějaké plavidlo.“

	„Rakety to nejsou?“

	„Ne.“

	Čapra si sedla a zaměstnala palubní počítač. „Budeme schopni dostat se na oběžnou dráhu a přistát, než nás dostihne. Budeme před ním mít náskok několika hodin.“

	„Pomůže to?“

	„Ovšemže to pomůže.“

	Čapřin úsměv byl strnulý. Myslela na infračervené navádění a sondování, na zbraně, které by plavidlo mohlo nést. Podívala se na hodinky pod nehtem. Měli zhruba padesát hodin, než přiletí Cable Hogue. Do té doby prostě museli přežít.

	* * *

	Hologram s vysokým rozlišením ukazoval, jak Schrödingerova krabice umírá. Plula prostorem, obklopená rojem inteligentních střel a zvětšujícím se kruhem rozptylujícího se vzduchu a vodních krystalků. Čas od času se od roje oddělily jedna nebo dvě rakety, bleskurychle pronikly laserovou obranou, prorazily trup a uvnitř detonovaly. Dlouhý ocas lodi se odlomil, stejně jako mnoho vnějších senzorů a vypouštěcích portálů pro sondy. V trupu zely velké díry lemované konstrukčními prvky, které se černě rýsovaly proti záři vnitřních požárů.

	„Komunikační laser je v příďové části,“ řekl Speck. Jeho ruce se mazlily s ovladači zbraňového panelu. Jedna inteligentní raketa se přiblížila k nosu plavidla a červeně se zableskla v palbě komunikačních laserů. Druhá pronikla pod ni jako pes ze smečky, který jde po podbřišku. Zableskla se, vypustila stopu par a explodovala nad pláštěm plavidla. Tato část hologramu na okamžik zčernala, a když se chvíli nato vyjasnila, bylo vidět zkroucenou, žhnoucí část trupu. „Je vyřazený. Ještě si poradíme s několika a budeme tam moci poslat jeden z generálových bojových člunů.“

	Kellor krátce pohlédl na Conarda a pak obrátil pozornost zpět k hologramu. Nestačilo, že loď byla proděravělá. Conard nechtěl nic menšího než naprosté zničení, které u lodi takové velikosti představovalo spíš demoliční činnost než útok.

	„Nikdo živý tam určitě není,“ řekl Kellor jen tak do vzduchu. „Uletěli v tom raketoplánu.“

	„To se brzy napraví. Jde po něm několik mých nejlepších mužů,“ promluvil úsečně Conard.

	Kellor se v duchu usmál. Setkal se s vojákem, který se jmenoval Beredec, a okamžitě poznal profesionálního žoldnéře. Conardovi muži nebyli obvyklí konfederační bačkoráci. Conard pokračoval: „Nikdo živý tam není, ale jsou tam UI. Chci je všechny.“ Otočil se k jednomu ze svých pobočníků. „Vezmi s sebou čtyři muže. Davis ať nese PTD.“

	Pobočník se zlomyslně usmál a udělal čelem vzad. Kellor pohlédl na Jurense, který si přitiskl palec na hruď a pak poklepal na dýku na opasku. Kellor lehce přikývl a Jurens se vesele zašklebil. Z vousaté tváře vykoukly umělé bílé zuby.

	O ty původní ho připravil důstojník hodně podobný tomuto pobočníkovi.

	

	Atmosféra burácela o keramické spodní plochy na krátkých křídlech raketoplánu a širokém těle. Haden byl oranžovobílý oblouk, který krájel obrazovku vejpůl. Na okrajích bylo vidět rudou záři zahřívajícího se trupu. Podařilo se jim snížit rychlost tím, že brzdili iontovým motorem, přesto vlétali do atmosféry na hranici konstrukční odolnosti. Raketoplánová gravitace kompenzovala takové zacházení se zpožděním, a tak nebyli před prudkostí vstupu do atmosféry úplně chráněni.

	„Budeme muset sednout do moře,“ řekla Čapra. „Nepodaří se nám snížit rychlost tak, abychom mohli přistát vertikálně. Trvalo by to moc dlouho. Navrhuji, abychom si všichni vzali kompletní ochranné kombinézy.“ Nekomentovala, jakou mají šanci na přežití v moři vařící vody, pokud se raketoplán rozlomí. Možná by bylo lepší nevzít si na sebe žádný skafandr, smrt by pak byla rychlejší.

	„Nemůžeš nás zabrzdit antigravitačními jednotkami?“ zeptal se Abaron.

	„Trochu, když je nakloním. Ale není pro nás žádoucí skončit tak, že budeme bruslit po gravitačním poli, jinak nám zpomalování bude trvat tak dlouho, jako bychom vůbec nepřistávali.“

	Abaron přikývl a pak se vrátil do oddílu pro pasažéry. Chvíli byl pryč, a když se vrátil, měl na sobě ochranný oděv se zvednutým hledím a druhý nesl Čapře.

	„Málem jsem zapomněl.“

	„Na co?“

	Ukázal palcem do oddílu pro pasažéry. „Ona ho nepotřebuje.“

	Čapra pokývla hlavou a předala mu řízení, než si oblékla ochranný oděv. Zakrátko obrazovka ukázala vrásky hor, plochy červené pouště a džungle se světle zelenou vegetací. Slunce bylo jasně oranžové, zploštělé, a jeho koróna vyplňovala půlku oblohy soustřednými pruhy rozlámaného spektra. Zbytek oblohy měl červenohnědou barvu, která připomínala půdu v Africe.

	„Jsi tam vzadu dobře připoutaná?“ zeptala se Čapra holčičky.

	„Jsem,“ odpověděla.

	„Fajn. Buď připravená, že to bude trochu házet. Přistáváme na oceánu a vnitřní gravitace nejspíš nebude schopná dost rychle kompenzovat. Může to kodrcat.“

	„Já jsem připravená,“ odpověděla, což nebyla zrovna věc, jakou takové holčičky říkají.

	Na dohled se objevil okraj pevniny. Oranžové moře se rozbíjelo o skalní desky široké písečné pláže. Nato ztratili moře z očí, jak Čapra navedla raketoplán do optimální výšky pro brzdění. Stálé burácení zesílilo a po obrazovkách se začaly míhat rozžhavené jiskry něčeho.

	„Použiju brzdicí trysky!“ překřičela ten hluk. Trysky se přidaly k řevu a z namáhaných antigravitačních jednotek, obvykle používaných jen pro jemné manévrování, vycházel hluboký drnčivý zvuk. Změnu rychlosti nebylo znát.

	„Jdu na to!“

	Hluk byl strašlivý. Škubalo to s nimi hned do popruhů, hned zase dozadu. Na předním skle pěnila tříšť a prchavá voda. Pak se příď prudce sklonila a zaryla se do moře. Prudká síla jimi znovu hodila a natlačila je do popruhů. Čapra se nemohla nadechnout. Tlak byl obrovský, a to jej raketoplánová gravitace vyrovnávala, pokud nepřestala fungovat. Jak vůbec stroj držel pohromadě? Řev pokračoval dál a dál, pak začal pomalu slábnout. Tlak opadl, a tak Čapra vypnula antigravitaci. Podívala se nahoru. Z povrchu okna, který měl nulové tření, vodní tříšť rychle odletovala. Brzdicí trysky je pomalu zastavovaly. Venku se převalovalo moře. Čtvrt kilometru před nimi byl jeden z mnoha atolů zarostlých džunglí. Čapra se podívala na radar a zachvěla se, když zjistila, kolik jich minuli.

	„Máme pár narušení trupu,“ oznámil Abaron. „Automatika to dává do pořádku.“

	Čapra se podívala na schéma na jedné z nižších obrazovek. Těch narušení trupu bylo víc než pár. Provedla nějaké úpravy.

	„Zvýším vnitřní tlak, aby se to vyrovnalo,“ řekla. „Jaká je venkovní směs?“

	„Kdyby se trochu ochladila, mohli bychom ji dýchat.“

	„S tebou je legrace.“

	„Jsem vyloženě sud smíchu. Mimochodem, potápíme se.“

	Čapra to vykompenzovala antigravitaci; zařídila, aby byl raketoplán lehký jako loď ze dřeva, takže plaval a pohupoval se na hladině. Oba se podívali oknem ven. Vypadalo to tam skoro jako na Zemi, ale jenom tlak dvou atmosfér bránil moři, aby nevřelo. Kdyby vylezli z raketoplánu bez ochranných oděvů, horko by je opařilo. Několik minut by možná přežili, než by se uvařili zaživa. Čapra nasucho polkla. Museli ven.

	„To bychom měli,“ řekla a vypnula brzdicí trysky. Chvíli bylo ticho. Potom zapnula vnější mikrofony a raketoplán vyplnil hukot moře. Chyběli jen rackové.

	„Jak jsme na tom?“ zeptal se Abaron, když si odepínal pásy.

	„Pobřeží kontinentu je dvacet kilometrů daleko. S antigravitací a tryskami bychom se tam měli dostat zhruba za hodinu.“ Podívala se na hodinky. „Pětačtyřicet hodin, než se sem dostane Cable Hogue.“ Zvýšila antigravitaci a raketoplán se vznesl výš, vynořil se z vody. Pak jej krátkými zážehy trysek otočila a nabrala kurz k pevnině. „Vyber nějakou výstroj na cestu: zdravotnické potřeby, jídlo, náhradní zdroje pro oděvy. Ježíši! Podívej se na to!“

	Abaron se předklonil a pohlédl dolů do moře. Chapadla bičovala hladinu a těsně pod vlnami stahoval gigantický nautiloid do hlubiny obrovského humrovitého tvora, který měl dlouhý úhoří ocas a tolik nohou, že to snad ani nebylo možné.

	„Jsem rád, že jsi nechtěla, abychom plavali.“

	Čapra se na něho podívala. Vypadal skoro šťastně. Možná si tu vřavu užíval.

	

	Davis měl bolesti. Náplast, kterou si nalepil z boku na hruď, nestačila. Možná to bylo tím, že si předtím bral podobných náplastí až moc pro zábavu, ale Conard byl schopný nařídit i to, aby mu nedali dostatečnou dávku. Měl tajnou zásobu, ale neodvažoval se ji použít. Potřeboval vzít rozum do hrsti, jestli chtěl přežít dalších několik dní. Stačila malá provokace, aby na něho Conard poštval jednoho ze svých cvičených psů. A možná generál chtěl, aby na téhle posrané štaci chcípl. Žebra měl zlámaná a s největší pravděpodobností nejenže mu dali nedostatečnou dávku, ale odmítli mu možnost použít kostní scelovač. To, že by se mohl na loď vrátit s propíchnutou plicí, ho trápilo ze všeho nejmíň. Uvažoval, jestli se vůbec vrátí.

	„Tohle není dobrej den,“ prohlásil Artris, který si pohrával s nastavením své pulzní pistole. Také on patřil ke Conardovým nejméně oblíbeným vojákům.

	„Co máš pro mě za překvapení?“ optal se Davis.

	„Budou tam golemové.“

	Davis přepnul všechna energetická nastavení své zbraně na maximum. Žebra ho začala bolet ještě víc.

	„Golemové?“ zeptal se Jan, zelenáč.

	„Konec žvástů tam vzadu!“ zařval Talist, Conardův oblíbenec.

	„Hádej, kdo bude akci velet z Jungeru,“ šeptl Artris.

	Talist odhlédl od řízení, ale nic dalšího neřekl, když se vrata nákladního prostoru otevřela. Zařinčení uvolněných parkovacích držáků otřáslo trupem a Junger se pomalu rozjel po dopravníku. Vojáci si nasadili masky, které veškerý jejich hovor omezovaly na vysílačky.

	„Letíme,“ oznámil Talist. „Čas k cíli maximálně pět minut.“

	Jakmile se Junger ocitl za vraty a vplul do světla hořící lodě, zrychlil a vyrovnal náklon. Vrak vědecké lodě se objevil v dohledu a rychle se na obrazovce zvětšoval. Když Davis uviděl, jak je velká, znovu se zamyslel nad marností separatistického snažení. Byla to jenom vědecká loď, ale velká byla jako město. Řádové bitevní lodi byly větší, mnohem větší.

	„Bůh s námi,“ řekla Sheena, další člen oddílu. Nedostala žádnou odpověď.

	„Kontrola zbraní,“ vyhlásil Talist a pak dodal: „Davisi, ty vezmi dovnitř pétédéčka.“

	To se dalo čekat. Davis zkontroloval svou zbraň, pak uvolnil z držáků na podlaze chromovaný válec a připevnil si ho na řemínky kombinézy. Raketoplán neměl antigravitaci, ale zdálo se, že válec je těžký. Dlouhých pět minut všichni mlčeli.

	Talist srovnal let s těžkopádnou rotací Krabice a pečlivě vmanévroval s Jungerem do otvoru v plášti vraku.

	„Všichni víte, co se od vás čeká. Chceme dopravit PTD co nejblíž k srdci lodě. Vlítněte tam a udělejte to. Kdyby se objevily nějaké potíže, chci o nich ihned vědět.“

	Potíže začaly, když byli s pomocí skafandrových trysek v polovině cesty k lodi.

	„Co to je? Nějaký pohyb nad tebou, Artrisi,“ hlásila Sheena.

	Artrisova zbraň blýskla, spálila kus trosek a odhodila jej do vzduchoprázdna. Ve vysílačce to znělo, jako když startuje dieselový motor. Nedaleko uskočilo stranou něco stříbřitého, pavoukovitého. Davis zahájil palbu: linie záblesků podél jednoho konstrukčního prvku, rozmazaný pohyb a roztočená stříbrná noha odlétající vakuem. Golemové; jen kovové kostry, kterým nepřekáží umělá kůže. Jeden přistál na Artrisovi, který se pokusil vykřiknout, než z něho dech vytryskl proraženým hledím. Visel ve vzduchoprázdnu a lapal po dechu, který nemohl najít. Golem efektně dokončil svůj úkol a roztrhl mu skafandr od krku po slabiny. Davis to do něho našil, když golem použil Artrise jako odrazovou plošinu, aby se dostal k němu. Jak padal, minul ho. Plival při tom roztavený kov.

	„Co to tam je? Co se děje?“

	„Golemové. Dostali Artrise. Kurva! Tam! Honem!“

	Všechno ostatní zaniklo v praskotu střelby. Pustili skafandrové trysky a smrtící rychlostí se hnali chodbou vraku. Z rozervaného kovu se vynořili další golemové. Davis stačil podprahově zaregistrovat, jak jeden nabodl Sheenu na nosník. Její krev kolem ní vytvořila oblak, který vypadal jako cukrová vata. Střílel dávkami. Kov se rozstřikoval jako pájedlo. Keramalová lodní kostra bílému žáru odolávala, občas se zkroutila. PTD ho bolestivě tlačil do žeber. Jan vykřikl, když ho kostnatá stříbrná ruka udeřila tak prudce, že se zastavil. Davis i přes vysílačku zaslechl lámání kostí. Za letu se otočil, zasáhl golema jednou ranou a ten mladíka pustil. Jan, který nad sebou neměl vládu, narazil do kovové stěny.

	„Uniká mi vzduch! Uniká mi vzduch!“ stačil vykřiknout, než kolem proběhl na magnetických chodidlech golem a ukopl mu přilbu z hlavy. Davis se ve vzduchu točil. Jeho skafandr varovné pípl, když mu po nohách přejel laser. Byl v sále blízko středu lodi. Když se stabilizoval, uviděl, že má pod nohama lodní runsibl. Fungoval, přestože neměl kam posílat. Možná právě tam mířil ten snědý golem se stříbrným ovoidem lodní UI: nikam. Davis na něho namířil, ale nevystřelil. Golem se na něho překvapeně podíval, možná čekal, že zemře. Davis mrkl na displej PTD, který mu svítícími písmeny sdělil, že je odjištěný a jak velice málo života mu zbývá. Talist byl už teď nejspíš na půli cesty zpátky na Samuraje. Davis uvolnil řemínky a dezintegrátor od sebe odkopl. Runsibl je možná otevřený do nikam a odtamtud se ještě nikdo nevrátil. Ale kdo o tom mohl vyprávět, když to nikdo nepřežil? Pokud mu bylo známo, výbuch PTD v takové blízkosti nepřežil nikdo. Prudce pustil skafandrové trysky a vrhl se za golemem s UI do špice runsiblu. Vpadl do tmy na okraji žhavého bílého světla.

	

	„Vážně bychom ti měli dát nějaké jméno,“ řekl Abaron, když holčičce povolil bezpečnostní pásy. Usmála se na něho a sedla si na kraj svého křesla.

	„Co třeba Jane?“ navrhla.

	„Cha!“ Abaron tím štěkavým zasmáním překvapil sám sebe. Ale to se mu v posledních několika hodinách stávalo často. Ještě nikdy neměl pocit, že by žil tak intenzivně.

	„Co myslíš, Čapro?“

	„Co si myslím o čem?“

	„O jménu tady pro naši kamarádku. Ona navrhuje ‚Jane‘.“

	„Mně se to líbí. Máš už sbalenou výstroj, Tarzane?“

	„Prosím?“

	„To nic.“

	Abaron pohledem zhodnotil oba batohy. Snažil se pokrýt všechna možná rizika, ale toho, co s sebou nemohli vzít, bylo strašně moc. Položil batohy vedle přechodové komory a otočil se zpátky k holčičce. „Myslím, že není špatný nápad, abychom ti pro všechny případy oblékli kombinézu. Co říkáš?“

	„Poskytne mi jistou ochranu, i když je jasné, že ji nepotřebuji ze stejného důvodu jako vy.“

	Abaron si uvědomil, že jí poručníkuje, a škubl sebou. Možná vypadala jako malá holčička, ale v tom těle byl mimozemský intelekt; patrně mnohem dokonalejší než jeho. Vytáhl ze skříňky malou kombinézu a podal ji holčičce. Bez pomoci se do ní nasoukala a ve všech místech, kde se dala zvětšit, si ji zkrátila. Brzy poté ucítil, že trysky zhasly a antigravitace se vypnula. Z pilotní kabiny vyšla Čapra.

	„Pojďme na to,“ řekla. „Máme jenom půl hodiny, abychom se dostali od raketoplánu co nejdál. To druhé plavidlo už je blízko.“

	Abaron si stáhl hledí a otevřel vnitřní dveře. Zvedl oba batohy a jeden podal Čapře. Všiml si, že na opasku jí visí singulárka. Jako první vstoupil do přechodové komory. Vzpomněl si na ta monstra, která viděl v moři, vytáhl ze svého batohu řezací laser s krátkým dosahem a podržel jej tak, aby byl připraven, když otevíral venkovní dveře.

	Bezprostředně nic nezaútočilo. Raketoplán ležel na pláži z červeného písku, po níž se povalovaly ulity nautiloidů, které měly až metr v průměru. Jakmile vyšel ven, odcupitali do nich jako do úkrytu humrovití tvorové velcí jako palec. Dva kroky od přechodové komory se rozhlédl po hejnu atolů v moři a uviděl vzdouvající se, lesklé hřbety obrovských zvířat, která mezi nimi plavala. Ve vnitrozemí se tyčily stromy připomínající velikostí sekvoje, na větvích však měly místo jehliček modré kuličky. Mezi těmito velikány se tísnila změť života, kterou by na Zemi tvořily menší stromy, keře a popínavé rostliny. Jediné, čím se jim tato vegetace podobala, bylo to, že vyplňovala stejnou vývojovou niku. Vypadalo to jako děsivé místo z hlediska průchodnosti, ale dokonalý úkryt. Abaron uvažoval, co za tvory vydává to hlasité sténání a vřeštění, které se odtamtud ozývá. Jane a Čapra se k němu zanedlouho připojily. Čapra vyrazila jako první k horkým stínům pod stromy. Když byla u nich, vytáhla singulárku a namířila na něco na zemi. Abaron k ní došel právě včas, aby zahlédl obrovskou pijavici, jak se jí klidí z cesty.

	Po půlhodině v této houštině byl Abaron silně vděčný za neproniknutelnou látku svého oděvu a hledí z tvrdého makroskla. Bylo tam plno hrůzného hmyzu: pijáků krve i masožroutů, jejichž ústa byla vybavena slušnou nožířskou výbavou. Brouci velcí jako turistické boty na něm přistávali a okamžitě se ho snažili kousnout. Hruď ho bolela v místě, kam mu vyskočil komárovitý tvor o velikosti kočky a pokusil se do něho zarazit sosák připomínající hlaveň kulovnice. Odřízl ho laserem, než mu stačil přerazit žebra. Čapra dvakrát použila singulárku na tvory, kteří se na ně vrhli s úmyslem, jenž nepřipomínal radostné přivítání. Podobali se rottweilerům zkříženým s čmeláky, než z nich singularita udělala řídkou kaši. Očekávané nebezpečí o sobě dalo vědět, když byli na cestě hodinu.

	Exploze byla hlasitá a krátká a na několik minut umlčela rámus džungle.

	„Raketoplán,“ řekla Čapra.

	„Půjdou po nás?“ zeptal se Abaron a vzápětí zmlkl, když nad sebou uslyšel zvuk raketových motorů. Všichni tři se zastavili a čekali. Přes klenbu vegetace neviděli nic. Nedaleko se oslnivě zablesklo. Poté, co se přehnala vzduchová vlna, se zřítil mohutný strom.

	„Můžou nás zachytit?“ zeptal se.

	„Jen tehdy, pokud nám netěsní kombinézy, a v tom případě nám to bude stejně jedno.“

	„Kombinézy?“

	„Mohli by použít infrahledačky a pátrat po chladných místech, dokonce i…“ Čapra ukázala nahoru k husté vegetaci.

	Další exploze byla blízko. Zablesklo se a prudká síla Abaronovi málem podtrhla nohy. Jane mrštila na zem a Čapru narazila na strom.

	„Do hajzlu! Utíkejte!“ vykřikla Čapra a sama vyrazila doprava.

	„Neříkala jsi, že nás nemůžou zachytit?“ zařval Abaron.

	„Ta singulárka!“ zakřičela na něho Čapra. „Obě exploze vybuchly v místech, kde jsem zastřelila ty potvory! Používá k otevření singularity podprostorovou technologii. To je to, co chytají!“

	Další exploze za nimi, tentokrát v linii s předchozími dvěma. Lapali po dechu, když se nakonec klopýtavě zastavili u paty jednoho z pralesních velikánů, aby si odpočinuli. Když znovu vyrazili, donutily je k tomu vzdálené a opakované exploze a hlasitý řezavý zvuk, který Čapra identifikovala jako částicový paprsek použitý v atmosféře. Krátce nato se z džungle vyvalily jiskry a dým, které s sebou hnaly hejna tvorů. Trojice musela prchat také – zpátky k pobřeží. Jediný pohled na bílý oheň stravující stromy jim stačil, aby poznali, že tomu by jejich ochranné oděvy neodolaly. V blízkosti pláže donutili útočící čmelákopsi Čapru znovu použít singulárku. Vzduchem okamžitě zabzučely lasery a proměnily psovité tvory v explodující popel.

	„Zůstaňte stát přesně tam, kde jste! Míříme na vás!“

	Loď doplula nad ně. Byl to starý antigravitační bojový člun, ale to neznamenalo, že by nebyl účinný. Čapra stála, singulárku u boku. Abaron čekal, že ji zvedne a všichni tři zemřou.

	„Odhoďte zbraň napravo!“

	Zem před Čaprou náhle začala vřít. Hodila singulárku doprava. Člun přistál na pláži. Po celou dobu na ně mířil zbraňovými věžičkami. Znenadání Jane vykřikla. Abaron se otočil, protože si myslel, že na ni někdo vystřelil. Uviděl, jak si zvedla hledí a stáhla kapuci a roztrhla předek svého ochranného oděvu. Vrávoravě se vzdalovala. Obličej a hruď měla jasně rudé. Znovu vykřikla a padla na zem. Abaron a Čapra se na sebe podívali. Pak se znovu vrátili očima k bojovému člunu, jehož dveře se odklopily a ven vystoupili čtyři lidé s útočnými pulzními zbraněmi.

	„Postupte o krok dopředu,“ přikázal jeden z nich. Pak dodal: „Ty, zahoď ten laserový nůž.“

	Abaron tu věc upustil, jako by byla horká. Zapomněl, že ji drží. Spolu s Čaprou uposlechli pokyn a udělali krok.

	„Tak, lehněte si obličejem dolů, ruce a nohy od sebe.“

	Udělali, co se po nich chtělo. Abaron slyšel, jak jeden z nich přešel k Jane.

	„Je mrtvá, pane. Žádný pulz.“

	„Proč to sakra udělala? Je to jen malá holka.“

	Mrtvá, pomyslel si Abaron, ne, nejspíš jenom na chvíli vypnula srdce.

	„Co s ní budeme dělat, pane?“

	„Nech ji tam. Najdi tu zbraň, byla to singulárka z výzbroje ZC.“

	Abaron v tom hlase zaslechl chamtivost. Separatisté by samozřejmě byli velice rádi, kdyby se té zbrojní technologie zmocnili. Ležel a díval se na jednoho z palcových humrů, který mu tykadly ohmatával hledí. Uvažoval, jestli je zabijí tady na Pláži, nebo zda je nejdřív vyslechnou.

	„Nemůžu ji najít, pane.“

	„Tak se víc snaž, ty – co to kurva je!“

	Ozval se krátký výkřik, který uťala mlaskavá exploze. Abaron zaslechl, jak se v moři něco pohybuje, a vzpomněl si na netvory. Ozvaly se další dva výkřiky, které však netichly: vyděšený, panický jekot. Abaron se zvedl o maličko dřív než Čapra. Pláž se hemžila pohybem. Pískem se plazili červi a vyskakovali z něj, hbití jako hadi. Jeden z vojáků, kteří je zajali, potácivě prošel kolem. Z děr v ochranném oděvu se mu valila krev, jedni červi z něho odpadávali a další se přichytávali. Abaron dobře věděl, jací červi dokážou proniknout ochranným oděvem. Další mlaskavá exploze. Jeden muž zmizel a objevil se znovu jako déšť organické kaše. Přerušovaný bílý oheň z útočné pušky. Abaron se otočil a uviděl Jane, přeříznutou v pase. Horní polovina odpadla od boků a nohou do písku, obličejem dolů, pak se klidně zvedla na jednu ruku a vystřelila ještě dvakrát. Ze čtyř separatistů zbylo o málo víc než roztékající se skvrny na písku, organická břečka, která přiváděla palcové humry k vytržení. Abaron popadl laserový nůž a rozběhl se k plavidlu, i když čekal, že každým okamžikem zemře. Někteří červi na něho skočili, ale nekousli. Uvnitř plavidla byli dva další separatisté. Šok a ztráta krve ze stovek děr o velikosti mince, které jim do těla nadělali červi, je zabily velice rychle. To, co z nich zůstalo, skoro ani nevypadalo jako člověk.

	Venku se Abaron opřel o trup bojového člunu a vynaložil velké úsilí, aby si nenazvracel do ochranného oděvu. Po chvíli se zadíval k moři a uviděl tam džaina, jak si hoví na mělčině a voda kolem něj se hemží červovitými tvory. Přestože se mu částečně ztrácelo v odlesku od hladiny, zahlédl za ním několik metrů široké ústí ulity na konci trubice mizející v hlubinách. Nechápal, co to doopravdy znamená, nemohl se v tom vyznat.

	„Díky,“ řekl a pokynul mu. Vypadalo to, že ta zvláštní hlava odpověděla krátkou úklonou. Abaron přešel k Čapře, která klečela u Jane.

	Čapra držela holčičku vzpřímeně. „Přines nohy,“ řekla.

	Zdálo se, že Jane bere skutečnost, že byla rozkrojena vejpůl, vcelku klidně. Přines nohy? Abaron stočil zrak stranou, kde ležela dívčina druhá půlka. Pak se podíval zpátky na ni.

	„Můžu se dát spravit,“ řekla.

	Abaron zvedl malé nohy. Překvapilo ho, jak jsou těžké. Čapra zvedla horní polovinu. Odnesli Jane k džainovi, který ji uchopil chapadly a stáhl pod hladinu a do ústí svého stroje, jenž narostl do obrovských rozměrů. Červi se odplazili s ním.

	
Šestá část

	

	„Povězte mi něco o džainech,“ vybídla jej Diana.

	„Doložitelných faktů je málo. Z několika objevených artefaktů a z jistých poznatků kulturní archeologie jasně vyplývá, že jejich technika byla… je mnohem vyspělejší než naše,“ začal Alexion. Neodtrhl při tom pohled od informací, jež rolovaly na obrazovce před ním. Bylo to prostě příliš fascinující: některé věci dokázané mimo vši pochybnost, jiné nyní možné, a k tomu tolik nových otázek. Alexion se obvykle o aktuální politickou situaci příliš nestaral, ale s radostí by viděl viset separatisty, kteří zřejmě tento nádherný proud informací zastavili.

	„Jejich nanotechnologie je úžasná. Klidně by se jí dalo říkat pikotechnologie…“

	„Jsou agresivní?“

	Alexion se rozhlédl. „Místa je tolik. Proč?“

	„My jsme.“

	„My jsme hloupí.“

	Diana pokrčila rameny.

	„Asi to možné je. Bůh pomáhej každému, komu by vyhlásili válku.“

	„To znamená?“

	„Jak jsem řekl Čapře, ‚džainové stěhovali hvězdy‘, a jsme si tím poměrně dost jistí. Nutí mě to zamyslet se nad tím, jestli by civilizaci schopné něčeho takového vůbec zbyli nějací nepřátelé.“

	Alexion se vrátil ke své práci a Dianě se za jeho zády vesele ušklíbla. Brzy budou na místě, díky Laumerovým motorům v předstihu a připravení utkat se s nepřítelem, kterého znají. Smith byl s nimi kvůli nevelké pravděpodobnosti, že najdou nepřítele, kterého neznají. Uvažovala, jestli Smith ví o tom, jak pozorně jako myšlenky a závěry zkoumá Hogueva UI. A právě když na ni takto myslela, dotyčná UI na ně promluvila svým vážným hlasem.

	„Schrödingerova krabice zničena. Mám tu runsiblový přenos na extrémní vzdálenost.“

	„Uzavři ochrannou obálku. Maximální zabezpečení.“

	„Hotovo.“

	Alexion se ohlédl a Diana znovu pokrčila rameny.

	„Máte nějaký tip, co by to mohlo být?“ zeptala se ho.

	Odpověděla jí UI. „Už prošli. Mám tu jednoho golemového androida, Krabici a ozbrojeného vojáka Konfederace… Odzbrojeného.“

	Diana se usmála. Obrátila se k odchodu.

	„Můžu jít s vámi?“ požádal Alexion. „Myslím, že moje zkoumání prozatím skončilo.“

	Diana přikývla, aniž se zastavila. Do padací šachty vkročili bok po boku.

	„Časem ten voják možná přijde na to, že měl obrovské štěstí,“ poznamenala.

	Jak padali irisovým gravitačním polem, Alexion se na ni tázavě podíval.

	„Ve válce lodí je málo místa pro milosrdenství a ještě míň místa pro zajatce. Možná bude jediný, koho ponecháme naživu.“

	Alexion se zachvěl. O chvíli později uviděl v ochranné obálce golema Rhyse, jak drží vojáka Konfederace v šachu pulzní puškou. Ale ten muž se o nic nepokoušel. Ležel jak široký tak dlouhý na čtyřgéčkové gravidesce, tiše sténal a z rozplácnutého nosu mu tekla krev. Smith došel k závěru, že i když možná bude rád, že žije, momentálně se moc příjemně necítí.

	

	Noční obloha byla na Hadenu černá a bezhvězdná, ale světlo vydávala zvláštní luminiscence pod hladinou, která se rozsvěcovala a zhasínala, přičemž osvětlovala velké sklovité útvary. Na dvou lidských tělech, která ležela na písku, se hemžili prstoví humři a placatí černí tvorové ve tvaru kříže, kteří se pohybovali pomalu jako mořské hvězdice. Abaron a Čapra seděli v zadní části bojového člunu, klimatizaci měli zapnutou a hledí otevřené. Původně se tam chtěli najíst, ale svinčík v pilotní kabině a pach, který roznášela klimatizace, je od toho záměru odradil.

	„Jaké jiné věci jsi dělala, než ses dala na studium xenologie?“ zeptal se Abaron.

	Čapra se vesele ušklíbla. „Dvacet let jsem byla vojákem ve službách Zemské centrály a dalších šest kontrolorem.“

	Abaron poklepal na ovladače před sebou kovovou lžičkou, kterou používal. „Tak ty bys s tím měla umět létat.“

	„Ano, umím s tím létat… nezdá se, že by tě to překvapilo.“

	„Mě už nemůže překvapit nic.“

	Vysílačka pípla a hatmatilkou z ní promluvil nějaký hlas. „To je Faculan. Chce, aby se mu ozval nějaký Beredec.“

	„Zajímalo by mě, který z nich to byl.“

	„Kdo ví? Zanedlouho sem stejně přiletí další bojové čluny.“

	„Co potom?“

	„Zpátky do džungle. Můžeme…“

	„Co se děje?“

	Čapra mlčky ukázala oknem na nahou postavu vycházející z moře.

	„To netrvalo dlouho,“ podotkl Abaron.

	Jane je zahrnula širokým úsměvem a pak jim zmizela z očí, jak zamířila k přechodové komoře. Když vešla do člunu, otočili se na sedadlech k ní.

	„Vyrostla jsi,“ zhodnotila Čapra.

	Měla delší vlasy. Byla větší. Měla tělo mladé dívky, ale její svaly vyvolávaly dojem tvrdosti, která se k ní tak úplně nehodila.

	„Růst celého těla urychlil opravný proces,“ vysvětlila a pak dodala: „Ten umělý člověk, Judd, sem přiletí svým raketoplánem a odvede vás na bezpečné místo.“

	„Odvede?“

	„Možná by bylo rozumné vzít tento bojový člun.“

	Abaron se zvedl. „Za jak dlouho tady bude?“ zeptal se.

	„Judd sem dorazí za deset minut.“

	Čapra se na Jane pozorně zadívala. Tolik se změnila. Byla krásná a byla by z ní krásná dospělá žena. „Chceš něco na sebe?“ zeptala se, ale pak se sama podivila, co ji k tomu vede.

	„To nebude nutné.“

	Abaron se na Čapru zazubil, ale ona mu nevěnovala pozornost.

	Rozhlédla se po pilotní kabině pocákané krví. „Pojďme odsud na chvíli vypadnout,“ navrhla. „Ty se s tím nepotřebuješ seznámit?“

	„Není třeba.“

	Jeden po druhém vyšli ven za Jane. Písek se teď hemžil palcovými humry a křížovými vodními tvory. Tak se zabrali do pozorování toho, jak čistí zakrvácený písek, že nevěnovali dostatečnou pozornost svému okolí. Jeden z obřích komárů bez křídel zaútočil na Jane. Chytila ho, skoro až nedbale, beze slova ho roztrhla na dva kusy a pak ukázala na raketoplán, který k nim klouzal jen několik metrů nad mořskou hladinou.

	„Silná,“ poznamenal Abaron.

	Čapra jen přikývla.

	Raketoplán přistál na pláži s hlasitým zaskřípěním, jak se antigravitace vypnula a zatížila písek plnou vahou stroje. Judd vystoupil z přechodové komory.

	„Jsem tady, abych vás odvedl na potenciálně bezpečné místo.“

	Čapře připadala jeho formulace zvláštní. Rovněž se jí zdálo, že se chová nervózně. Něco s ním nebylo v pořádku. Že by ho džain poškodil?

	„Potřebujeme se schovat jen asi tak na den.“ Podívala se na hodinky. „Jestli ZBC něco šlechtí, přinejmenším to, že bývá dochvilná, a já nevidím plavidlo, které by mohlo odolat bitevní lodi.“

	Judd stál a mžoural na ni.

	„V čem je problém, Judde?“ zeptala se.

	Judd řekl: „Nemám Krabici, která by mi radila, a tak nevím, jestli mám před vámi tajit fakta. Mám velice málo praktických i teoretických znalostí lidské psychologie.“

	Čapra to přijala lehce, ale Abaron vypadal šokovaně. Čapra si vzpomněla, jak bylo jí, když se poprvé dozvěděla, že UI mohou lhát, podvádět a zabíjet úplně stejně jako lidé. Jediný rozdíl byl v tom, že UI to dělaly s pevným cílem a byly v tom lepší.

	„Pokud se to týká našeho přežití, fakta by se tajit neměla. Důvěřuj mi, jsem vědec,“ řekla a vzápětí se jí zmocnil nepříjemný pocit, když Judd nepoznal, že se jedná o humor. To bylo špatné.

	„Situace není příznivě nakloněna přežití,“ odhodlal se golem.

	„Vysvětli to.“

	„Cable Hogue přiletěl o čtyřicet hodin dřív a nyní se drží ve vzdálenosti, z níž může zaútočit na separatistickou loď. Nezaútočí, protože separatistická loď má na palubě zbraně typu PTD a vyhrožuje, že je použije proti planetě.“

	„Mně to zní jako pat.“

	„Separatistům velí generál David Conard. Jeho bojové čluny právě vstupují do atmosféry. Předpokládám, že chce zničit nás a džaina. Pokud se mu to nepodaří bojovými čluny, použije atomové zbraně. Pokud se mu to nepodaří atomovými zbraněmi, použije PTD. Pokud zasáhne Cable Hogue, použije PTD v každém případě.“

	„Ale to je přece šílené!“ ohradil se Abaron. „Jestli to udělají, už se odsud nedostanou.“

	„Koho by taky napadlo obvinit separatisty ze zdravého rozumu,“ prohodila Čapra, otočila se a vykročila k bojovému člunu. Jane odešla s Juddem. Abaron následoval Čapru. My lidé bychom měli držet pohromadě, pomyslela si, když nám to spolu tak dobře jde.

	

	Kellor civěl na výstupy. Nic.

	„Zatím žádná odpověď?“ zeptal se komunikačního důstojníka Specka.

	„Pro nás nic, a přes ta rušivá pole nedokážu zachytit nic jiného.“

	„Máte představu, jaká třída proti nám stojí?“

	„Ani ponětí. Za tou clonou může být raketoplán, ale taky klidně bojová loď třídy Alfa. Když nic jiného, aspoň se zatím drží zpátky.“

	„Jo, jenže jak dlouho?“

	„Zůstanou kde jsou,“ prohlásil Conard. „Toto je klasická situace terorista – rukojmí.“

	Jistě, pomyslel si Kellor, a my všichni víme, jak smutné rozuzlení tyhle situace obvykle mívají: jediným vítězem jsou fanatici. A tahle situace se každým okamžikem víc komplikovala. Nejdřív ti čtyři vojáci, které zabila exploze PTD jenom proto, že byli na horních příčkách Conardovy černé listiny – alespoň tak to Kellorovi připadalo. Pak ztráta kontaktu s člunem na planetě. Teď tohle. Přišel čas vyřešit pár věcí. Dřív, než se tomu mohl začít věnovat, Speck řekl: „Počkejte chvilku. Přichází nějaká zpráva.“

	„Dej to na hologram,“ nařídil Kellor a otočil si křeslo k mihotavému válci, který se objevil uprostřed podlahy. Ukázala se v něm ženská tvář. Kellorovi připadala kapitánka lodě ZBC velice atraktivní, ve stylu Amazonky.

	„S kým hovořím?“ zeptala se.

	Kellor pohlédl na Conarda. Conard přikývl.

	„Specku, ať s ní mluví pan generál,“ řekl Kellor.

	Speck nastavil stropní holokamery. Obličej ženy se otočil ke Conardovi. Na můstku lodi ZBC se teď objeví Conardova projekce.

	„Conarde,“ začala a Kellor si okamžitě povšiml tvrdosti v její tváři.

	„Seržante Windermereová, povýšila jste.“

	„Vás určitě pořád titulují pane generále.“

	„Ano. Co pro vás mohu udělat, Windermereová? Znáte situaci a nemůžete nic dělat. Jestli přiletíte s lodí blíž nebo jakýmkoli způsobem zasáhnete, tři PTD odcizené z komplexu Droon na Titanu budou vystřeleny na tuto planetu.“

	„Doufala jsem, že se mi podaří apelovat na nějaký zdroj zdravého rozumu. Je vám jasné, Conarde, že se odsud nedostanete, pokud vám to nedovolím?“

	„Co tím zvláštním prohlášením myslíte?“

	„Dostala jsem povolení nechat vás nerušeně odejít, pokud tak učiníte teď. Pokud stáhnete ty bojové čluny.“

	„To by se vám tak hodilo,“ vybuchl Conard. „Pak by ZBC mohla jednoduše přijít a odvézt si vědu, kterou si nás všechny podrobí.“

	Hm, pomyslel si Kellor, tenhle rozhovor začíná být zajímavý.

	„Jakou vědu? Toho džaina a jeho zařízení jste zničili, když jste zlikvidovali Schrödingerovu krabici.“

	„Nevěřím, že se vaši vědci za tu dobu nic nedozvěděli.“

	„Dozvěděli se hodně a okamžitě se to dostalo na síť. To, co se dozvěděli, už touto dobou bude běžně známo tisícům badatelů.“

	„Tomu mám věřit? ZBC by takovou techniku nepustila do veřejně přístupné domény. Ne. Pojistím se.“ Conard dal signál k ukončení spojení.

	

	Jeskyně byla obrovská. Moře do ní vtékalo a strop byl o padesát metrů výš. Čapra vlétla za raketoplánem a dřív, než musela zapnout reflektory bojového člunu, Judd s raketoplánem přistál na kamenitém pobřeží.

	„Nejsem si jistá, jestli chci jít ven,“ řekla Čapra.

	Abaron souhlasně pokýval hlavou. Na pobřeží stáli dva humrovití tvorové, každý přibližně tři metry dlouhý.

	„Vsadím se, že mají na hřbetě trojúhelník,“ prohlásila Čapra.

	Když od raketoplánu přišli Judd a Jane a nastoupili k nim, oba ještě seděli uvnitř.

	„Další bojové čluny jsou již velice blízko. Proč jste zůstali tady?“ zeptala se Jane.

	„Měli jsme z nich trochu obavy,“ řekl Abaron a ukázal na humry.

	„Je to obdoba vašich FSV robotů. Přišli odmontovat z tohoto člunu zbraně a připravit je k obraně.“

	„Dobře,“ řekl Abaron a vstal.

	Čapra si všimla, že někde sebral pistoli, kterou si teď zastrčil za opasek.

	„Pojďte se mnou,“ vybídl je Judd, když byli venku, a zamířil s nimi k tmavému ústí jeskyní vyhloubených do skály na horním konci pláže. Z míst za jejich zády se ozval hlasitý zvuk. Otočili se a uviděli, jak jeden z humrovitých tvorů vyrval z bojového člunu zbraňovou věžičku. Když se otočili zpátky, Judd držel v ruce žilkovanou kouli, která po zatřesení začala vydávat chemické světlo. Při vstupu do jeskyně je minula Jane, která šla ven. Usoudili, že jeskyně zřejmě má ještě jiný vchod. Když pak uviděli, jak proti nim kráčejí dvě Jane s něčím, co vypadalo jako živé pušky, začali chápat.

	

	Junger 28 byl krátkoramenný kříž čtvercového průřezu, který měl na jednom konci kulovou kabinu. Na ramenou po stranách kabiny vybíhaly do stran zbraňové věžičky, z nichž každá byla vybavena jedním rychlopalným desetimilimetrovým dělem a jedním pulzním laserem. Dělo mohlo střílet rychlostí od jedné do čtyř tisíc ran za sekundu. Každý kulový projektil obsahoval tolik trhaviny, aby proměnila člověka v páru. Lasery mohly člověka rozkrojit vejpůl. Pod nimi byly zavěšeny rakety, které se v těsné jeskyni nedaly použít, aby se na člun nezřítila. Protivník se ničeho takového obávat nemusel.

	První Junger vlétl s tichým hukotem do jeskyně. Pohyboval se tak rychle, jak si pilot v omezeném prostoru jeskyně troufal. Výtrysk plamene z děla na pravé věžičce vyhodil raketoplán padesát metrů do vzduchu a mrštil jím na konec jeskyně. V tom okamžiku zasáhla Junger raketa z demontovaného odpalovacího zařízení. Záblesk byl krátký a dost intenzivní, aby člověka oslepil. Stěny jeskyně pokropily kapky roztaveného kovu a úlomky doběla rozžhaveného keramoplastu. Druhý Junger dopadl stejně, ale dva další vlétly dovnitř za ním, snad proto, že se mu podařilo zničit bojový člun, který stál na pláži. Tyto dva zasáhla rychlá palba. Jejich úlomky zasypaly stěny jeskyně. Když žádné další bojové čluny nenásledovaly, dva humrovití tvorové s děly nasazenými na hřbetě ustoupili do menších jeskyní v zadní části pláže. Byli již dobře schovaní, když do hlavní jeskyně vlétl roj zápalných střel a proměnil ji ve výheň. Vylezli z úkrytu, až když bombardování skončilo. Žhnutí roztavených míst na stěnách posvítilo na cestu vojákům, kteří vlétli dovnitř s antigravitačními vestami. Humrovití tvorové z nich v páře udělali déšť lidských pozůstatků, dokud jim nedošla munice. Mířili a stříleli dál, protože to byly jen mechanismy. Energetické pulzy je na pláži upekly.

	První voják, který narazil na nepřátele v menších jeskyních, váhal příliš dlouho. Bylo pro něho prostě těžké začít Střílet na nahou dospívající dívku. Dívka zvedla něco podobného metrové rybě, co na něho opakovaně plivlo. Voják visel ve vzduchu a křičel, zatímco se mu červi provrtávali ochranným oděvem do těla. Další voják dívku zastřelil, výstřel ji odmrštil dozadu s dírou v hrudi, ze které se valil dým. Pak začal křičet on, když červi přeskočili z jeho druha a pustili se do něho.

	

	Oba generálovi pobočníci byli mladí a pravděpodobně velice nezkušení. Kellor si všiml, že lidé, kteří si ve vysokém postavení nejsou jistí, mají tendenci obklopovat se lidmi, kteří nepředstavují příliš velkou hrozbu. On se naproti tomu cítil pevný v kramflecích a měl prvního důstojníka a komunikačního důstojníka, Jurense a Specka, kteří byli oba zocelení žoldnéři s léty zkušeností. Když Talist, pobočník, jehož si vybral Jurens, odešel zvracet na záchod mimo můstek, Kellor se na Jurense letmo podíval a znovu se věnoval Conardovi. Z toalety nic slyšet nebude, ale možná tam zůstane trochu nepořádek. Jurens měl pro práci zblízka raději nůž.

	Mladý muž na hologramu se snažil nekřičet. Ze dvou kruhových děr se mu valila krev a v pozadí ječeli jiní vojáci.

	„Holčičky!“ zařval Conard. „Podělaní červi!“

	Celé to neuvěřitelné fiasko pomohlo Kellorovi pochopit, že výsledek může být pouze jediný. Zdálo se, že k ukořistění něčeho z této džainské technologie nebude mít příležitost, a stále netušil, kdo je Conardův kontakt. Jestli Conarda odhadl dobře, v dalším kroku sáhne k taktickým zbraním, a jestli tím na sebe nepoštve tu loď ZBC, pak jedině pánbůh ví čím. Stočil pohled stranou, kde právě z toalety vyšel Jurens. Tvářil se mrzutě. Kellor usoudil, že za to může krvavý flek na kalhotách prvního důstojníka – po Jurensovi zůstával svinčík, ale zpravidla byl velice šikovný ve snaze, aby na něm nic neulpělo.

	„Budeme muset použít taktické zbraně,“ prohlásil Conard.

	Kellor necítil žádné uspokojení, že měl pravdu. Kývl na Specka, který přistoupil k druhému pobočníkovi. Speck dával pro práci zblízka přednost škrtidlu. Naprosto přirozeně rozmotal lesklý drát a jako smyčku jej přehodil pobočníkovi přes hlavu. Jedno prudké škubnutí, baletní otočka a úkrok stranou. Pobočník zavrávoral. Vydával hrůzostrašné chlemtavé zvuky a plival krev. Díky tomu, že se škrtidlo zastavilo o páteř, hlava mu ještě zůstala na krku. Conard se otočil a viděl, jak se jeho muž zapotácel a upadl: křečovité pohyby, bublající trubice jícnu trčící z míst, kde by být neměla. Otočil se zpátky a strnul, neboť se díval do duté zrcadlivé kostky, která představovala funkční konec Kellorovy oblíbené plazmové pistolky. Kellor se usmál. Zase ten okamžik.

	„Žádné taktické zbraně,“ oznámil. „Řekni mu to.“

	Conard se podíval na hologram. Mladý voják viděl pouze jeho a byl v příliš velkém šoku, než aby poznal, že se něco děje.

	Conard řekl: „Odpal všechny taktické jaderné zbraně do té jeskyně.“

	Zabil jsi mě, pomyslel si Kellor, sklonil zbraň a sežehl Conardovi slabiny a stehna, takže generál s křikem padl na podlahu. Speck rychle natočil holokameru na Kellora.

	„Splň ten rozkaz a živý se odtamtud nedostaneš,“ řekl Kellor vojákovi. „Ale jestli se hned vrátíš, bude to pro tebe znamenat slušný bonus.“ Od prvního slova věděl, že udělal chybu. Voják na něho chvíli vytřeštěně zíral a pak ukončil spojení. Kellor se podíval na Conarda, který přestal křičet a teď jenom sténal. Zpočátku by žádnou bolest cítit neměl, pomyslel si Kellor, teď už ale ano. Záměrně stoupl Conardovi na stehno, aby se spečená kůže odtrhla od svalu. Conard začal znovu křičet a zašátral po pouzdru na zápěstí. Kellor mu dupl na ruku a potom mu malý revolver sebral. Málem na něj zapomněl.

	

	Zvuky boje utichly, třebaže křik se ozýval ještě chvíli. Jane nekřičely. Bojovaly, i když měly velice ošklivá zranění. Abaron viděl, jak se jedna z nich shýbla k vojákovi, který se snažil bránit, a začala ho něčím dusit. Teprve když k nim Abaron přistoupil a střelil muže do hlavy, všiml si, že Jane mu vrazila do úst pahýl svého zápěstí. Tato Jane mu poděkovala kývnutím a odběhla zpátky do boje. Abaron ustoupil za skalní desky, které si s Čaprou vybrali jako poslední útočiště.

	„Co se děje teď?“ zeptal se. „Vyhráli jsme?“

	„Slyšel jsi, co řekl Judd,“ odpověděla. Ležela na zemi, před sebou opřenou singulárku, a hleděla do míst, kde jeskyni ozařovalo světélkování rozstříknuté po jejích stěnách a dnu. Náhle se napjala a pak se uvolnila. Judd a dvě Jane se k nim rychle připojili.

	„Musíme hlouběji,“ řekl Judd.

	„Proboha,“ hlesla Čapra, která možná vytušila, co to znamená.

	Zem se pohnula a shora začaly pršet kameny. Abaron ještě stačil zahlédnout, jak se k nim žene stěna ohně, než ho Jane shodila na zem a přitiskla se mu na hlavu – aby chránila drahocenný mozek. Bez této ochrany by jeho smrt možná byla kratší a méně bolestivá.

	

	„Ty je ještě nemáš na drátě?“ vykřikl Kellor. Věděl, že se mu situace vymyká z rukou. „Zkus to znovu, proboha!“

	Speck dál vysílal, dál se snažil něco zachytit.

	„Zavři hubu!“ zařval Kellor a jedním výstřelem umlčel Conardův křik. Otočil se zpátky ke komunikačním panelům a obrazovkám. Taktické jaderné bomby, sto kilometrů čtverečních spálených na popel. Ještě že pétédéčka zůstala na palubě pod kontrolou lodě. Podíval se na hodnoty na další obrazovce. Nic než rušení a šum. Co se dalo dělat. Pokud by loď ZBC zaútočila teď, bojoval by a třeba by se mu podařilo uniknout… Pak Cable Hogue vypnul clony a udeřil. Došlo k velkému výboji energie. Nějaká částicová zbraň. Všechny obrazovky na okamžik zhasly. Když se znovu rozsvítily, Kellor uviděl, že ze zbývajících bojových člunů je teď jenom kovová mlha.

	„Odvez nás odsud!“ zařval na Jurense a sám sáhl po ovládání odpalovače PTD. Třeba by se tak dal získat čas… třeba…

	„Proboha,“ hlesl Speck s otupělou hrůzou v hlase.

	Vyložená beznadějnost situace způsobila, že Kellor na okamžik zaváhal, na sekundu. Během té sekundy pochopil, jak se cítili všichni ti soupeři v okamžiku své porážky. A během té sekundy bitevní loď strhla Samuraje z oběžné dráhy a masivním zrychlením zahubila většinu jeho posádky. Zploštělá, zkřivená loď zanechala ve vesmíru ohnivou stopu, než odjela na gravitační vlně šířící se rychlostí světla ke slunci, kde se trocha antihmoty z PTD ani nepozná. Devět minut, které ta cesta trvala, bylo nejdelších v Kellorově životě, když jeho polámané tělo leželo rozplácnuté na podlaze. Loď se vezla uvnitř gravitační vlny, takže žádné další zrychlení necítil. U země ho držela porucha rozbitých počítačů a poničených instalací, které obnovily umělou gravitaci na úrovni šesti gé. Nemohl ani křičet.

	

	V Dianě to stále ještě vřelo. Trestuhodná váhavost a neschopnost. Věděla, že až přijde nutné vyšetřování, hodí to svinstvo na ni. Přitom kdyby bylo po jejím, vlítla by tam rovnou a oni by nedostali šanci použít atomovky. Pohlédla na obrazovku, která ukazovala zem zničenou výbuchem, nad níž raketoplán letěl.

	„Jak je to daleko?“ zeptala se.

	„Deset kilometrů. Za několik minut bychom tam měli být, kapitáne,“ odpověděl pilot, viditelně trochu nervózní.

	Diana ze sebe zlostně vyrazila vzduch. Třeba z té spoušti nakonec půjde něco zachránit. Zalétla pohledem k Alexionovi, který poté, co byl svědkem zničení žoldnéřské lodě, zůstával zvláštně málomluvný. Lidé reagovali na první chuť války různě. Při pozemním výbuchu na něm bylo vidět, že nesmírně trpí. Jeho vzácný džain byl pryč.

	Brzy se v dohledu objevilo pobřeží a pilot přistál s raketoplánem vedle ATV, které tam parkovalo. U ATV stáli vojáci oblečení do kompletních ochranných a protiradiačních oděvů. Diana si stáhla hledí a zamířila k přechodové komoře. Alexion ji unaveně následoval.

	„Kde je to?“ zeptala se velitele, ještě než stačil zasalutovat. Muž ukázal dál na pláž. „Fajn, tak se na to pojďme podívat.“ Po písku barvy popela došla k postavě, která tam seděla na balvanu.

	„Ty jsi který?“ zeptala se.

	Měkký vnější potah shořel. Zůstala sežehnutá kovová kostra s izolovanými mechanismy zajišťujícími jeho existenci. Podíval se na ni hnědýma očima bez víček zasazenýma do zčernalé lebky. Bílé zuby měl flekaté, a jelikož rty byly pryč, vypadalo to, že se usmívá.

	„Já jsem Judd,“ odpověděl jí chrčivě. Z úst mu při tom vylétly černé vločky sazí.

	„Co se s nimi stalo, Judde? S ostatními golemy, Čaprou a Abaronem.“

	„Mrtví. Všichni jsou mrtví.“

	„Čapra a Abaron jsou mrtví.“

	„Ne.“

	„Řekl jsi, že zemřeli.“

	„Ano.“

	Nejspíš se porouchal, pomyslela si Diana. Třeba se něco dozvědí z jeho paměti.

	„Co se stalo s tím džainem?“ zeptala se Diana. „Víme, že nebyl zabit v lodi.“ Rozhlédla se po okolní zkáze a zaostřila oči na nafouklé tvory, kteří plavali na mělčinách. Prudké neutronové záření mimozemšťana téměř jistě zabilo. Patřil teď do minulosti stejně jako zbytek jeho druhu. Třeba se Smithovi podaří ho vykopat. Znovu se otočila ke golemovi, který zvedl ruku, na níž chyběly tři prsty, a jedním zbývajícím ukázal na moře.

	„Tady. Už brzy.“

	Diana se zahleděla k moři. Náhle se zarazila. Něco se tam hýbalo. Podívala se po svých vojácích, kteří si nervózně pohrávali se zbraněmi. Z moře něco vylézalo.

	„Žádné další incidenty,“ řekla nahlas.

	Ať to bylo cokoli, bylo to červené a bylo to obrovské. Vynořilo se to nad hladinu jako hřbet velryby a začalo se to plahočit na břeh. Obrovský rudý červ, napadlo Dianu, ale pak si vzpomněla na popis džainského stroje.

	„Nestřílet!“ Otočila se k Alexionovi. „Co to sakra je?“

	Prudkým pohybem se to vysoukalo na břeh a hnalo to před sebou vlnu mořské vody, která olízla Dianě boty. Ústa byla široká tři metry, na rtech skvrnitá a uvnitř měnivě bílá. Ústí obrovské a neskutečné ulity. Voda odtekla a Diana neviděla uvnitř víc než postupně houstnoucí stín.

	„Bůh ví,“ řekl Alexion.

	Pohyb. Ven vycházely dvě postavy – lidské postavy.

	Z džainského stroje vyšli Čapra a Abaron. Zbytky ochranného oděvu na nich visely v cárech, hledí zahodili, kapuce měli shrnuté dozadu. Ale byli to Čapra a Abaron. Jak je možné, že jsou živí? Stáli téměř nazí v teplotě, která jim měla spálit kůži.

	Diana je pozorně sledovala.

	„Měli byste jít do raketoplánu,“ řekla.

	Čapra se postavila před Dianu. „Jsme lidé. On nás opravil a přebudoval.“

	Abaron ji doplnil: „Asi pro něho bylo jednodušší změnit nás tak, abychom tady přežili, než nám opravit kombinézy.“

	Čapra se otočila k Alexionovi. „Alexi, ráda tě vidím.“ Usmála se a Diana si na Smithovi všimla zvláštního toužebného pohledu.

	„Taky tě rád vidím. Nové tělo?“

	Špatný vtip.

	„Jsem to já,“ řekla, stále s tím úsměvem. „Ten džain je velice dobrý v tom, co dělá. Jestli něco, tak mě vylepšil. To je teď už jasné. A tohle tělo…“

	„Co ses dozvěděla?“

	„Zlomek. Nějaké číslo za desetinnou čárkou. Je toho tolik… Nedokážu to vysvětlit…“

	„Zkus to.“

	„Nějakou chvíli to potrvá. Máš tak sto let volno?“

	Alexion vykročil. Dianě to připadalo impulzivní. Popadla ho za rameno a zastavila ho. Otočil se k ní. „Já to musím udělat. Při mém bádání je otázek vždycky víc než odpovědí. Vždycky. Nemůžete mi bránit. Já nepatřím k bezpečnostním službám.“

	„Pojďte,“ vybídla ho Diana. „Myslím, že budete chtít domů.“

	„Ne.“

	Pustila ho. Sám se rozhodl. Alexion se postavil k Čapře a Abaronovi. Čapra mu věnovala široký úsměv a pak se otočila k Dianě.

	„Zůstaneme tady. Můžeme se opravdu hodně dozvědět. Rozumíte?“

	Diana cítila, že by mohla.

	„Tady máte dárek.“ Čapra natáhla k Dianě pěst.

	Diana zdráhavě natáhla dlaň ruky chráněné rukavicí. Čapra do ní něco upustila a pak se otočila zpátky k tunelu. Alexion se dychtivě vydal za ní. Jak všichni tři vcházeli do džainského stroje, zahlédla trhlinou v Abaronově kombinéze trojúhelník na dolním konci jeho páteře. Zachvěla se a jenom nehybně stála, dokud nezmizeli. Nakonec se trubice naplnila mořskou vodou a stáhla se zpátky do moře. Diana otevřela ruku a podívala se na malou červenou ulitu, kterou dostala od Čapry. Byla hrbolatá a nepravidelná; malý korál z propletených trubiček. Viděla záznamy; věděla, co to je – věděla, že to je budoucnost. Věcí, z nichž měla Diana strach, nebylo mnoho. Téhle se bála.

	

	přeložil Petr Kotrle



	




	

	
		Adaptogenic



	
		(„Adaptogenic“, 1994)



	

	Další vražedná všenka podnikla svůj cupitavý útok, její trilobití tělo drželo rovinu, jako zaměřovač, zatímco její početné nohy nalezly oporu na kluzkých skalách. Pozoroval jsem stvoření, s podivným pocitem v mých útrobách, jak dosáhlo perimetru. Vždy tu byla ta ošklivá možnost, že se jedné z nich podaří projít, pak bych skončil jako ochromený hostitel vajíček nebo nasekaný těmi nabroušenými kusadly. Ale ne, s obdivuhodnou a uklidňující výkonností se z Tenkianovy trojnožky zablýsklo a všenka se rozprskla na kusy nohou, krunýře a narůžovělé jíchy. Paradoxně to můj problém zvětšovalo. Každá všenka, kterou autodělo takhle rozmázne, znamená více jídla, které přitáhne další z těch prevítů. Teď se objevují v mnohem větším počtu. Brzy budu muset bednu přemístit do čistší oblasti, zkusit najít místo odkud ji to nesmete. V bateriích zůstalo dost energie na to, aby mě autodělo následovalo… Bezpečnější místo… Za den nebo tak budou všechna místa na téhle straně planety vyčištěna. Stál jsem před volbou; všenky, utopit se, nebo přestat být člověkem. Proč si sakra ještě k tomu lámu hlavu s touhle krabicí? Opravdu bych si přál, abych tu aukci prošvihl.

	

	„Dobré ráno, pane Chele,“ řeklo dva a půl metru vysoké a dvě stě kilogramů vážící monstrum, které u Darkandera pracovalo jako ochranka. Věnoval jsem Jane trpělivý pohled a stál, zatímco mě skenovali na komunikátory a jiná zařízení, která Darkander považoval za nesportovní výhodu.

	„Jste čistý.“

	Další na řadě byla moje čipová karta, vzal si ji ode mě mezi palec a ukazováček jako drapák těžařské lodi. Po chvíli ji vrátil.

	„Váš kredit je v pořádku, pane.“

	Jane se ke mně připojila potom, co byla také prohledána. S mírným úsměvem jsem pozoroval její odměřenost.

	„Je to vždy takové?“ zeptala se, zastrkujíc svou kartu do jedné z mnoha kapes své kombinézy.

	„Vždy. Žádný další informační přístup. Žádné komlinky a žádné UI. Darkander je v tomhle nekompromisní.“

	„Není to trochu diskriminující?“

	„Jednou ho kvůli tomu nějaké svobodné UI žalovali. Kvůli zákonu o ochraně starožitností, starému asi dvě stě let, prohráli. Darkander jim potom sdělil, že kdyby na to šli jinak a vyhráli, tak by byl donucen zavřít. Nechali ho na pokoji. Ať je to jak chce, tak co si myslíš?“

	Darkander je přežitek. Je to velké neprosvítitelné skladiště, kde jsou všechny druhy věcí uloženy nahodile a prodávány podle losu. Neexistuje tam žádná počítačová dražba, žádné obchodní transakce během mikrosekund.

	Všechny předměty přijdou pod Darkanderovo dražební kladívko, v jakém pořadí však určuje los. Je to místo pro lidi-odborníky se zálibou v soutěžení, smyslem pro vyjednávání a dohody, a nechutí k placení daní. Lidi jako je Jason Chel. Tedy já.

	„Zrovna teď ti nic nebudu ukazovat, často mě pozorují. Cokoli co tě zaujme, označ ve svém katalogu, až skončíš, tak se vrať ke mně. Řeknu ti, jak vysoko jít.“

	Jane se usmála a odkolébala se mezi směsici zboží. Když jsem ji sledoval, cítil jsem znepokojení. Tuhle návštěvu jsem jí slíbil před časem, když jsem byl opilý a od té doby jsem se z toho snažil hodně usilovně vyvléct. Nuže, teď tu byla. Doufejme, že nenapáchá příliš mnoho škody. Pomalu jsem šel za ní a občas dovolil očím zabloudit k věci, kterou jsem chtěl. Byla tam krabice, která vypadala jako předrunciblové pláty, nepochybně ze spodku raketoplánu. Doškářská socha z Orbonajských lebek, cosi co vypadalo jako škeble měkkýše – neměl jsem potuchy, co to bylo, ale byl jsem připraven za to pár kreditů utratit – a nakonec tam byl Golemový android šest, po mé zběžné prohlídce předešlého dne jsem si byl jistý, že má mysl trojky nebo čtyřky. Tahle poslední věc byla jediná, kterou jsem opravdu chtěl. Tihle Golemové, vyrobení před třiadvacátou změnou Turingova testu, byli velmi žádaní. Samozřejmě, teď když začínala aukce, tak jsem to tak pozorně nesledoval, místo toho jsem dával najevo velký zájem o čepele z makroskla, které byly zcela jasně padělkem podobným Tenkianovi.

	Ve chvíli, kdy se ke mě Jane připojila, aukce s obvyklou ležérností začala.

	„Ukaž mi to,“ vzal jsem si od ní poznámkovou obrazovku a studoval věci, které označila. Ke své zlosti jsem si všiml, že označila ty pláty. „Myslím, že si dáme šálek kávy… Tohle –“ ukázal jsem dotykovým perem na hromadu plátů. „Nějakou dobu nepřijde na řadu, a jsou první na tvém seznamu.“

	Ale rozhodl jsem se být velkorysý.

	Seděli jsme, každý usrkávající kávu, zatímco aukce postupovala. Dlouho předtím, než pláty měly přijít na řadu, jsme se vyloudali ven. Když bylo prodáno to, co bylo na řadě před nimi, tak jsme se přesunuli, tak aby nás Darkander viděl. Malý plešatý muž, který byl pokládán za multimilionáře, šlehnul pohledem mým směrem a zkusil začít nabídku na pěti stovkách. Chytil jsem Jane za ruku dříve než ji stačila zvednout. Cifra, kterou Darkander navrhl, klesala po padesáti, dokud nebyla padesát, potom zase začala růst po dvaceti pěti. Jane začala přihazovat, zatímco to dělala, tak jsem se porozhlédl po těch, které přeplácela. Když částka dosáhla čtyři sta dvacet pět, dloubl jsem ji loktem.

	„Vzdej to.“

	„Proč?“

	„Jsi mimo svou ligu a větší cenu to stejně nemá.“

	Dražba pokračovala až na pět set sedmdesát pět.

	„Vidíš toho malého, tlustého maníka…“ Jane přikývla. „Je to agent runciblové UI Ganymedu. Pravděpodobně chce dát své schránce starosvětský vzhled.“

	Měkkýší ulita byla další na řadě, ale nikdo si nepřisadil. Šla do dalšího kola, které se zdálo být sbírkou nejrůznějšího odpadu, ale viděl jsem tam ležet opravdu staré digitální hodinky a nečekal jsem, že bych tu měl šanci.

	Vynadal jsem si, že jsem po té ulitě nešel hned. Prostě jsem nedával pozor. Při dalším losování byla nabídka na padesáti, pak klesla k deseti. Nikdo o to nestál, tak jsem kývnul na Darkandera.

	„Poprvé,“ oznámil mi. „Podruhé.“ Nemohl jsem tomu uvěřit. Zachytil jsem podezřívavý pohled agenta runciblové UI, začal zdvihat ruku. Příliš pozdě. Kladívko šlo dolů. „Prodáno panu Chelovi.“ Zachoval jsem vážnou tvář.

	„Dobrý?“ zeptala se Jane.

	„Ano, velmi dobrý… myslím.“

	Doškářská socha se poroučela k dámě v černém. Vždy měla smysl pro strašidelné věci. Párkrát jsem proti ní přihazoval, ale když jsem viděl ten divoký pohled, tak jsem to vzdal. Znal jsem ji ze starých časů. Do dražby Golema zbývala půl hodina, a tak jsem s kývnutím k té dámě – nevšimla si toho, hrála si se svým amuletem ve tvaru lebky a s odpornou dychtivostí strnule hleděla na sochu – šel potvrdit kreditní přenos za svůj nákup, nechal jsem Jane jejím vlastním záležitostem. Bedny jsem vzal ven, do mého AGV Fordu. Měkkýší ulita byla zajímavá, všiml jsem si, že krabice, ve které byla, měla stejné expediční označení, známky a pásky jako ten obal okolo Golema. Tohle mi ale neřeklo víc než to, že přišli ze stejného světa. Chtěl jsem nějaký náznak, abych jej ocenil. Nezamlouvala se mi vyhlídka na zahájení počítačového pátrání po původu té ulity. Život, v jeho neuvěřitelné hojnosti v dosud prozkoumaných pěti galaxiích, často užíval tuhle praktickou věc ke své ochraně. Pravděpodobně existuje víc druhů ulit než daňových přiznání. Dal jsem ulitu stranou a otevřel další bednu. Cenu většiny z obsahu téhle krabice jsem mohl vyrovnat dalším prodejem přes svůj obchod, ale nic víc. Ty digitální hodinky byly mrháním. Pouzdro a pásek, o kterých jsem si myslel, že je to keramal zašlý věkem, se ukázal být jedním z pozdějších matových keramalů. Uvnitř hodinek nic nebylo. Nadával jsem a zrovna se chystal mrštit krabicí do kufru, když mě něco zaujalo. Byl to náramek posázený klenoty. Byly to uměle vyrobené diamanty, tudíž měly jen malou hodnotu. Byla to laciná bižuterie, přesto mě něco zarazilo. Něco na tom bylo špatně… Ohlédl jsem se zpět do aukční síně a viděl, že brzy přijde na řadu Golem. Budu na to muset přijít později. V dost roztržité náladě jsem se vrátil, po dalším skenování, na Janinu stranu síně a přihodil na Golema dvě stě kreditů nad obvyklou cenu. Když jsme s Jane odcházeli, tak jsem si všiml zoufalého pohledu pozdě příchozího.

	Chaplin Grable je jedním z těch, kterým se u Darkandera naučíte vyhýbat, z těch, kteří se přikradou vedle vás a začnou klást ten druh otázek, na které opravdu nechcete odpovídat, když jdete po něčem mimořádném. Pak vám poskytne svůj záštiplný názor na různé předměty ve skladišti a vzdálí se. Poté co odejde, máte náhlou potřebu si zkontrolovat své kapsy, kredit a navíc jít domů a dát si sprchu. Ten den se na mě přilepil jako kus psího hovna na podrážku.

	„Podívej, vše co chci je kopie, stažená kopie, jsou to rychlý prachy.“

	Pohlédl jsem k Jane, která byla zaujata dražbou umělecky vypadajícího mobilu, vyrobeného z opravdového plastu z fosilního paliva, tedy pokud se nálepce dalo věřit. Cítil jsem jistou úlevu, že v té chvíli nebyla u mě.

	„Kolik?“

	„Čtyři stovky, to je fér. Použiju vlastní vybavení. Je to lehké –“

	Byl jsem zvědavý.

	„Tisíc.“

	„Ale no tak, za ten kus haraburdí? Chci to jen pro Dějepisnou společnost. Šest set.“

	„Zvláštní, já myslel, že jsem řekl tisíc.“

	„Sedm set padesát. To je poslední nabídka, kapišto, kaput.“

	„Nemám zájem.“

	Pochopitelně mě to zajímalo, hodně mě to zajímalo, ale jestli tam byly dobré peníze, tak jsem je zamýšlel vydělat a ne pustit tomuhle pytli slizu.

	„Dobrá, dobrá, tisíc, dohodnuto, tisícovka.“

	„Zmiz,“ řekl jsem mu. Pak jsem v jeho výrazu uviděl něco, co se mi vůbec nelíbilo, něco nevhodného. Otočil jsem se a zamířil k mému AGV s androidem kráčejícím za mnou.

	„Tisíc je moc,“ řeklo to.

	„To je.“

	Zamyšleně jsem si to prohlédl. Nebýt ztráty syntekůže pokrývající jednu stranu tváře a jedné ruky, tak to docela dobře mohl být člověk. Mnozí jeho druhu tak byli od určité doby vnímáni. Byl to jen nehezký vtípek právního řádu, že tohohle definoval jako stroj a pozdější modely jako cítící stvoření.

	„Jak se jmenuješ?“ zeptal jsem se toho.

	„Paul G6B33.“

	„Proč si myslíš, že se zajímal o tvou paměť, Paule?“

	„Nevím. Nemám žádnou jinou dlouhodobou paměť než smlouvu se Cybercorpem a základní programování.“

	Grable to očividně zpackal. V mysli tohoto androida nebylo nic cenného. Měl jsem mu prodat kopii. Příliš pozdě.

	„Vlez si dozadu, Paule.“

	Můj android mě poslechl.

	

	Tenkianovo autodělo mě následovalo, s rotorem hučícím jako nějaký transformátor, a jeho věž se otáčela s pedantskou ostražitostí. Pár všenek se objevilo za útesy vzadu, ale autodělo nevystřelilo. Nenarušili pohyblivý perimetr. Všenky zastavily, aby se nažraly zbytky svých druhů, jejich čelisti klapaly požitkem.

	S bednou jsem zažíval horké chvilky. Jednou jsem uklouzl a odřel si koleno, pak jsem seděl na skále, nadával, zatímco se mi voda vsakovala do kalhot. Mohl jsem otevřít bednu a možná by mě její obsah následoval tak poslušně jako Paul G6B33, kdyby jeho energetické zdroje nebyly vybité. Nakonec jsem ji nechal ve vhodné trhlině, zatížené kusy skal, pak jsem se přesunul. Světový příliv přichází s východem druhého souputníka Skylly a já se musím připravit. Nechci myslet na to jak.

	

	U přechodové komory byla typická fronta a trvalo dvě hodiny, než jsme se dostali z městské kopule a uháněli pryč. Dokud jsme zrychlovali směrem k zřetelně zakřivenému horizontu nad krajinou žlutých ledových útesů a podivně světélkujících mlh, Paul zůstal potichu.

	„Co je to za místo?“ zeptal se s idiotskou pečlivostí.

	Ukázal jsem z okna.

	„No, mohl jsem ti dát celkem dvanáct pokusů to uhádnout, ale ne, dostaneš jen tři.“

	Podíval se z okna na impozantní zjevení Jupiteru zaplňujícího polovinu oblohy, jeho Velká rudá skvrna na nás přemýšlivě hleděla.

	„Jsme na jednom z Jupiterových měsíců,“ řekl. S konečnou platností jsem se rozhodl, že má mysl trojky. Pětky nikdy necítily potřebu oznamovat zřejmé věci. Ale pokud jde o vývoj ceny starožitnosti, tak pětka měla polovinu hodnoty trojky.

	„Ano, ale můžeš určit, na kterém měsíci?“

	Dlouhá pauza, pak výrok, „Ganymed.“ Pokud by to bylo špatně, tak by mě to maximálně překvapilo. Trojky nejsou schopny hádat. Pokud nemají dost dat k vytvoření závěru, tak to řeknou.

	„Správně,“ řekl jsem mu, zbytečně, a pomalu zahájil s AGV sestup k drahé rezidenci situované do povrchu sírou potaženého útesu. Komora garáže se pro nás otevřela a brzy jsme vyšplhali z AGV, abychom byli přivítáni bohyní. Proč Henaru nazývám bohyní? Protože přesně tak vypadá; Afrodita, Diana, nějaká nadpozemská žena. Je skoro dva metry vysoká a má ten druh postavy, která zanechá muže s hladovým pocitem v oblasti jeho slabin. Má dlouhé husté vlasy a obličej, který nechá v sochařích a malířích pocit neschopnosti.

	„Jasone, tak ráda tě vidím…a kdo je tohle?“

	Její hlas uvedl do kmitání mé části, o jejichž existenci jsem neměl tušení. Byla fantastická. UI, která ji navrhla, by zasloužila nějaký druh ocenění, pokud už nějaký neměla. Byla Golem dvacet tři, aspoň myslím.

	Lidské bytosti nikdy nejsou, tak blízko dokonalosti, nebo zbožnění.

	„Tohle je Paul G6B33,“ řekl jsem, pro představení. „Paule, toto je Henara Indomial, která, doufám, brzy bude tvým novým vlastníkem.“

	Paul ji zdvořile pozdravil, a pak nás vedla do svého domu. Za několik minut jsem byl zabořený v pohovce, která byla směšně přepychová, s velkou skotskou v ruce. Henara a já jsme měli dohodu, která sahala deset let zpátky. Zaplatila mi zálohu, tak abych mohl koupit každého Golema, který se dostal do aukce u Darkandera, a nabídnout jí ho za cenu na procentuálním základu. Byla svobodný Golem a velmi, velmi bohatá. Náplní jejího nekonečného života nyní bylo osvobodit další Golemy. Koupila je, upgradovala, a prohnala je revidovaným Turingovým testem. Potom jim dala svobodu.

	„Byl o něj velký zájem,“ řekl jsem jí. „Musel jsem zaplatit o dvěstě víc než se předpokládalo.“

	Bankovní převod byl proveden a já se uvolnil.

	„Jedna zvláštní věc, Chaplin Grable mi nabídl tisícovku za staženou kopii Paulovy paměti. Avšak Paul má jen krátkodobou paměť a smlouvu s Cybercorpem a základní naprogramování.“

	„Zajímavé,“ řekla Henara s šlechetným přikývnutím, pak se otočila k Paulovi. „Kdo tě vlastnil dříve než tady Jason?“

	„Byl jsem přidělen k planetárním průzkumným sborům v roce 2433,“ odpověděl a já věděl, že to bylo vše, co z něj mohla dostat. Úkol byl v paměti smlouvy. Jeho schopnosti a osobnost byly v jeho základní paměti. Nemyslel jsem si, že tam bylo mnoho ke zjišťování, takže jsem po chvíli odjel.

	

	Zpět v mém bytě jsem rozprostřel můj zbývající nákup ven na vršek repliky skleněného konferenčního stolku z dvacátého století (nikdo si nemůže dovolit originál) a neustále jsem každou z věcí prohlížel. Nakonec, neochotně, jsem zvedl náramek a zkoumal jej. Stejně jako hodinky byl náramek vyroben z keramalu. Bylo na něm osm kosočtvercových diamantů rozprostřených rovnoměrně dokola, jeden od každé z barev duhy plus jeden průzračný.

	Co ve mě vyvolalo podezření, byla tloušťka keramalu. Byl přes centimetr tlustý. Možná tloušťka potřebná pro řetěz k vlečení asteroidů, ale těžko potřebná pro bižuterii. S cvaknutím jsem to otevřel a prozkoumal přezku a čepy. Co jsem našel, mé podezření posílilo a rozdmýchalo trochu vzrušení, o kterém jsem si vždy myslel, že je mrtvé, dokud se znovu neobjevilo. Tam, kde se náramek otevřel, byly na jedné straně jehlice a zásuvky na druhé. V místě, kde se to ohýbalo, byla ohebná mini vedení. Jehlice, uvědomil jsem si při spatření jejich načervenalého třpytu, byly vyrobeny z keramalu legovaného karbonem šedesát, velmi tvrdého supravodiče fungujícího při pokojové teplotě. To, co jsem držel, určitě nebyla levná bižuterie. Neměl jsem potuchy, co to bylo. Zhruba v tu chvíli mě telefon upozornil, že někdo se mnou chce mluvit.

	„Ano, kdo je to?“

	„Ah…“

	Hologram nejnevhodnějšího vzhledu Chaplina Grabela přede mnou míhavě ožil.

	„Má to Henara Indomia. Jdi otravovat ji.“

	„Jsem oprávněn vám nabídnout dva tisíce za… co?“

	„Henara Indomial.“

	Mávl jsem rukou směrem od oka a obličej zhasl. Telefon se znovu dožadoval mé pozornosti.

	„Tak podívej, ty –“

	Přede mnou se zjevila Henara, nohy měla odetnuté v kolenou konferenčním stolkem.

	„Promiň, myslel jsem, že je to Grable.“

	Tázavě na mě pohlédla a já jí objasnil předchozí hovor. Usmála se. Zeptal jsem se jí, co chce.

	„Paul má svou základní osobnost, své naprogramování od Cybercorpu a pár giga krátkodobé paměti. Jeho dlouhodobá paměť byla opravdu odstraněna.“

	„To jsem ti řekl,“ reagoval jsem zmateně.

	„Ne, nerozuměl jsi mi. Do nástupu Golemů Patnáct bylo užíváno dělení do úseků, ne celomyslové programování. Jeho jednotka dlouhodobé paměti byla fyzicky odstraněna. Nejspíš ve stejnou dobu, kdy přišel o syntekůži a pokožku.“

	„Ó,“ řekl jsem brilantně.

	„Pochopitelně bych chtěla, abys ji získal, kdyby byla k dostání.“

	„Uvidím, co můžu dělat,“ řekl jsem jí.

	Samozřejmě byla příliš slušná na to, aby pochybovala o mé čestnosti. Jak zhasla, cítil jsem se rozhodně trapně. Studoval jsem náramek. Může tohle být ono? Nevypadalo to pravděpodobně. Rozhodl jsem se to ověřit.

	Můj ruční skener odhalil strukturu, kterou nemohl analyzovat. Použil jsem systémový sken a zaplatil si čas jedné runciblové podmysli. Zabralo to pár minut, ale brzy jsem dostal rozbor, spolu s účtem. Tomu náramku se říkalo měnič čtyř ročních období. Byl to adaptogenní experiment z dvacátého sedmého století. Ne zvlášť starý, ale docela cenný, když naleznete toho pravého kupce a pravý kupec byl skoro vždy adaptovaný člověk po páté generaci. Zajímalo mě jako vždy při objevu takového artefaktu, jestli to stále pracuje. Nevěděl jsem, že jednoho dne bude odpověď na tu otázku něčím, na čem může záviset mé přežití. 

	O tři solstanové dny později jsem dostal odborné doporučení na měničku a doporučení znělo: „Použití je značné riziko, konstrukce je příliš složitá a stará pro jakékoliv prostudování, které by nezahrnovalo rozebrání a proč to sakra chcete vědět?“ Samozřejmě jsem doufal v doloženou zkoušku funkčnosti, protože by zdvojnásobila cenu náramku. Ale jsou tu experti a experti.

	Ve stejný den, kdy jsem obdržel tenhle kus, jsem zvednul měkkýší ulitu a chtěl poslouchat zvuk moře – ulitu jsem ještě neidentifikoval. Žádný zvuk tam nebyl, a protože jsem se cítil ošizený, tak jsem jí zatřásl, tak jak by člověk třásl nefunkčním hardwarem. Vypadl krychlový krystal se stříbrnými obvody vyleptanými do tří stran jako podivné piktogramy a nakřápl mi vršek konferenčního stolku. Dobře, nebyl tak cenný, ale záleželo mi na tom, což bylo pravděpodobně důvodem, proč jsem se nasral natolik, že jsem stáhnul kopii toho, co se ukázalo být Paulovou dlouhodobou pamětí, abych to prodal Grablovi před předáním originálu Henaře. Jaké bylo moje štěstí, že jsem Grablea v té době nemohl nikde najít. Nakonec jsem se do studia té paměti pustil sám, rozhodnutý si tenhle týden nějak slušně vydělat.

	Trvalo mi pár dní prokousat se poslední misí. Hodně času jsem strávil přetáčením, ať už ručně nebo pomocí počítačových příkazů, jako například: zastav, když nastane něco zajímavého. Připadalo mi, že tihle Golemové trávili většinu svého času postáváním při čekání na příkazy. Příběh, který jsem nakonec dal dohromady, byl jedním z případů neschopnosti a selhání. Planetární průzkumné sbory se pokoušely založit základnu na planetě Skylla před tím, než nastalo něco nazývané světovým přílivem. Mělo to být provedeno smíšenou skupinou najatých pracovníků a androidů. Celá věc byla strašně zmatená. Androidi nebyli dost komplexní a pracovníci dost chytří, aby se vypořádali s odchylkami. Byly tam spory o platy a pokus o něco, co může být, vzhledem k časovému limitu projektu, popsáno jen jako vydírání. Viděl jsem základnu z poloviny hotovou a opožděný pokus o evakuaci. Někteří lidé se dostali pryč, jiní uložili androidy do boxů a pokusili se zapečetit základnu proti světovému přílivu. Paul nebyl uložený do boxu, protože byl skoro stejně užitečný jako lidé. Měl velmi nový design. Zbytek byl jako nějaká Atlantská pohroma; exploze, voda, jiskry, plovoucí těla. Když Paulova paměť zšedla při automatickém vypnutí – po dlouhém nahrávání krmení mořské fauny – uvědomil jsem si po čem Grable šel. Androidi. Byli tam Golemové Dvojky, první přijatelní androidi prodávaní Cybercorpem – byl tam jeden Golem Jedna – a jestli tam ještě jsou, mají cenu nechutně obrovského množství peněz. Zajímalo mě, odkud získal svoje informace a proč Paulova dlouhodobá paměť skončila v té ulitě. Ale zatímco mi to vrtalo hlavou, zabalil jsem vybavení, které bych mohl potřebovat, a zažádal o potřebná povolení pro jeho přepravu. Na příští solstanový den jsem si zarezervoval přenos runciblem na Skyllu, protože jsem při prohlížení Paulovy paměti zahlédl mapu a souřadnice. Věděl jsem, kde základna byla.

	

	Bedna je schovaná. Světový příliv přichází. A jsou tady jen dvě věci, které stojí mezi mnou a smrtí. Tenkianovo autodělo drží všenky z dosahu, ale neexistuje žádný rozumný způsob, jak mě může chránit před utonutím. Existuje však i jiná cesta. Zatímco tohle zaznamenávám, vyhrnuji rukáv a dívám se na náramek sevřený okolo mého zápěstí. Zdálo se, že drahokamy získaly zlověstný třpyt.

	

	Jane nebyla nadšená z mé náhlé obchodní cesty, ale podařilo se mi ji přemluvit, jako obvykle. Po jedné příjemné noci strávené s ní jsem si přivstal a vydal se na cestu k přenosové stanici. Runciblový přenos, nejdelší a nejvíce neuvěřitelná část každé mezihvězdné cesty, netrval ani chvilku. Ani jsem se nepokoušel předstírat, že vím cokoliv o technologii, která mě může prostrčit podprostorovou ne-vzdáleností a vytáhnout ven o sto nebo více světelných let dál, v tom jsem poctivější víc než většina lidí. Skaidonovská technologie; vytvořená spojením lidské mysli a UI. Je nemožné tomu porozumět, dokud nejste obojí – génius jako Skaidon a připojený. Nebyl jsem ani jedním a není pravděpodobné, že budu. V jednu chvíli jsem stál v ochranné obálce jako před oltářem Minotaura; stříbrné býčí rohy na stupínku z černého skla, rohy držící třpytivý disk na hrotu, jeden krok a jsem o sto dvacet tři světelných let dále, na druhé straně dalšího hrotu ve stejné obálce: normalizace napříč galaxií – jak hrozné a skličující.

	Mimo standardní jedno G v ochranné obálce byla gravitace spíše menší, ale protože jsem byl docela ostřílený cestovatel, tak jsem se brzy přizpůsobil. Od obálky vedlo široké shromáždění k obrovské nakládací hale, to protože jsem přijel na měsíček Karla; nejbližší souputník Skylly, která byla příliš nestabilní pro umístění runciblu. Na protější straně haly jsem spatřil deltaplán čekající k zvednutí se do fialové oblohy a překvapilo mě, jak málo lidí tam čeká na let. Vydal jsem se k informační konzoli a vyvolal jednu z runciblových podmyslí.

	„Jméno?“

	„Jason Chel.“

	„Jaké informace požadujete, Jasone Chele?“

	„Určitě tam jsou pod mým kódem balíky, přál bych si je převzít…“

	„Ty balíky dorazily na nákladní runcibl čtyři. U všech nákladních runciblů jsou k dispozici antigravitační saně.“

	Podíval jsem se s nedůvěrou na konzoli. Na podmysl to bylo moc rychlé. Možná se o to začala zajímat UI Karla. Obsah jednoho z mých balíků byl poněkud neobvyklý.

	„Er, můžeš mi kromě toho taky říct, kdy odlétá další raketoplán na Skyllu.“

	„Žádné další raketoplány na Skyllu dvě stě solstanových dní.“

	„Co?“

	„Žádný další raketoplán –“

	„Slyšel jsem. Proč nebude žádný další raketoplán na Skyllu dvě stě dní?“

	„Protože je léto.“

	„Pardon?“

	Z terminálu se vyloudil zvuk podobný vzdychnutí jako by byl unaven opakováním téhle informace lidem, kteří si to nezjistili.

	„Skylla je uzavřená veškeré dopravě po dobu dvě stě sedmdesát tři solstanových dní během jejího léta. Všechny pozemní základny jsou zapečetěny. Kvůli zvýšené aktivitě nebezpečných životních forem v tomto období.“

	Odešel jsem od terminálu cítící se jako úplný idiot. Některé části výzbroje v mých zavazadlech byly dovezeny kvůli vypořádání se s životními formami, které jsem viděl v Paulově paměti a kvůli opatrnosti, která mě stála pěknou hromadu kreditů za přepravu pod pečetí. A teď jsem zjistil, že ve své nedočkavosti jsem udělal pořádnou botu. Musel jsem se vrátit na Ganymed a čekat tři čtvrtě roku, než jsem se mohl vrátit zpět. V omámení jsem zamířil k jednomu z barů na okraji haly s nejasným nápadem opít se.

	Dával jsem si třetí sklenku skotské, když do křesla na druhé straně mého stolu vedle mě vklouzla matně povědomá postava. Chvíli mi trvalo, než jsem ho poznal, dokonce i potom jsem si nebyl docela jistý. Vypadal moc čistě, moc příjemně, ne jako ten muž, kterého jsem znal.

	„To je překvapení tě tu potkat,“ řekl Chaplin Grable a ušklíbl se, tak přívětivě jako žralok. Posadil jsem se a překvapeně na něj koukal. Když vytáhl nůž z makroskla a začal si s ním čistit nehty, které vyčistit nepotřebovaly, tak se jeho výraz změnil v úšklebek.

	„Můj kontakt mi řekl, že to zbabral. Neměl jsem čas dát dlouhodobou paměť zpět, takže ji ukryl ulity do surmovky kladivové.“

	Zvedl oči od čištění nehtů, zajímalo mě, proč jsem ho vždycky považoval za lehce směšného, otravného, ale neškodného blázna.

	„Vypadá to, že ulita šla do dalšího losu, který pak koupil pan Chel. To jste vy, že ano?“

	Proklouzl okolo stolu do sedadla vedle mě, položil ruku podél opěradla mého křesla a nůž z makroskla držel mezi špičkami prstů, hrotem tlačícím do své nohy. Napadlo mě do toho nože udeřit a zarazit mu jej do nohy, ale rozhodl jsem se, že to je hloupý nápad. Potřeboval jsem zjistit, kolik toho věděl, a kolik toho má naplánováno. Nasadil jsem svou nejlepší obchodní tvář.

	„Grable, pochybuju, že bys s použitím toho mohl mít úspěch, takže to dej pryč a promluvme si trochu o obchodu.“

	Studeně se na mě podíval a nůž zmizel, s nacvičenou precizností do pouzdra na zápěstí. Budu si na něj muset dávat pozor.

	„První bod dobře, druhý trochu mimo.“

	„Vaše mluva se poněkud změnila, pane Grable.“

	„Hodí se v této situaci,“ řekl s odporným úsměvem.

	Potřeboval jsem se dostat o krok před něj. Rozhodl jsem se trochu zariskovat.

	„Samozřejmě, je škoda, že neznáte lokaci. Váš kontakt neměl čas?“

	Byl to zásah. Grable zbledl, pak nadhodil, „Ale budu mít dvě stě sedmdesát tři dní na proskenování téhle planety a nalezení základny.“

	Taky se trefil.

	„Co třeba dohoda,“ navrhl jsem.

	„Ano, to se zdá být nejrozumnější cestou.“

	Nikdy jsem nerozuměl výroku „oči jako nebozezy“ až doteď. Grable odhodil svou normální, odpornou masku a to, co bylo odhaleno pod tím, nebylo o moc lepší.

	

	Asi před hodinou jsem se dostal na místo. To postačí. Na povrchu je rokle s převisem na východní straně. Tady budu ochráněn před první ničivou záplavovou vlnou. Je to vše, co mi zbývá, až tahle oblast bude čtyřicet metrů pod mořem. Když jsem přišel, tak jsem si sedl na docela suchý balvan a ohmatal náramek. Autodělo se usadilo na své trojnožce nedaleko: jako svérázný ocelový komár. Po chvíli jsem strčil nehet pod okraj zeleného diamantu. Se slabým hukotem se diamant odklopil a odhalil leštěnou dutinu. Věděl jsem co dělat dál, ale znovu jsem váhal. Podíval jsem se na nedalekou popálenou mrtvolu všenky, pak jsem se k ní posunul. Voněla jako vařený humr a mírně se z ní kouřilo. Kouskem škeble jsem nabral trochu jíchy a nakapal ji do dutiny v náramku. Diamant se zacvakl zpět na své místo. Sedl jsem si na skálu a čekal.

	

	Grableův kontakt na Karle byl muž, který provozoval výhradní dopravu miniraketoplánem na Skyllu. Nebylo to nezákonné, jen trochu šedé. Terminál mi oznámil, že planeta byla v tomto ročním období uzavřena pro veškerou dopravu, což neznamenalo, že by bylo protizákonné se tam vydat. Všechny zákony na ochranu jednotlivce byly zrušeny před staletími. Jestli chtěl člověk riskovat svůj vlastní život, tak to bylo jeho výsadní právo, pokud tím neohrozil ty, kteří nesouhlasili. Vyšší místa na to pohlížela jako na evoluci v akci, a dle mého názoru jako moudrý pohled na věc.

	Jmenoval se Warrack Singh a vypadal jako někdo ze starého pirátského filmu; myslím, že úmyslně vypadá jako Errol Flynn nového tisíciletí. Jeho společníkem byl jeden z pozdějších golemů, možná to byl důvod, proč Singhova startovací výzbroj a raketoplán byly v tak dobrém stavu. Ale s penězi, které si účtoval, nebyl důvod, aby situace byla opačná.

	„Dohodli jsme na procentuálním základu,“ řekl Grable. Nedal na sobě znát žádný hněv a něco tak irelevantního jako tón jeho hlasu by mohlo být diskutabilní. To bylo potom, co nám Singh řekl, že chce za přepravu přímou kreditní platbu. Dával jsem pozor, zatímco se Singh světácky křenil, pak jsem se otočil, abych pomohl golemovi s nakládáním našich zásob a vybavení.

	„Chcete jít dolů a něco tam najít – v létě. Prvně mi zaplať, kamaráde.“

	Což nevypovídalo o tom, že by byl přesvědčený o našich šancích. Uvažoval jsem, jak moc se to tam dole může pokazit. Třeba jsem měl nechat Grabla a vrátit se zpět v zimě. Příliš pozdě.

	„Měli jsme dohodu,“ řekl Grable, jeho hlas už teď nezněl tak klidně.

	„Dohodu jsme měli v zimě, a nejsi v pozici, ve které bys mohl vyjednávat, Grable.“

	Této výměny jsem se neúčastnil. Věděl jsem jen, že být Singhem, tak bych si hlídal záda.

	Singhův stroj nebyl obvyklý deltaplán, ale kluzákový raketoplán s keramickým pláštěm. Jak jsem si všiml na první pohled, byl skvěle udržovaný. Ale i tak jsem byl neklidný, když jsem se na něj díval. Byl starý. AG jednotky byly nově přidané – asi před stoletím – tak jako byly připojené přídavné fúzní motory. Věděl jsem, že nás čeká drsná jízda.

	Jakmile bylo všechno naloženo a měli jsme povolení od runciblové UI, tak jsme nastoupili a raketoplán se uzavřel. Grable a já jsme měli k dispozici jediná sedadla. Zbytek řady byl ohnutý dolů na podlahu, aby bylo místo na naši bagáž. Zatímco golem něco kontroloval na zádi, tak se Singh posadil na sedadlo pilota. Zíral jsem skrz přední sklo a uviděl jsem obrovské dveře doku zasouvat se na stranu. Za nimi byla ostrá křivka nepříliš vzdáleného horizontu… Měsíček Karla měl napříč jen pár desítek kilometrů.

	„Připoutejte se prosím.“

	Podíval jsem se vzhůru na golema, než jsem provedl, co přikázal. Byl jsem příliš zvyklý cestovat raketoplány s nárazovými poli v oddělení pro cestující. Zdálo se, že Grable má nějaký problém se svými pásy.

	„Dovolte mi, abych Vám pomohl,“ řekl Golem. Sáhl dolů a zapnul mu pásy.

	„Nechtěli bychom, abyste se zranil,“ řekl nejfalešnějším z hlasů. Myslím, že to Grable pochopil.

	Z hukotu AG jednotek mě rozbolely zuby, ale zdvih byl plynulý a raketoplán vyklouzl z vrat doku bez znatelných otřesů. Podíval jsem se na Grabla a s uspokojením si všiml, že zesinal. Myslel jsem si, že já jsem ten měkký. Brzo jsme rychle klouzali nad terénem z rozeklaných skal a runciblovou instalací, která se třpytila mezi nimi jako rozlitá rtuť, pak následovalo burácení, jak nás motory starého raketoplánu vymrštily z gravitační studny Karly. Zrychlení mě tlačilo do sedadla a já se připravoval na ještě větší. Nebyli jsme dost daleko od měsíčku pro zažehnutí fúzních motorů. Kdy jsme byli dostatečně daleko jsem poznal s jistotou; svět na okraji trochu zmatněl. Je to jako blesk z čistého nebe, když si uvědomíte, jak moc vás na komerčních raketoplánech AG odstínění odtrhne od reality. Let trval dva solstanové dny a neřeknu o tom nic víc, než že to bylo vypjaté. Vstup do atmosféry Skylly byl děsivý, ale byla to úleva.

	

	Existuje pátá generace adaptovaných lidí, kteří jsou schopni přežít ve vakuu. Žijí na styčnických stanicích, které se pohybují na hranicích lidské expanze po galaxii. Ale jejich přizpůsobení je jiného druhu, než to, které provádí náramek. Pro změnu použil náramek omezený genetický materiál, jedno, jestli byl založený na DNA, nebo ne. Přečetl genetický kód, vybral vlastnosti vhodné pro přežití a použil je. Jednou jsem viděl slunečního tanečníka u Darkandera; jeho pokožka byla stříbrná jako rtuť. Nikdy se nepřišlo na to, jestli jsou to adaptovaní lidé nebo sluneční tanečník s lidským tvarem. Všichni viděli lidi přizpůsobené podmínkám s vysokou gravitací, ale vždy to byl výsledek použití nanobotů a biointegrace. A já se k nim chystám přidat…

	Pocítil jsem ostrou bolest v zápěstí. To jak krev proudí novou cestou, kolem náramku, kde je použita jako zdroj materiálu a odtud vychází změněná. Už jsou uvnitř: nanoboti a nanotovárny; zástupy neviditelných. Pocítil jsem závrať.

	Mé srdce teď tepe dvakrát rychleji. Tenkian…!

	Ach, už je to lepší. Pozměnil jsem naprogramování, zvýšil jsem toleranci. Nechci, aby mě sejmuly vlastní zbraně. Teď si lehnu do písečného bláta a budu zírat na hvězdy. Tohle je důvod, proč jsem trávil tolik času u Darkandera a proč jsem měl tak rád starožitnosti: technologie jako kouzelnictví, tyhle věci mě děsí.

	Ztrácím to…

	Bezvědomí –

	

	Do úsvitu zbývaly dvě hodiny a po obloze barvy zaschlé krve se honily mraky, které byly stejně záhadné jako Rorschachovy skvrny. Sešli jsme po plošině dolů na skalnatou zem. Od místa, kde jsme stáli, byl sežehnut půlkilometrový poloměr. Vzhledem k tomu, co Singh říkal, bylo spáleniště tím, čemu se říká přiměřené bezpečnostní opatření.

	„Jak daleko odsud musíte jít?“ zeptal se Grabla.

	„Do toho ti nic není. Všechno co potřebuješ vědět, je to, že budeme zpět za dva solstanové dny.“

	Grable se sám postaral o bezpečnostní opatření, ale jinak neměl na výběr, byla to jediná informace, kterou jsem mu sdělil. Ještě ani neznal směr, kterým se vydáme. Postaral jsem se o vlastní opatření.

	„Uvidíme se později.“

	Plošina se s definitivností zatáhla zpět a raketoplán se s děsivou neslyšností své antigravitace vznesl. O pár minut později jsme viděli zrychlující plamen z jeho motorů. Zvuk se k nám dostal, když jsme narychlo vybavovali naše vybavení. Koutkem oka jsem zahlédl, jak Grable rychle popadl nějaký druh dlaňovky a letmo se na mě podíval. Zatímco já jsem měl v rukou ovladač a ustupoval jsem od svých zavazadel.

	„Tohle by nás mělo ochránit,“ řekl jsem a dotkl jsem se ovládací plochy.

	Tenkianovo autodělo vylezlo z bedny jako nějaký děsný pochromovaný hmyz. Červená a zelená světla blikala na různých displejích autoděla a jeho hlaveň zářila ve svitu hvězd. Brzy se vznášelo nad bednou s otáčející se hlavní.

	„Naprogramoval jsem ho na okruh dvaceti metrů kolem sebe.“ Sledoval jsem, jak Grable opatrně zastrčil zbraň do pouzdra. Nevěděl, k čemu dalšímu jsem autodělo mohl naprogramovat.

	Slunce vypadalo jako kulatý smaragd, když dosáhlo obzoru a dokonce dalo i popelu kolem nás zdání života. Druhý souputník Skylly měl být ještě dny vzdálen na druhé straně planety, kde gravitací táhl planetární moře. Zbarvení světla bylo méně oslňující, jak slunce opustilo obzor, ale od té chvíle se nám místní fauna vydala naproti. První všenka se přiblížila s elegantním a smrtelným záměrem pavouka. Autodělo se o ni postaralo na neviditelné hranici perimetru.

	„Jestli se jedna z těch potvor dostane skrz, tak je to jako hodit si mincí. Panna: Sní tě. Orel: Naklade do tebe vajíčka,“ sdělil mi Grable poté, co stvoření poznal.

	„Myslel jsem si, že jsi líp připraven,“ odpověděl jsem mu.

	Bezútěšně se usmál a natáhnul si rukavici, která se připnula k tělesnému brnění, které nosil pod normálním oděvem. Cítil jsem se trošku hloupě.

	„Také mám autodělo, ale ne tak dobré jako Tenkianovo.“

	Autodělo zabilo devět dalších všenek, než jsme smontovali přenosné AGV a dali na něj zbytek našeho vybavení. Uvolnili jsme se teprve, až když jsme byli dvacet metrů nad zemí s autodělem naloženým vzadu, ale řekl bych, že to nebylo na dlouho. Dalším Tenkianovým úkolem bylo vypořádat se s křížencem mezi molem a krabem, který, jak se zdá, nás přilétl navštívit.

	„Fajn, kudy?“ zeptal se Grable. Vytáhl jsem počítač a spustil jsem satlink, rádiový zaměřovač a mapu. Po chvíli jsem mu sdělil souřadnice. Chvíli bylo ticho. Čekal jsem, že se dá do pohybu, ale nic neudělal. Prostě zadal souřadnice do autopilota, jako kdybysme byli parťáci. Ale je víc pravděpodobné, že si prostě chtěl být jistý, že říkám pravdu.

	Cesta trvala pět hodin. Ve chvíli, kdy jsme opustili oblast spáleniště, naskytl se nám pohled, jak povrch Skylly vypadá doopravdy. Uvědomil jsem si, proč byla ze začátku pojmenována Pobřeží. (Stejně tak jako další stovky planet. Kolik by asi bylo Edenů, Nových Zemí a Utopií, kdyby jména planet záležela na lidech?) Povrch byl krajinou přílivu, flóru tvořil mořský plevel: chaluhy, na břeh vyvržené řasy a spousty hnijícího čehosi, co připomínalo sargas. Skalnatá místa, blátivé oblasti i písečné a napříč toho jezírka, která vypadala jako stříbrné mince. Přes hledí jsem viděl různé druhy měkkýšů. Také tu bylo plno členovců, nejvíce převládaly všenky. Možná tam byly další dominantní druhy, ale nehodlal jsem na ně koukat moc dlouho, pokud to mělo znamenat, že nebudu moci hlídat Grabla. Jak jsme se přibližovali ke svému cíli, začaly se objevovat trosky, staré celá staletí. Podal jsem hledí Grablovi a ukázal jsem na zastřené čtverce a linky na blátivé mělčině.

	„Vypadá to na pozůstatky dřívějších pokusů,“ řekl jsem.

	Zběžně si je prohlédl, ale nepoužil hledí.

	„Kde půjdeme dolů?“

	Ukázal jsem na místo, kde z bláta vyrůstaly útesy. Vstup do základny byl tam, pokud se tohle místo nezměnilo od doby, co tu Paul byl. Grable se nejistě zahleděl na blátivou mělčinu, když jsme přistávali mezi dvěma obrovskými balvany.

	„Je to podzemní zařízení?“ zeptal se.

	„Je. A než se zeptáš, tak pumpu jsem vzal.“

	Se širokopásmovým detektorem kovů bylo nalezení vstupu otázkou minut. Výstřel z Grablovy dlaňovky potom změnil dveře v roztavené trosky. Potom jsme museli několik hodin nechat pumpu pracovat, bylo potřeba zbavit se vody a bláta. Během toho jsme v AGV jedli steak, krokety a cukety a sledovali, jak Tenkian se železnou pravidelností měnil všenky v cákance. Hluk odtokové hadice pumpy připomínal rozehřívání raketoplánového motoru. Byla to kvalitní pumpa, vyrobená z nanokeramiky a poháněná miničlánky.

	Po jídle jsme šli zkontrolovat pumpu a zjistili, že pár místností je už přístupných, a že sací hadice pumpy se přicucla ke zdi jako pijavice. Odpojil jsem pumpu a přesunul hadici na zatopené schodiště a zase ji pustil. Obnažené místnosti obsahovaly jen o málo víc hodnotných věcí, než jsou zbytky měkkýšů zvaných surmovka kladivová. Jedna z jejích ulit byla také příčinou toho, proč jsem teď tady. Podlaha byla pod půlmetrovou vrstvou načervenalého a slizkého bláta. Uplynuly dvě hodiny a pumpa nám udělal gejzír nad zablácenou podlahou, to jak se uvolnila jedna svorka. Na chvíli jsme měli modrou duhu, než jsem upevnil další svorku do skály. Za hodinu se vyčistilo další podlaží a začaly se dít mnohem zajímavější věci. 

	Byl jsem překvapený, když jsme našli lidské pozůstatky, už jen z toho důvodu, že jsem to nečekal. Muž nebo žena se dostal do pancéřovaného skafandru a zemřel v něm. Našel jsem jen kostru uvnitř tlusté vrstvy zkorodovaného obleku, to, že je uvnitř kostra, jsem zjistil jenom kvůli tomu, že sůl, která rozežrala pancéřovaní, uchovala hledí čisté.

	„Golemové dva na tom budou stejně. Tenkrát nedělali moc dobrý keramal,“ řekl Grable.

	„Byli v krabicích. Je dost dobře možné, že bedny byly z nějakého vakuovaného plastu. Prostě budeme doufat, že budeme mít štěstí,“ odpověděl jsem mu.

	Našli jsme tři bedny a naše skenery potvrdily, že jsou nepoškozené. Pocítil jsem vlnu radosti, vzrušení a ospravedlnění. Grable projevil nečekanou vlídnost. Upevnili jsme na bedny AG jednotky a s vzájemnou pomocí dvě z nich naložili. Grable se stále usmíval.

	„Běž pro tu poslední a já odstrojím pumpu,“ navrhl. Zakřenil jsem se a šel do základny. Až poté, co jsem spustil AG jednotku a zjistil, že nefunguje, se ozvala ta odporně nedůvěřivá část mého já a řekla: „Ty idiote.“

	Vyběhl jsem zrovna, tak abych viděl AGV deset metrů vysoko a stále stoupající. Jeho pohonné jednotky se silně namáhaly a všiml jsem si shluku surmovek kladivových, které se nalepily na spodek AGV.

	„Grable, ty hajzle!“

	„Příliv by měl přijít během pár dnů! Užij si plavání!“

	Na chvíli jsem uvažoval o použití autoděla na jeho pronásledování. Ale Tenkian stále střílel po všenkách. Při představě, co by se mi mohlo stát, nebýt jeho krytí, jsem se roztřásl.

	

	Na zadání tohohle jsem použil klávesnici. Nemám na výběr. Z bezvědomí jsem se probral s tíhou na hrudníku a divnou otupělostí pokožky. Podíval jsem se na nohy a ohmatal kůži na ramenou. Už to není kůže. Je to exoskelet. Rukama jako klepeta jsem se dotkl tváře. A vykřikl zděšením, jak byla znetvořená. Podíval jsem se dolů a uviděl svoje zuby v blátě. Už jsem je nepotřeboval. Dokázal jsem několikrát sevřít kusadla, než jsem opět ztratil vědomí. Myslel jsem, že je to tím, že rozum se stal také nepodstatným stejně jako zuby. Když jsem se znovu probral, tak jsem se krmil zbytky všenky, ze které jsem okopíroval tvary, a necítil jsem žádné nutkání přestat v tom. Ale tohle mě nedostalo, dostalo mě to, že jsem vůbec nedýchal.

	Tahle noční můra vydržela možná deset hodin, buď jsem se s tím smířil, nebo se něco změnilo v mém mozku. Měl jsem strašlivý hlad a všenka za hranicí ochranného perimetru autoděla vypadala tak skvěle. Vypnul jsem autodělo a čekal. V tu chvíli byla všenka na mě, kusadla skřípala na mém krunýři a kladélko kmitalo proti mému tělu jako bajonet. Roztrhl jsem ji na kusy jako hrst trávy. Zapnul jsem autodělo a jedl. Kusadly jsem otevřel krunýř všenky. Tyhle kusadla nabeton porážejí ty louskáčky, co vám dávají v restauracích.

	Před minutou se na autodělu rozsvítila červená kontrolka a tak jsem jej vypnul. Žádná další všenka už nepřišla. Vzduch se třepotá neustávajícím chvěním a země pod mýma nohama se otřásá. Druhé slunce vychází, malé modré slunce. Prolamuje horizont tvořený linií bílé a stříbrné. Přiliv. V prvním okamžiku jsem složil autodělo a po vzoru všenky si našel štěrbinu a natlačil se do ní. A tady jsem. První vlnu jsem odhadoval na výšku dvaceti metrů; hora vody zaplavující svět. Za ní se tyčí moře jako nějaký spoutaný netvor. Ten pohled je děsivý, fascinující a velkolepý. Teď musím vydržet.

	

	Potopa se přehnala. Nevím, kolik dní to trvalo. Vím jen, že jsem v jednu dobu  sledoval, jak se hladina přibližuje a jindy jsem vstal a zamáčkl všenku jako nějaký otravný hmyz, předtím, než jsem odsunul mžurku z mých očí. Počítám, že Grable je pryč, stejně jako můj odvoz. Ale přesto, když voda opadla, jsem našel to, co zbylo z mé bundy, a vytáhl počítač, spustil mapu, našel místo vyzvednutí a namířil si to tam.

	V prvních chvílích přílivu mě to málem vytáhlo z mé štěrbiny. Pak vlny přešly a já si ve společnosti všenek zaplaval v moři. A dýchal. Neměl jsem žábry, ale moje plíce byly nějak změněny, aby dostaly kyslík z vody. Všenky si mě přestaly všímat, protože se živily spoustou naplavenin. Skoro jsem si to užíval, když první temný stín překryl modré a zelené světlo.

	Byla tu spousta platýzů, ale o velikosti bílého žraloka a nebylo vůbec nic zábavného na tom, jak je jejich tělo skosené a oči mají navrch hlavy. Okamžitě jsem se vrátil do své štěrbiny, když jsem viděl, jak zatočili s všenkami. Voda se zakalenou jíchou, nohama a kusy krunýře byla odnášena proudem, než byla vyčištěna menšími rybami. Cítil jsem z toho malé potěšení. Jako další připlavali obrovští rejnoci, kteří se živili jak všenkami, tak platýzy. Taky se tu objevila nepříjemná chobotnice, před kterou jsem se zachránil až tím, že jsem do ní pustil baterii z autoděla. Zbytek času byl jak zlý sen. Ani ve své škvíře jsem nebyl v bezpečí. Připojila se ke mě surmovka kladivová, ale ignoroval jsem ji. Do chvíle, než mi do krunýře vyvrtala díru s centimetrovým průměrem. Podařilo se mi zbavit se jí a vytáhnout její násosku z nohy, předtím než mohla zasáhnout tepnu. Ale bolest to byla neuvěřitelná a já nevěděl, jak křičet. Přísahal jsem, že za tohle Chaplin Grable zaplatí. Přísahal jsem, že když se z tohohle dostanu, tak na to použiju tuhle adaptovanou podobu, ještě předtím než se vrátím k lidské. Prvně mu sním nohy.

	

	Obhlídl jsem, co zbylo ze vznášedla. Je namáčknuté mezi dvěma útesy tam, kde ho příliv zanechal. Můj smích byl jako kašlání a řehtačka v jednom. Oddělal jsem surmovky z kovu, na který se přisály, když s AGV Grable startoval a uviděl díry, které v trupu nadělaly. Díry do choulostivých ovládacích obvodů. Grablova ruka, v pancéřované rukavici, svírá knipl. Kde je zbytek těla, nevím. Měl bych pohnout. Golemové dva jsou v sousední trhlině. O moje peníze v lidském světě je postaráno. Namířil jsem si to k jedné ze zapečetěných základen, které tu nakonec byly vybudovány. Je asi pět kilometrů vzdálená a budu muset přečkat ještě víc přílivů, než se k ní dostanu. Tenkianovo autodělo mě následuje, poháněné bateriemi, které jsem vzal z AGV. Tohle už přežiju.

	

	

	http://neviditelnypes.lidovky.cz/povidka-adaptogenic-0qe-/p_scifi.asp? c=A090912_164304_p_scifi_hpe
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		Spatterjay



	
		(„Spatterjay“, Grotesque 8, 1995)



	

	Plucňák, potící zelenou krev, sípavě vylétl z korun stromů a na schlíplých křídlech se těžce škrábal k mrakům. Ambel si strčil mušketu s rozšířenou hlavní pod ruku a malomyslně sledoval jeho belhavý let.

	„Využitelný protein,“ nadhodila Jane.

	„Já žádný nevidím. Ty bys to chtěla jíst?“ zeptal se Peck.

	„Záleží na tom, jaký budu mít hlad.“

	„Guláš by se z toho třeba udělat dal.“

	Ambel se k tomu nijak nevyjádřil, ale natáhl kohoutek a zamířil. Zablesklo se, ozvala se rána a do vzduchu vychrstly jiskry dohořívajícího střelného prachu. Výhled na okamžik zahalil oblak štiplavého dýmu. Pak uviděli, jak pták padá mezi stromy a jeho chatrné tělo se rozpadá. „Jdeme,“ zavelel Peck.

	Natáhli si masky na ústa a na nos a proběhli porostem putrefalů, které jim sahaly po kolena. Hruškovníky se chvěly, když je míjeli. Na místě, kam pták dopadl, nenašli nic. Stačili pouze zahlédnout, jak se něco obrovského plazí do hluboké džungle a táhne s sebou nějakou kdákající, plácající se kaši.

	„Svině,“ řekl Peck a otočil se k Ambelovi. Ambel zavrtěl hlavou, dřepl si a nabil do hlavně muškety další papírovou patronu.

	Jane si zvedla masku, škubla sebou, když ucítila puch, který kolem sebe rostliny šířily, a řekla: „Pijavice. Pořádná. Bude lepší nechat ji na pokoji.“

	„Dají se pijavice jíst?“ zeptal se Peck. Když neměl dost jídla, vždycky začal být trochu divný.

	Ambel zavrtěl hlavou. „Jsou moc kyselé,“ vysvětlil. „Člověk z nich prdí jako fukar a když se vysere, spálí si řiť. Znal jsem jednoho chlápka, co na to umřel. Smrtící větry. Jeho prdel pak sbírali po celý místnosti.“

	Peck si nevěřícně odfrkl. „Něco ale přinést musíme.“ Podíval se směrem k džungli.

	„Tam ne,“ řekla Jane. „Vrátíme se na pláž a obejdeme ostrov kolem dokola. Třeba budeme mít štěstí a připlave červorožec.“ Trojice prošla mezi rostlinami zpátky na zelený písek pláže. Ambel se podíval k lodi a všiml si, že stěžně jsou pořád holé. Byl to průšvih, potřebovali plachtu. Jistě, potřebovali jídlo, ale i kdyby si z ostrova něco odnesli, v momentální situaci by jim to nevydrželo na dlouho. Potřebovali se vrátit do přístavu a dostat do sebe pravou pozemskou stravu, obilí vypěstované v Dómu a maso.

	„Prý jsou lidi, kteří venku přežili na divoké stravě,“ prohlásila Jane. „Prý tady na jednom z ostrovů žije Stahovač.“

	„To si děláš legraci. Hoop a ještě k tomu živý?“ podivil se Peck.

	Ambel si pro sebe nevrle přikývl. „Všichni přežijou, ale už to nejsou lidi. Včetně Hoopa.“

	Tím rozhovor skončil, dokud nedošli k prvnímu potoku, který se klikatil z hluboké džungle. Ambel se podíval do vody a při pomyšlení na Dóm ho napadlo: lososi. Pak si všiml, jak se shlukují a pomyslel si: úhoři. Jenže někteří samozřejmě vyčnívali z vody, lesklými žebrovanými hřbety se převalovali v třpytu hladiny a kulatými řeznými ústy sondovali vzduch. „Zase pijavice,“ řekl Peck. „Je na tomhle ostrově vůbec něco, co se dá jíst?“

	„Je,“ vyhrkla dychtivě Jane a ukázala na moře. Červorožec byl dlouhý jako člověk a jeho hadovitě tělo bylo i stejně silné. Své jméno si zasloužil. Hlavu měl jako nosorožec, jen málo jinou než ti vyobrazení ve starých knihách o zvířatech, a tělo měl jako tlustý úhoř. Byl růžový s červenými tečkami. Dívali se, jak připlul k ústí potoka a vystrčil hlavu z vody. V úzkých ústech se svíjely a házely sebou pijavice.

	Ambelova mušketa zahřměla. Kus červorožcovy hlavy zmizel a tvor se potopil zpátky do vody, která se modře zakalila. „Rychle! Rychle!“ vykřikla Jane, která nevydržela stát a poskakovala. Peck se k tvorovi přebrodil, zarazil do něho hák a vydal se zpátky. Provaz se táhl vodou za ním. Byl už skoro u břehu, když náhle vykřikl a velice rychle, s cákáním vyběhl ven. „Dejte to prryč! Dejte to prryč!“ K boku se mu přichytila více než metrová pijavice. Praštil sebou do písku a popadl tu strašlivou věc oběma rukama, aby se pokusil zabránit jí, že se zavrtá ještě hlouběji. Zatímco Jane se chopila lana a začala červorožce tahat z vody, Ambel se postaral o Pecka. Udělal jedinou věc, jež byla za daných okolností možná: chytil pijavici oběma rukama, chodidlem se zapřel o Peckovu nohu a zabral ze všech sil. Peck zařval, když se pijavice pustila a v kruhových ústech jí zůstal špalíček jeho masa velký jako pěst. Ambel tloukl tvorem o skálu tak dlouho, až špalíček pustil, potom ho rozdupal na kaši a kus masa podal zpátky Peckovi. Peck si ho kroutivým pohybem vrátil do nohy a omotal si ho obvazem z batohu, aby mu nevypadl.

	„Pomozte mi s tím,“ řekla Jane. Podařilo se jí dostat červorožce k okraji vody, ale sama ho nedokázala vytáhnout nahoru na písek. Kolem červorožce se hromadilo hejno pijavic, z nichž každá chtěla ukořistit svůj kousek masa. Ambel k ní přiběhl a pomohl jí vytáhnout úlovek na pláž, a pak se oba snažili rozdupat co nejvíc pijavic. Když už jich nezbývalo mnoho, Peck se k nim dokázal přidat a s chutí rozšlápl několik posledních.

	„Tak, nasekáme ho a zpátky na loď,“ řekl Ambel. Pak červorožce naporcoval na velké kusy, které nacpali do svých nepromokavých batohů a s touto zátěží na zádech se klopýtavě vydali po pláži zpátky nahoru. Ještě než vyrazili, Peck si mohl obvaz sundat. Špalíček masa se na svém místě zahojil a sval byl znovu funkční. Když došli k veslici a naházeli do ní batohy, Jane se na Pecka vesele ušklíbla.

	„Ta Pozemšťanka se na tu tvou nohu bude chtít podívat. Nedivila bych se, kdyby z tebe chtěla dostat taky vzorky krve a pár hrnků moči.“

	„Ať jde do hajzlu,“ řekl Peck a veslici odstrčil. „Nechápu, proč z toho pořád dělá takové ciráty. Nejsme zas tak jiní.“

	Vesloval Ambel, který měl – alespoň podle Pozemšťanky – postavu jako tank. Dával si pozor, aby se do vesel příliš neopíral a znovu je nezlomil. Jane, vychrtlá a malá jako podvyživené dítě, si rozepnula košili do pasu, sedla si, začala si splétat vlasy a vrhala na Ambela významné pohledy. Byla po lovu vždycky nadržená, a když veškeré její snahy dostat Ambela do postele skončily nezdarem, což se stalo pokaždé, obrátila se na nejbližšího námořníka, který byl po ruce. V dalších několika hodinách budou námořníci padat jeden přes druhého, aby se udrželi v její blízkosti.

	Peck otevřel jeden z batohů, začal si odkrajovat z červorožčího masa plátky a cpát si je do úst. Měl poúrazový hlad – další jev, který chtěla Pozemšťanka prostudovat. Nedlouho nato přirazili k dřevěnému lodnímu boku a další členové posádky vytahali maso na palubu. Trojice podala nahoru vesla a vylezla na palubu také. Nakonec Ambel vytáhl veslici k boku lodi a podržel ji tam, dokud ji ostatní nepřivázali těsně pod okrajníky.

	Pozemšťanka vyšla ze své kajuty, aby se na to dívala, a když se pak do ní vracela, ohromeně kroutila hlavou.

	

	Erlin si prohlédla kruhovou jizvu. „Za jak dlouho jste byl opět mobilní?“ zeptala se. Měl je každý, všichni členové posádky: bílé, úhledné kruhové jizvy na namodralé kůži. „Co?“ zeptal se nechápavě Peck.

	„Za jak dlouho po tomto zranění jste se mohl znovu postavit a chodit?“

	„Pár minut po tom, co jsem si špalíček našrouboval zpátky.“

	„Tak si to vyjasníme. Ambel mlátil pijavicí o skálu tak dlouho, až pustila kus nohy, který vám vykousla. Vy jste ten kus potom vzal a našrouboval jste si ho zpátky do nohy.“

	„Jo, a co má bejt?“

	„Vám to nepřijde trochu divné?“ zeptala se ho Erlin.

	„Jak divný, to jako že sem divnej? Aspoň nemám kůži jak spálenej cukr. Ti zasraní Pozemšťani o nás pořád říkaj, že sme divný.“

	Byl to nejpodivnější případ rasismu, s jakým se Erlin kdy setkala. První doktorát si udělala z historie, protože ji fascinovalo její genové dědictví. Ne že by byla čistokrevný černoch, něco takového už neexistovalo víc než pět set let, stejně jako jiné jednoznačné rasové typy, ale měla pleť hodně tmavou. Nebýt bílých vlasů a modrých očí, byla by skoro atavistická. Ale tady, na této zvláštní planetce, se lidé hodně lišili od obvyklého trendu, který lidstvo nabralo. Podala Peckovi několik lahviček.

	„Chtěla bych několik vzorků vaší příští moči. Teď si vezmu trochu krve.“ Jak řekla, tak udělala, rychle a efektivně. V případě Hooperů s takovými věcmi člověk nemohl příliš otálet, protože se jim rány hojily tak rychle, že by se jehla za necelé půl minuty zablokovala. Když se Peck s bručením vrátil na palubu, dala krev pod nanoskop a našla vláknité struktury, které očekávala. Všechno to do sebe začínalo zapadat. Měla moc dobrou představu o tom, co se tu děje, a tušila, že až svou zprávu zveřejní, na Spatterjay se sesypou snad všechny vědecké rýmy z celého Řádu.

	

	Ambel se pro sebe ušklíbl, když viděl, jak si Jane odtáhla do podpalubí Pecka a zbytek skupinky se zklamaně rozešel. Uřízl si plátek červorožčího masa a začal ho zamyšleně rozkousávat. Opravdu potřebovali plachtu. Nechtělo se mu dlouho se motat kolem těchto ostrovů, neboť dobře věděl, že Stahovač je stále aktivní. Říkal si, že jednou se sem vrátí, sám, a toho šíleného mizeru chytí. Jednou. Když na palubu vyšla Erlin, zastavila se vedle něho a s odporem se zahleděla na červorožčí stejk, otočil se.

	„Chcete si kousnout?“ zeptal se jí. Jídlo, které si přivezla, jí došlo už před několika dny, a Ambel věděl, že musí mít hlad.

	„Dala bych si říct, kdyby bylo uvařené,“ odpověděla.

	Zavrtěl hlavou. „Tím se zničí chuť.“

	„Ne, ta věc chutná odporně. Zničí se veškerá nutriční hodnota, kterou to pro lidi má.“

	Ambel přikývl a ukrojil si další plátek. Jak jí ho podával, z prstů mu kapala modrá krev. „No tak, prospěje vám to.“

	Erlin si plátek vzala a ukousla si kousíček z okraje. Tvář se jí proměnila nenadálým výrazem úžasu. Snědla celý plátek.

	„Chutná to dobře,“ konstatovala. „Když jsem to zkusila poprvé, chutnalo to jako měď a kari.“

	Ukrojil jí další plátek. Ona si zatím pozorně prohlížela jeho obrovská široká záda. Jeho namodralá pleť byla flekatá, skoro až vzorovaná. Až nyní si uvědomila, že ten efekt vytvářejí tisíce jizev po pijavicích, které se překrývají jedna přes druhou.

	„Co se vám stalo, spadl jste do moře?“ zeptala se.

	„Jednou nebo dvakrát,“ řekl, otočil se a podal jí další maso.

	„Máte na sobě spoustu jizev od pijavic. Doteď jsem si toho nevšimla. Máte je po celém těle. Mohla bych si od vás vzít vzorek krve?“

	„Někdy,“ řekl, ale do očí se jí nepodíval.

	Chystala se říct něco víc, když vtom se ze střechy kabiny ozval výkřik.

	„Plachta! Letí sem plachta!“

	Erlin zvedla oči k obloze. Slyšela o plachtách, ale nikdy žádnou neviděla. Když ji vznášedlo vysadilo na lodi, vypadala stejně jako teď: kotvila u tohoto ostrova a stěžeň měla holý.

	Plachta se vlnila ve východním větru; velká žilkovaná plocha, která dodávala světlu, jež přes ni prošlo, zvláštní oranžovo-růžový nádech. Jednou dlouhou, kostnatou rukou se chytila vršku hlavního stěžně, obtočila se a nahradila stisk ruky stočeným ocasem. Pak přesunula tuto ruku a mnoho dalších na ráhna.

	Ještěrčí hlava na dlouhém krku, který byl jako bič, se spustila až k palubě. Ambel sundal červorožčí stejk z bodce a došel k tvorově hlavě. Plachta si tmavomodrým, rozeklaným jazykem olízla rty a hladově se na maso zadívala.

	„Jak ti říkají?“ zeptal se Ambel, jak se slušelo.

	„Já jsem Větrolap,“ odpověděla plachta. Všechny tak odpovídaly, neboť ještě nepochopily, že jméno může být něco individuálního. Ambel jí stejk dal a ona ho hladově zhltla. Erlin se dívala, jak kusy masa putují jeho průsvitným krkem nahoru do míst, kde byl vidět mezi dvěma prvními ráhny bublající žaludek. Když plachta maso dojedla, hlasitě zívla, zatřásla obrovskou plochou svého těla, potom se omotala krkem kolem stěžně a zavřela oči. „Úžasné,“ řekla Erlin, ale Ambel byl v té chvíli už jinde a vydával rozkazy. Erlin došla k trojúhelníkové hlavě položené na palubě. Uvažovala, jestli by se jí mohlo podařit odebrat vzorek, a tvora přitom neprobudit. Přistoupila maličko blíž a vytáhla z kapsy kombinézy ruční mikrotom. Plachta otevřela jedno ďábelské rudé oko a pohlédla na ni. „Zmiz,“ řekla a znovu oko zavřela.

	

	Kotva se zařinčením zajela do lůžka. Námořník Boris zařval a rozběhl se po palubě. Oháněl se při tom po surmovce žabí, která se chytila řetězu, vyjela s ním nahoru, skočila na palubu, ukousla mu kus stehna a dala se na útěk. Zvuk, který při tom vydávala, se podezřele podobal chichotání. Boris ji zahnal do kouta u přední kabiny a ohrožoval ji kladivem. Surmovka zvážila své možnosti, rozhlédla se očima na stopkách ze strany na stranu, potom svou kořist vyplivla a odkradla se k zábradlí. Boris chybějící kus nohy sebral, zastrčil si ho na místo, a odkulhal zpátky na své stanoviště. Erlin na to civěla s otevřenou pusou, ale když si všimla, že surmovka si ji od zábradlí prohlíží jako další potenciální zdroj potravy, rychle zapadla do své kajuty. Sotva za sebou zavřela dveře, ozvala se rána. Zvenčí zaslechla křik a kletby, pak překvapené vypísknutí a mokré křupnutí. Když opatrně otevřela dveře kajuty, uviděla, jak Ambel cosi zahodil přes bok, potom se sklonil a nožem si něco seškrábl z boty. Zazubil se na ni.

	„Vzduch je čistý,“ řekl.

	Erlin zavřela dveře, opřela se o ně zády a pak se svezla dolů, až zůstala sedět na podlaze. Kulturní šok? Prostě si na to bude muset zvyknout. Rázně potlačila zahihňání.

	

	Třetí den plavby se Erlin konečně podařilo dostat Ambela do kajuty, aby mu odebrala vzorek krve, ale když do něj vpíchla jehlu, nic do ní nenatáhla a jehla po chvíli z ruky vyskočila. Nyní již pevně odhodlaná, připravila si tampón, aby do něho nasála trochu krve, a zkusila Ambela říznout do kůže skalpelem z makroskla. Skalpel bez potíží zajel do ruky, ale když jej znovu vytáhla, rána se okamžitě uzavřela. Zkusila to znovu dvěma skalpely vedle sebe, aby udržela ránu mezi nimi otevřenou. Mezera, kterou tak vytvořila, se rychle vyplnila svalstvem a překryla kůží. Když skalpely vytáhla, rány po nich se uzavřely stejně rychle jako ta první.

	„Doktor v přístavu to taky jednou zkusil. Já bych řek’, že už ani žádnou krev nemám.“

	Erlin si vzpomněla na vláknité struktury, které viděla pod nanoskopem. U nikoho jich v krvi neviděla víc než u Pecka, který tvrdil, že je mu sto osmdesát. Ostatní členové posádky, jimž vzorky odebrala – Jane, Boris, Pland a Mede – byli ve srovnání s ním děti ve věku od padesáti do sto deseti a měli jich úměrně míň.

	„Kolik je vám let, Ambele?“

	„Nějakej rok to bude.“ Ambel si sroloval rukáv košile a zatvářil se vyhýbavě.

	„No tak. Je to opravdu důležité.“

	„Já vážně nevím. Na lodích jsem už dost dlouho.“

	Erlin se s tím odmítala smířit. „Vy to víte. Nesnažte se mě odbýt!“

	Na Ambelovi bylo vidět, že mu to není příjemné. „Nikdo mi nevěří,“ postěžoval si.

	„Já vám věřit budu.“

	Ambel vstal a zamířil ke dveřím. Když je otevřel, zamumlal: „Spatterjay Hoop byl pošahanej parchant.“ Vyšel na palubu. Erlin si sedla na židli a zavrtěla hlavou. Všichni byli pošahaní parchanti a Ambel nebyl o nic lepší. Jestli si myslel, že mu uvěří, že znal Spatterjaye Hoopa, muže, po němž dostala tahle zvláštní planetka před více než pěti sty lety jméno, pak byl pravděpodobně ještě něco horšího. Byla to absurdní představa. Nebo ne?

	

	„Plachta je vzhůru! Plachta je vzhůru!“ zakřičel Boris ze svého oblíbeného místa na střeše přední kabiny. Hlava slídila po palubě a ospale mrkala. Když Erlin vyšla z kajuty, aby zjistila, jestli se odehraje nějaké nové šílenství, plachta se na ni podívala, zívla a potom kýchla. Ambel se rozběhl k průlezu, otevřel ho a seskočil dolů. Potom vylezl s řízkem z červorožce na rameni. Podal ho plachtě, která ho vzala do úst, krátce zaváhala a pak ho vyplivla na palubu.

	„Červivé,“ řekla s odporem.

	Ambel pokrčil rameny. Plachta ho chvíli pozorovala, potom se odvinula od stěžně, pustila se a vlnivě odlétla. Loď začala zpomalovat.

	Erlin došla k řízku a prohlédla si ho. Dlouhý tenký červ vystrčil hlavičku z masa, ukázal jí ústa plná malých trojúhelníkových zubů a znovu se zavrtal. Ambel maso popadl a dřív, než Erlin stačila něco namítnout, je hodil přes bok. Pozorně se na ni zadíval.

	„Taky jsem jedl červivé maso,“ řekl a pak prohodil k Borisovi: „Vidíš něco?“

	Boris ukázal jedním směrem. „Tamhle je ostrov.“

	„Měli bysme sehnat nějaký další maso,“ prohlásil Ambel. Erlin nechápala, jak se vůbec můžou někam dostat, pokud stále cestují takovou rychlostí. A jenom se jí to zdálo, nebo opravdu všichni vypadali mnohem modřejší než předtím? Sedla si k zábradlí a dívala se, jak uvolnili člun a Ambel ho spustil na vodu. Ostrov byl tečka v dálce a ona uvažovala, že by tentokrát jela s nimi. Když se Ambel opřel do vesel v člunu, který byl stále spojený s lodí tlustým vlečným lanem, pochopila, co chce udělat. Civěla s ústy dokořán, jak zabírá ocelovými vesly. Pomalu loď otočil a začal táhnout bůhví kolik tun dřeva a kovu k ostrovu.

	Zabralo to skoro celý den, takže slunce už mizelo, když Boris spustil kotvu a velice podezíravě si prohlédl řetěz. Ambel zatočil s člunem zpátky k lodi, nechal ho na vodě a po vlečném lanu se vytáhl na palubu.

	„Tentokrát chci jet s vámi,“ řekla Erlin.

	Ambel pokrčil rameny. „Ráno,“ odpověděl, pak se otočil a zařval na celou palubu: „Plande, jsou tady svačinky, vytáhni provaz.“

	Pland byl podsaditý, drobný muž, který většinu času seděl u kormidla, něco si pro sebe mumlal a žvýkal kousky mořských řas, které vydávaly kvikavý zvuk, když do nich kousal. Zlostně se po Ambelovi podíval a potom se přikrčil k jedné z truhlic u zábradlí. Vytáhl provaz namotaný na dřevěném rámu. Na konci provazu bylo závaží a dva menší postranní vlasce s háčky.

	„Co návnada?“ zeptal se.

	Ambel zmizel v podpalubí a po chvíli se vynořil s posledním plátkem masa. Měl ho napíchnutý na noži a držel si ho od těla co nejdál.

	„To ne,“ zanaříkal Pland.

	„Nekecej a udělej to,“ řekl Ambel.

	Erlin se dívala, jak Pland do řízku klepal, dokud červ nevystrčil hlavičku. Chňapl po něm a červ se mu okamžitě zakousl do ruky. Pland se zašklebil, zanadával a ruku odtáhl. Dostal tak červa z masa ven. Jakmile sebou červ plácal na svobodě, sundal si ho z ruky, přičemž na palubu vystříklo trochu krve, a nabodl ho na háček. Červ vřískal a svíjel se, ale Pland ho tam přivázal dalším kouskem vlasce. Obdobným způsobem opatřil návnadu na druhý háček a pak spustil provaz přes bok. Když k němu Erlin přišla, ruku už měl zahojenou.

	„Často získáváte návnadu takovým způsobem?“ zeptala se.

	„Jsou i horší. Alespoň nejsme poslední maso na palubě.“ Zatímco o tom Erlin přemýšlela, Pland přišlápl červa, který se snažil nenápadně z masa zmizet, a spokojeně se zazubil. Červ se svíjel a kousal ho do boty.

	„Ty půjdeš jako další, hajzlíku,“ řekl.

	Erlin najednou cítila potřebu si na chvilku lehnout a tak odešla do své kajuty. Když se vrátila na palubu osvětlenou lampami, Pland už měl slušný úlovek. Svačinky byly další příhodně pojmenovanou spatterjayskou formou života. Byly to jednoduše ryby, které měly tvar svačinového balíčku. Z jedné strany jejich krychlovitého těla koukaly oči, zatímco z druhé trčel ocas. Pland jich měl několik narovnaných vedle sebe jako kostky na hraní. Ambel stál za ním a jednu okusoval, jako by to bylo jablko. Svačinka po něm smutně mžourala očima, zatímco ji jedl. Ambel mezi sousty uděloval Plandovi uvážené rady. „Teď zlehka, netahej tak prudce, nebo o ni znovu přijdeš.“ Obojí se vzápětí stalo. Pland zasakroval. Vlasec mu proklouzl rukama a on musel odvinout další z rámu. Erlin došla k němu a postavila se vedle Ambela. Snažila se nedívat se svačince do očí.

	„Řek bych, že chytil trnoka,“ prohlásil Ambel.

	Vzal jednu svačinku a podal jí ji. „Nedáte si?“

	Erlin se snažila odmítnout, ale měla opravdu velký hlad. Zakryla jí oči rukou a kousla do ní. Bylo to, jako by jedla chobotnici na kari s kousky banánu. Ve skutečnosti to bylo docela chutné, pokud by se na ni ostatní svačinky tak nedívaly.

	„Nebylo by ohleduplnější nejdřív je zabít?“ zeptala se.

	Ohromeně na ni vytřeštil oči. „Zabít svačinky?“

	Všimla si, že tu svou již okousal na páteř. Jediné, co z ní zůstalo, byl ocas na jednom konci a malý obličej na druhém. Hodil to zpátky do moře a ona se užasle dívala, jak to odplavalo. V první chvíli myslela, že bude zvracet. Když se nic nestalo a dokonce si znovu kousla ze své svačinky, než si to stačila uvědomit, skoro ji to překvapilo. Tomu se říkalo stát se domorodcem?

	

	S východem slunce seděli Erlin, Ambel, Peck a Boris ve člunu a mířili ke břehu. Erlin měla batoh s vybavením a v kapse chirurgický laser, u kterého se jí podařilo otevřít kryt a odstranit mu bezpečnostní pojistku. Bylo to protizákonné, ale ona si na téhle šílené planetě připadala o poznání bezpečnější, když měla zbraň, která byla schopná propálit na dva metry cokoli. Zákony Řádu tady teoreticky měly platit, ale zdálo se, že jejich účinnost nepřesahuje bezpečnostní plot kolem brány. Vypadalo to, že obyvatelům planety připadá myšlenka zákona a spravedlnosti asi tak stejně zábavná jako politika. Jednoduše si uměli poradit. Erlin často přemýšlela o Ambelovi. Byl kapitán lodi, nebo se mu ostatní podrobovali proto, že dokázal ukončit spor tím, že člověku vytrhl paže z kloubů?

	Ambel dovesloval s člunem až na zelený písek pláže a dvěma dalšími záběry jej vyvezl po písku výš. Udělal to snadno, jako by mu bylo úplně jedno, na jaké substanci se člun veze. Vystoupili.

	Ambel vytáhl svou mušketu a položil si ji na rameno. A zase. Ta věc musela vážit kolem metráku. Ambel loudavě vykročil po pláži.

	„Zkusíme se podívat po dalším červorožci. Svačinky nejsou tak syté a navíc potřebujeme maso pro plachtu,“ řekl.

	Ubírali se po zelené pláži a nevšímali si šelestění a mručení z džungle. Erlin byla nervózní. Pokaždé, když se v hustém podrostu něco pohnulo, namířila tím směrem ústí svého laseru. Zdálo se, že spatterjayské formy života mají sklon vykusovat z člověka kusy masa a jí by se rána nezahojila tak rychle jako posádce. Najednou se všichni shlukli kolem Ambela, který se zastavil a prohlížel si něco v písku. Erlin se podívala a nechápala, v čem je problém. Jediné, co tam leželo, byl kus ochranného štítu z nějaké staré lodi schopné sestupovat do atmosféry. Ambel zvedl pohled od žloutnoucího glasitu a zadíval se ke břehu. Bylo to poměrně daleko.

	„Do prdele, myslel jsem, že to je víc na západě,“ ozval se procítěně Boris.

	„Chceš říct, že jsme… že tohle je… vážně?“ zeptal se Peck.

	„Jo,“ řekl Ambel. „Zpátky do člunu.“

	V tom okamžiku se džungle rozhrnula a ven vyšla ruka. Byla šest metrů dlouhá, hubená a vypadalo to, že je tvrdá jako kost. Od zápěstí po konečky prstů měřila dobré dva metry. Ruka byla tak modrá, až byla skoro černá. Popadla z písku Pecka a odtáhla ho do džungle. Erlin civěla na to, co bylo na druhém konci té ruky, a nebyla si jistá, jestli věří svým očím. Peck vřískal z plných plic. Ve chvíli, kdy se džungle uzavřela, se ke zvuku, který vydával on, přidal hlasitý šílený smích a hihňání. Pak oba zvuky utlumila vzdálenost.

	„Kurva drát!“ ulevil si Ambel.

	Erlin to považovala za poměrně zdrženlivý komentář na to, co se právě stalo.

	„Padáme zpátky do člunu?“ vyhrkl nedočkavě Boris.

	„Ty běž,“ odpověděl Ambel. „Pozemšťanku vezmi s sebou.“

	S těmito slovy Ambel vstoupil do džungle.

	„Co to bylo?“

	Boris se křečovitě usmál. „To? Stahovač. Tak už raději půjdeme, ne?“

	„Ne,“ řekla Erlin a rychle vykročila za Ambelem. V okamžiku, kdy ho dohonila, už vážně přemýšlela o tom, jestli náhodou nezešílela. Stahovač? Jména na Spatterjayi byla zpravidla docela přiléhavá. Co tedy dělal tenhle Stahovač? Ambel se ohlédl přes rameno. „Měla jste se vrátit na loď,“ řekl. „A ty taky.“

	Erlin se podívala za sebe a uviděla, že se k nim blíži Boris. Jeho úsměv se změnil v ústa otevřená dokořán.

	„Přece si takovou legraci nemůžu nechat ujít,“ řekl.

	Postoupili hlouběji do džungle, mezi chvějící se hruškovníky a podezřele vyhlížející popínavé rostliny obrůstající větve něčeho, co vypadalo jako borovice naruby. Propletený podrost všemi směry obestíral všechno tmou, přesto bylo podle rozdrcené vegetace snadné sledovat, kudy Stahovač prošel.

	„Velká,“ řekl Boris a na Ambelovo znamení se všichni skrčili a úplně ztichli. Nedaleko se protáhla obrovská pijavice. Chvíli na ně mávala svou tlamou.

	„Normálně si člověka nevšímají,“ řekl Ambel. „Ale když si všimnou, nedostaneš už ten kus zpátky. Před rokem nebo dvěma jedna dostala Planda. Od tý doby je trochu divnej.“ Erlin se v tom pokusila najít logiku. Určitě nevšímají? Ústa pijavice měla v průměru půl metru.

	„Nepřibližuj se k těm hruškovníkům,“ řekl jí Ambel, když znovu vyrazili.

	Hruškovníky? Když zvedla hlavu k větvím, uviděla, že na nich něco visí, ale nevypadalo to jako hrušky. Samozřejmě, kmen. Byl malý, silný a měl hruškovitý tvar. Ale kůra byla opravdu zvláštní. Přemýšlela, co je to za strukturu…

	„Řekl jsem, aby ses nepřibližovala…“ Hruškovník se zachvěl a Erlin vykřikla.

	„Fajn, mám ji!“ zařval Boris. Zatahal za pijavici, která se jí přichytila na záda, a ona znovu vykřikla. Nakonec musel pomoci Ambel, aby dostali pijavici pryč. Erlin ležela obličejem dolů v sypké hlíně a vzlykala. Cítila díru v zádech.

	„Klid,“ řekl Ambel. „Mám to.“ Tloukl pijavici o zem tak dlouho, až pustila kus masa, který krouživým pohybem vykousla. Erlin se na něho podívala. Z očí se jí kutálely slzy. Strašně to bolelo. Až doteď jí celý ten proces připadal neskutečný.

	„To nepůjde,“ řekla, když k ní Ambel přišel. Kousek jejích zad držel mezi ukazováčkem a palcem. „Jasně že to půjde,“ prohlásil.

	Kroutivým pohybem jí ho vrátil do zad a bolest okamžitě začala slábnout. Erlin se pomalu postavila a zkusila si sáhnout dozadu na ránu. Krev tam měla, ale nedokázala dosáhnout až…

	„Teď jsi jedním z nás,“ řekl Boris.

	Erlin na něho vytřeštila oči. No ovšem, pijavice. Najednou to všechno dávalo smysl. Potřebovala co nejdřív dostat svou krev pod nanoskop.

	„Jdeme,“ řekl Ambel a hodil si mušketu na rameno.

	Když došli k porostu putrefalů na okraji džungle, Erlin odmítla masku, kterou jí Boris nabízel, dokud k ní puch nedoletí. Potom mu ji vyškubla a rychle si ji nasadila na obličej. Ty rostliny byly zelené a opět příhodně pojmenované. Jedna pozemská houba vypadala podobně, ale nechvěla se tak znepokojivě.

	„Vidíte ten kopec?“ zeptal se Ambel. „Tam bydlí.“

	Boris se na něho podezíravě podíval. „Vy už jste tady někdy byl.“

	„Několikrát. Naposledy jsme ho rozsekali na kusy a rozházeli po celém ostrově. Počítám, že mu trvalo jedno nebo dvě století, než se dal znovu dohromady.“

	„Někdo ho kdysi zkusil upálit,“ řekl Boris. „Nešlo to.“

	Rozhovor Erlin úplně přerostl přes hlavu. Za putrefaly se terén zvedal k mírnému pahrbku ve středu ostrova. Ambel si sundal mušketu z ramene a vykročil do svahu. Hlavou kýval ze strany na stranu. Určitě je modřejší, pomyslela si Erlin. Zalétla pohledem nahoru do svahu právě v okamžiku, kdy se to děsivé zjevení vynořilo a s křikem a hihňáním se rozběhlo dolů na ně. Vypadalo to jako člověk, který byl sto let na skřipci a každý sval a kloub se mu neskutečně protáhl. Bylo to obrovské, modré, pavoukovité a skákalo to z kopce dolů k nim, jako by je to chtělo přivítat. V dlouhých prstech drželo cosi zplihlého, co neměla Erlin nejmenší chuť identifikovat. Ambelova mušketa zaburácela a vyvalil se z ní obrovský oblak dýmu. Stahovač ze sebe vyrazil udivený zvuk a padl na záda.

	„Rychle!“ vykřikl Ambel a vytáhl nůž. Boris udělal totéž a následoval ho. Ke Stahovačovi se dostali právě ve chvíli, kdy se posadil, sáhl za sebe a dlouhou ruku protáhl dírou, kterou mu Ambel do hrudi udělal.

	Ambel a Boris se klouzavě zastavili. „Do prdele!“

	„Kurva!“

	Erlin proběhla kolem nich a mávla laserovým skalpelem. Stahovačova dlouhá hlava žuchla na zem a vyčítavě se na ni podívala. Erlin se s lehce šíleným výrazem zasmála a pokračovala v rozřezávání zbytku obludy na kusy.

	„To je ono!“ zařval Ambel. Začal brát kusy do ruky a rozhazovat je všemi směry. Boris se k němu přidal a zanedlouho byl Stahovač rozptýlený po celém svahu a v džungli pod ním. Zůstala jen hlava, kterou si k sobě vzal Ambel, a ta zplihlá věc, kterou Stahovač nesl.

	Erlin ji poprvé uviděla přímo a hned začala zvracet. „Proboha! Peck!“

	Byl to Peck, obrácený naruby.

	Ambel pohlédl na Borise a kývl hlavou směrem ke kůži. Boris ji zvedl a zatřepal s ní. Potom ji otočil a podíval se na řez mezi kruhem vykrojeným kolem konečníku a druhým kolem úst.

	„Nějakou dobu bude trochu divnej,“ poznamenal Boris.

	Ambel souhlasně přikývl.

	Erlin se odvrátila. Oba zešíleli, musela jim sehnat pomoc. Když se otočila zpátky, znovu stoupali do kopce. Rychle se vydala za nimi. Když za nimi došla k prohlubni na vrcholu kopce, neměla už co zvracet. Jenom trochu dávila. To, co z Pecka zůstalo, se svíjelo přimáčknuto mezi dvěma balvany a vydávalo to hrozné zvuky. Erlin za nimi sešla dolů a zděšeně se dívala, jak ho sundali dolů a položili na zem. Viděla všechny jeho svaly, všechny žíly. Oční bulvy bez víček civěly k obloze. Postoupila blíž se zapnutým laserem. Byla to jediná milosrdná věc, kterou mohla udělat.

	„Ne!“ Ambel jí vyrazil laser z ruky. „Myslíš, že nemá dost svejch problémů? Najdi jeho oblečení.“

	Erlin klesla na kolena. Nevěděla, jestli chce plakat nebo se smát. Ne, to nebylo doopravdy… ale bylo. Když zvedla hlavu, Ambel a Boris natahovali Peckovi kůži zpátky, vyhlazovali mu záhyby na nohách a vymačkávali vzduchové bubliny… a Peck jim pomáhal.

	

	Zatímco se dívala, jak Peck nejistě nalézá do člunu, obrátila se k Ambelovi. „Co budete s tou hlavou dělat?“

	Ambel zvedl Stahovačovu hlavu jednou rukou. „Zavřu ji do truhly, aby se už nikdy nedokázal pořádně poskládat.“

	Erlin ztratila všechny pochybnosti. Samozřejmě, proč ne? Přemýšlela o zprávě, kterou musí napsat. Hezkou vědeckou disertaci o tom, jak pijavičí vlákna udržují všechno při životě, aby pijavice měly víc kořisti, kterou se můžou krmit, to bylo v pořádku, jenže co se Stahovačem? Jak by jim řekla, co vlákna udělala ze Spatterjaye Hoopa a co se stalo s lidmi, kteří se dlouho nedostali k pozemským proteinům, jež rozvoj těchto vláken brzdily? Ne, namíří výzkum jiným směrem – třeba na symbiózu pijavic s hruškovníky. Při návratu na loď se jí ulevilo, když uviděla, jak nad ní krouží několik plachet. Boris a Ambel teď měli mnohem sytější modrý odstín a zdálo se, že Ambel se protahuje. Erlininu modrost skrývala přirozená barva její pleti, ale Ambel jí řekl, že uprostřed zad má hezký modrobílý kroužek.

	

	přeložil Petr Kotrle

	
		

		Skořápky



	
		(„Shell Game“, The New Space Opera 2 ,2009)



	

	Probudil jsem se vyděšený uprostřed noci anebo spíš toho, čemu jsme na palubě Gnostika říkali noc, přesvědčený, že došlo k nějaké katastrofě. Pak jsem si uvědomil, že gravidesky nefluktuují a že to, co zažívám, je čistě výsledkem nového nápojového syntetizéru, který Ormod nainstaloval v jídelně. Znovu jsem si lehl, abych zkusil ještě usnout, a přistihl se, jak si dělám starosti s neblahým směřováním svého života a s tím, že pravděpodobně skončí, až mě znovu ovládne nějaký sebevražedný impulz – pravděpodobně až půjdu nakrmit náš náklad. Vstal jsem, vzal si několik altoxů a prášek na spaní, spláchl to půllitrem vody a pak jsem se vrátil do postele, přesvědčený, že se mi nepodaří znovu usnout – načež mě, zdánlivě hned vzápětí, probudil zvuk denního zvonění.

	Jakmile jsem se posadil, světlo v mé kajutě se rozzářilo. Přejel jsem pohledem svoje šaty, zmačkané na podlaze, a celkový nepořádek, a znovu se zamyslel nad tím, jak k tomu došlo. Ve věku standardních dvou set let jsem teď patrně procházel tím předělem pro nesmrtelné, kdy je možné se utopit, obdobím života, kdy si lidé najednou vezmou do hlavy, že vylézt na mrakodrap, vysoký půldruhého kilometru, nebo si zaplavat s velkými bílými žraloky by mohla být zábava – a já souhlasím, byla.

	Ve sto sedmdesáti jsem byl bezpečně usazený jako návrhář v Bionic Plastics a měl jsem nahromaděno dost kreditů, abych si mohl dovolit byt v New Yorku a plážový apartmán na dubajském pobřeží a nemusel si dělat velké starosti, co by bylo, kdyby mě z Bionic Plastics vyhodili. Také jsem právě ukončil čtvrté manželství a uvažoval, že bych se jako turista vyrazil porozhlédnout po planetách. Pak najednou jako by nic z toho nebylo dost; nudil jsem se, smrtelně nudil, měl jsem pocit, jako bych už ani nežil. Tehdy jsem začal riskovat; obvyklé věci, i když si připisuji zásluhy za to, že jsem vymyslel lávové lyžování, které je trochu nebezpečné. A pak jsem dostal skvělý nápad: úplně vypadnout z kruhu, zamířit někam vážně daleko a opravdu zažít něco nezvyklého. Všechno jsem prodal a skákal z planety na planetu, až jsem se dostal na samotný okraj Řádu, na Hranici. Tam jsem strávil několik dekád tím, že jsem dělal různé věci… řekněme jen, že Zubatá si určitě brousila kosu v očekávání jisté sklizně. Před několika lety jsem se rozhodl přidat se k posádce nějakého křižníku, nejspíš proto, že jsem se konečně začal zklidňovat. Gnostika jsem našel na planetě, kde byly vrcholem kultury pravá káva a fungující termooděv.

	Vynikající.

	Teď jsem byl na Gnostikovi rok jako člen posádky, což v podstatě znamenalo, že jsem dělal ty nejhorší práce, které nemohli zvládnout porouchaní roboti.

	Opatrně jsem vylezl z postele, posbíral rozházené šaty, nacpal je do dezinfikátoru a vytáhl si nějaké nové oblečení z jedné z obrovských skříní v mé prostorné kajutě – skříní, v nichž byly prázdné regály na pulzní pušky. Oblékl jsem si monofilamentovou kombinézu a natáhl pancéřované rukavice, masku s hledím a paralyzačni hůl. Tento rutinní postup jsem dodržoval každé ráno, protože každé ráno byla doba krmení. Vyšel jsem z kajuty na chodbu, kde mě pozdravil Ormod, který právě procházel kolem.

	Kapitán Gnostika byl částečný škoudapt: výsledek spojení lidské DNA s genetickým kódem mimozemského tvora podobného velké stínce – ti byli chováni jako domácí mazlíčci na planetě, kde se kultura vydala plně biotechnickou cestou, a dokonce žili v cystách na obřích chaluhách plovoucích v teplých mořích. Byl vysoký kolem dvou metrů a vypadal jako statný hrbáč, kterému hrb zakrývá článkované brnění. Široká hlava postrádala krk a na čelistech měl kusadla, která se mu před ústy skládala do sebe. Uši měl jako netopýr, oči čistě modré a vlasy nakadeřené a spletené do dlouhého copu jako samuraj, aby ladily se zbrojí těch starých válečníků, již nosil na kůži, která střídala všechny odstíny bílé, modré a třešňově červené. A nemyslím si, že to měl v hlavě úplně v pořádku, a to byl pravděpodobně důvod, proč jsem se rozhodl přidat se k jeho posádce, i když se zdálo, že moje sebedestruktivní tendence slábnou.

	Roztáhl kusadla před ústy a roztržitě se usmál, čímž odhalil zuby zabroušené do špiček.

	„Nakrmit drobečky?“

	„Zdá se, že to je můj životní úděl,“ odvětil jsem.

	Poplácal mě po rameni a pokračoval nahoru k můstku, který byl asi tři čtvrtě kilometru daleko. Já zamířil dolů do nákladového prostoru, dost velkého, aby se v něm ztratilo přinejmenším několik katedrál.

	Na konci chodby jsem dorazil k padací šachtě, která přestala před pěti dny fungovat. Dole byla gravitace pořád, takže jsem musel slézt po patnáctimetrovém žebříku připevněném ke stěně šachty. Dolů to nebylo tak zlé, ale při zpáteční cestě to dovedlo být trochu protivné. Zeptal jsem se na to Gnostikovy UI a jako odpověď jsem dostal jakousi nesrozumitelnou báseň Williama Blakea o neviditelných červech a růžích. Zdálo se, že mi šlo o kompletní sestavu – blázen byl nejenom kapitán této lodi, ale i jeho umělá inteligence. Dokázala plnit svůj hlavní úkol, kterým bylo řídit podprostorové motory, aby nás nakonec dovezly k požadovanému cíli, ale všechno ostatní jako by šlo od deseti k pěti. Často mě napadalo, jak dlouho asi potrvá, než UI přestane fungovat úplně a nechá nás jako trosečníky někde uprostřed prázdnoty.

	Na druhou stranu bylo možné, že všechny tyto vady padaly na vrub obrovským stavebním změnám, které byly na lodi provedeny, protože když jsem prohlížel záznamy, prozradily mi, že Gnostik byl původně lichoběžníková řádová bitevní loď s vnějšími podprostorovými motory. Teď vypadal jako soustava píšťal ze starých kostelních varhan, přičemž podprostorové motory byly v té nejmenší píšťale. Nenacházel jsem pro to všechno jiný důvod než ten, že by to mohlo odrážet nestabilnost mysli, která loď řídila.

	Na dolním konci žebříku jsem opustil padací šachtu, natáhl ruku a stiskl manuální vypínač světel, která se občas zapínala automaticky, ale právě teď to neudělala. Světla hvězd ve stropě zalévala obrovitý prostor Skladiště 1 tajemnou modrou září. Z místa, kde jsem stál, jsem neviděl protější stěnu. Napravo ode mě vybíhala ulička mezi nákladní kontejnery a regály, a tou se dalo po půldruhém kilometru k protější stěně dojít. Nasadil jsem si masku s hledím, navlékl rukavice a zamířil doleva, kde se nacházeli „drobečkové“ – náklad, který byl na palubě Gnostika dva roky a podle všeho neměl žádný cíl.

	Nákladní kontejnery tady byly uložené ve dvou řadách na sobě. Každý měl sedm a půl metru na výšku a na šířku a patnáct metrů na délku, přičemž do jednoho konce byla zasazena stěna z makroskla s kontrolními dvířky. Vylezl jsem po schodech stoupajících k lávce, po níž bylo přístupné druhé patro kontejnerů, a dal se do práce. Jako všechny ostatní, první kontejner měl dvířka zasazená vysoko, protože podlaha byla ve třech metrech, aby pod ní, uvnitř kontejneru, mohla být hluboká dutina s dokonale hladkými stěnami. Zapnul jsem vnitřní osvětlení a opatrně nakoukl dovnitř. Zkontroloval jsem každý kout a prostor kolem krabic s hermeticky uzavřenými krmnými zvířaty a malým manipulátorem, který jsem používal pro stěhování jejich obsahu. Na dohled nebylo nic, ale škvířilové měli tendenci vršit se u stěny dutého prostoru, aby vyhodili ven své umírající, kteří se zpravidla vydali najít nějaký tmavý kout, kde by skonali. Když byli v tomto stavu, byli obzvlášť nebezpeční, často nedokázali odlišit jakékoli teplé tělo od svých obvyklých hostitelů a nemohli se dočkat, až nakladou vajíčka, která jejich druh na konci svého krátkého života produkoval. Jakmile jsem se přesvědčil, že jsem nic nepřehlédl, uchopil jsem dýchací masku, která visela vedle dveří, a nasunul si ji pod ochranný kryt na oči. Pak jsem vstoupil dovnitř, vytáhl paralyzační hůl a přešel ke krabicím s krmením.

	Ze všeho nejdřív jsem projel holí mezi bednami a mezerou mezi nimi a stěnou, abych se ujistil, že se nic neschovává v místech, kam není vidět.

	Přesvědčený, že mi nic nehrozí, otevřel jsem jednu kruhovou krabici z lehčeného plasmelu, metr v průměru a půl metru hlubokou, a nahlédl dovnitř. První, co mě vždycky udeřilo do očí, byla krása ulit těchto krmných zvířat, a pak jejich povědomý vzhled. Vypadali prostě jako velcí ploší hlemýždi, jako amoniti, zbarvení duhovými odstíny. Tito obrovští měkkýši, obalení tenkou vrstvou neprostupného plastu, byli ve stavu anabiózy, do něhož se uvedli sami, ale byli v něm udržováni chemicky. Chopil jsem se ovládání manipulátoru, který se zvedl na maglevovém polštáři a připlul blíž. Pomocí různých páček jsem ho nechal zasunout vidlici pod bednu a nadzvednout ji. Potom jsem z bedny strhl cestovní visačku a díval se, jak se lehčený plasmel začíná rozkládat, kapat na podlahu a vypařovat se. Než jsem dostal manipulátor k okraji dutiny, bedna byla pryč, zbýval jen velký měkkýš ve svém neprostupném obalu. Další cestovní visačka způsobila, že tento obal nabobtnal do vlhké rosolovité hmoty, která v chuchvalcích odpadla, když jsem se otočil, abych nahlédl dolů do jámy.

	Pode mnou se svíjel a kroutil velký shluk vlasově tenkých, skoro průsvitných červů. Uráželo mé estetické cítění, že tak velký a krásný měkkýš měl být obětován, aby tyhle odporné, kroutící se potvůrky zůstaly naživu. Ale to, co ještě zbývalo z mého sebevražedného instinktu, kontrovalo: krmit tyto tvory bylo velmi nebezpečné a zdálo se pravděpodobné, že kdyby Zemská bezpečnostní centrála zjistila, že je chováme na palubě, čekalo by nás přeprogramování nebo dokonce trest smrti. UI Gnostika by rozhodně vzali na přeprogramování a Ormod by přišel o loď. Bylo to tím, že jedna malá kolonie těchto tvorů, která byla nalezena, byla přeřazena do úrovně inteligence 3, se spoustou výhrad o potenciálu úlové mysli. Byli zřejmě inteligentní a množily se spekulace, že jejich předkové doputovali na místo současného výskytu v Řádu nějakou kosmickou lodí.

	Nařídil jsem manipulátoru, aby velkého hlemýždě, který se právě začínal hýbat, hodil dolů. Přistál těsně vedle hlavního klubka škvířilů a vysunul velkou slizkou bílou nohu, aby se narovnal. Pak se okamžitě začal šinout pryč, nejrychleji jak mohl, a to vůbec nebylo rychle. Škvířilové okamžitě vycítili jeho přítomnost a všichni se k němu natočili – načež ho zaplavili shora i ze stran, obalili ho a začali do něj pronikat.

	Tito škvířilové se velice lišili od těch v kolonii, která byla objevena. Byli mnohem menší, tenčí a spíš průsvitní než bílí. Díky tomu, že žili překvapivě dlouho, se teď zdálo, že jejich cílem není jen naklást vajíčka, ale vyjíst měkkýše zevnitř. Obvykle jim trvalo mnoho let, než své hostitele zahubili, ale bylo jich mnoho a naše zásoba velkých hlemýžďů byla omezená. Potrvá zhruba půl hodiny, než začne hlemýžď umírat, a za dva dny pak vylovím prázdnou ulitu k likvidaci. Inteligentní, to zrovna! Já viděl jenom kroutící se parazity.

	Vstupoval jsem do třetího kontejneru, když Gnostikem proběhlo zachvění a já ucítil v útrobách zvláštní svíravý pocit. Loď se vynořila z podprostoru příliš brzy. Teprve o hodinu později, když jsem nakrmil zbytek naší sbírky škvířilů a vrátil se na ubikaci, jsem zjistil proč.

	~

	„Zdá se, že Gnostik našel další vrak,“ prohlásila Parsival.

	Byla hubená, nijak zvlášť hezká a možná nejmíň neurotická z celé posádky. Ve věku pouhých třiceti byla od dvousetletého předělu ještě daleko. Pocházela z mimořádové planety bez napojení na runsiblovou síť, kterou lodě navštěvovaly jen vzácně. Chopila se první příležitosti, která se jí naskytla: fakt, že tou příležitostí byl Gnostik, asi nebyl nejšťastnější. Možná si vybrala špatně, ale zavázala se sloužit na palubě dva roky a ještě jí zbývaly tři měsíce. Pomalu začínala zvládat standardní novoangličtinu.

	„Ví se, co by to mohlo být?“ zeptal jsem se, když jsem si sedl k jídelnímu stolu.

	„Kapitán dívat se,“ odpověděla.

	Gnostik, který jako většina lodních UI nesl jméno lodi, kterou řídil, často podnikal drobné zajíždky, aby si prohlédl nějaké kosmické trosky. Vždycky jsem si myslel, že vrak, který hledá, musí být pozůstatek z velké války, jež skončila těsně po mém narození; války mezi lidmi a zákeřnými, krabům podobnými Pradory, té, během níž byl Gnostik narychlo postaven a v níž bojoval. Ale brzy jsem zjistil, že se mýlím – Gnostik sice nacházel vraky z té války často, ale rozhodně to nebylo to, co hledal.

	Pladdick, další člen posádky, přede mne hodil talíř: toust se slaninou. Jelikož byl na palubě této lodi něčím na způsob strojního důstojníka, odpojil syntezátor potravy od UI, když nám automat začal servírovat syrová vajíčka a hromady nějaké zrnité hmoty, kterou se nikdo nepokusil jíst, ale potíž byla v tom, že teď se dal naprogramovat vždy jen na jedno jídlo. Toho pseudorána jsme všichni jedli toust se slaninou. Rozhlédl jsem se po ostatních kolem stolu.

	Kromě Ormoda měla posádka Gnostika momentálně čtyři členy: Parsival, Pladdicka, podsaditého obyvatele těžké planety, který se zdál být trvale mrzutý, Shanen, standardního člověka jako já, která moc mluvila (v zájmu vlastního zdraví jsem se jí snažil vyhýbat) a která podle mé dedukce dosáhla té předělové fáze života, k níž jsem se dopracoval před třiceti lety, a samozřejmě mne. U stolu v jídelně jsme byli přítomni všichni. Když jsme nebyli tady nebo neplnili své úkoly, každý z nás obýval jednu z velkého počtu obrovských kajut (dříve ložnic pro vojáky), které byly stále k dispozici pro případ, že by někdo chtěl zaplatit za přepravu. Ormod si často stěžoval na nedostatek příjmů z tohoto zdroje a přičítal to snadnosti a pohodlnosti runsiblového cestování mezi planetami. Jako by si nikdy nevšiml, že jiné lodě bývají poměrně často plné pasažérů, a nikdy se nezeptal, proč by se takoví lidé mohli chtít jeho lodi vyhýbat. Tato plavba však byla neobvyklá, protože jsme fakticky jednoho pasažéra měli. Když vešel, ohlédl jsem se.

	Profesorka Elvíra Maceová byla oblečená do účelného ochranného oděvu, měla zdvojenou superku a jen velice vzácně opouštěla počítačovou architekturu, kterou v ní vytvořila. Věděl jsem, že je expertka na nějakou obskurní oblast mimozemské počítačové vědy, ale kromě toho jsem o ní věděl jen velice málo. Komunikovala pouze tehdy, když něco chtěla, což se nestávalo často.

	„Proč jsme opustili podprostor?“ zeptala se, když si sedla ke stolu.

	„Zdá se, že UI, která řídí tuto loď – jestli ‚řídí‘ je to správné slovo – něco hledá,“ spustila Shanen. „Ale nejspíš našla jen další kus pradorské bitevní lodě nebo kosmické stanice. Naposledy Gnostik našel přímo Pradora, ještě v pancéřovaném skafandru. Byl v hibernaci, ale naše milá UI ho upekla jedním ze svých příďových částicových děl.“ Shanen se rozhlédla po ostatních u stolu. „Do té doby jsem ani nevěděla, že tahle loď je ještě ozbrojená.“

	„Aha,“ řekla Maceová a přenesla svou pozornost k talíři, který před ni položil Pladdick.

	Shanen sice měla tendenci žvanit, ale nebyla hloupá a velice často pochopila věci správně – tentokrát však ne.

	~

	„Kousek lildské průzkumné lodě,“ řekl Ormod a ukázal k velkému zakřivenému oknu před sebou. Můstek byl na rozdíl od zbytku lodě miniaturní: jen několik křesel u ovládacího pultu ve tvaru podkovy, všechna proti panoramatickému zakřivenému oknu.

	Se Shanen po boku – navrhla, abychom se vydali sem nahoru a zjistili, co se děje, a já souhlasil, protože jsem na jejím podnětu neshledal nic sebevražedného – jsem se zahleděl na stěnu a jediné, co jsem viděl, byla obyčejná zahnutá kovová roura, jíž z každého konce vyčnívaly různé kabely a kusy spálené infrastruktury.

	Lildské? pomyslel jsem si. Co to sakra je lildské?

	„A co je na tom tak zajímavé?“ zeptal jsem se.

	Kupodivu odpověděla jako první UI, odříkala první dva verše z Dulce et decorum est, na což navázal kapitán: „Lildové, podobně jako Pradoři, stavěli lodě k obrazu svému. Pradoři to dělali z čisté arogance, ale v případě Lildů to byla arogance založená na jejich náboženství. Nevymodeloval snad Bůh galaxii podle nich? My jsme jen vyrobili napodobeniny toho tvaru s pétédéčky uvnitř a nechali jsme je Lildům, aby je naložili, zachránili. Byl to nečistý trik, ale na jejich odstrašení stačil.“

	Pétédéčko, PTD, byl protiterénní dezintegrátor, zařízení schopné zničit cokoli od malého domu po malou planetu, proto jsem usoudil, že je takový trik zastrašit musel, ať už ti „oni“ byli kdokoli. Jelikož byl Gnostik postaven narychlo v období pradorské války, musely být chyby, které se tenkrát nepodařilo vychytat, tím spouštěcím mechanizmem, který způsobil, že se z jeho UI stal podivín. Pořád jsem si myslel, že je to něco, co souvisí s toutéž válkou, a proto jsem měl za to, že Lildové byli určitě nějaká pradorská zbraň.

	„Netušil jsem, že jsi byl během pradorské války na palubě Gnostika,“ zkusil jsem to.

	Ormod roztáhl kusadla a zeširoka se usmál, znovu tím zvláštně nepřítomným způsobem. „Nebyl.“ Pak, stále zahleděný do nějakého bodu vpravo nahoře nad mou hlavou, řekl: „Paní profesorko.“

	Otočil jsem se a uviděl, že se k nám přidala Elvíra Maceová.

	„Data jsou v pořádku,“ odpověděla Maceová. „Můžete pokračovat.“

	„Tak polohu máte,“ řekla znenadání Shanen.

	Ormod, stále roztržitý, se zeptal: „To mluvíte o čem?“

	„O circovenské hraniční válce, jak dobře víte.“

	Teď se kapitán na někoho doopravdy pořádně zaměřil, a to ohnisko bylo poměrně intenzivní a maličko výhrůžné. Po dlouhé, natahované odmlce promluvil, dosti pedanticky: „Většina hraničních válek dostává jméno podle řádových planet, kterých se týkají, ale v tomto případě se pravidlo změnilo. Pravděpodobně za tím byl pocit viny – zaslouženě.“

	Shanen se usmála, trochu šíleně, připadlo mi, a odvětila: „ZBC neměla žádné pověření k ochraně Circovenu. Ti lidé nechtěli mít s Řádem nic společného.“

	V hlavě mi něco do sebe zapadlo a vzpomněl jsem si, že slova „Circoven“ a „škoudapt“ se používala v jisté spojitosti. Chtěl jsem se na to zeptat, ale kapitán vstal a přejel rukou po samurajském meči, který neustále nosil.

	„Odejdi,“ řekl.

	„Proč, kapitáne, chcete mi vyhrožovat?“ zeptala se Shanen se smíchem v hlase. Já ten den musel mít sebevražedný pud na nízké úrovni, protože jsem ji popadl za ruku a z můstku ji odtáhl. Jakmile jsme byli venku, Shanen se se mnou začala prát, ale dveře se zavřely a já uslyšel zvuk zámků. Chvíli nato se zdálo, že se Shanen ovládla.

	„Vyprávěj mi o té hraniční válce,“ vybídl jsem ji. „Pověz mi o ní všechno – myslím, že se to potřebujeme dozvědět.“

	~

	„Víte všichni, co je to hraniční válka?“ otázala se Shanen.

	Všichni buď přikývli nebo řekli, že vědí, s výjimkou Parsival, a tak to Shanen naší mimořádové posile vysvětlila.

	„Před dvěma sty lety jsme bojovali s mimozemskou rasou zvanou Pradoři. Stále se vede spor, jak by to dopadlo, kdyby pradorského krále nesesadil nový vůdce, který již v boji nechtěl pokračovat. Byla to rozhodně skutečná, totální válka a boj o přežití. Hraniční války jsou konflikty na hranici Řádu, ve kterých je zánik Řádu nepravděpodobný, ale mohly by přerůst v něco horšího a vyžadují vynaložení určitých prostředků. Bez zabřednutí do statistik se to nedá vyjádřit jasněji.“

	„Mluvíš jako logik,“ zabručel Pladdick.

	Shanen pokrčila rameny. „Kdysi jsem jím byla. Když někdo dosáhne mého věku, není mnoho věcí, které nedělal.“

	„Tak konkrétně, circovenská hraniční válka?“ zeptal jsem se.

	„Většinu těchto konfliktů začínají mimořádoví lidé a někdy UI, ale čas od času se na scéně objeví něco úplně nového.“ Chvíli dělala grimasy. „Lildskou kosmickou loď tvořilo několik soustředných toroidů o průměru osmi kilometrů. Dorazila k soustavě Circovenu, rodné planety kapitána Ormoda, přibližně před padesáti lety. Byla to jedna z planet, které se vydaly cestou hojných genových modifikací, dokonce i modifikací živých organizmů, jestli mi rozumíte.“ Parsival viditelně ne, ale Shanen neúprosně pokračovala. „Circoven byl mimo Řád, a přes trvalý tlak, aby se připojil, tvrdošíjně odmítal. Lildská kosmická loď se rozdělila na šest částí. Jedna z nich se rozletěla k Circovenu, kde planetu s vyspělými biotechnologiemi vrátila bombardováním do doby kamenné, přičemž zabila nějakých čtyřicet milionů lidí. Ostatní zamířily do Řádu.“

	„Jak je možné, že ty o tom víš a já ne?“ zeptal jsem se.

	Shanen se ke mně otočila. „Řád je velké místo, Stagere – děje se spousta podobných věcí, a většina lidí se o nich ani nedoslechne. Ale to, co ti říkám, je dostupné na sítích.“

	„To na mou otázku fakticky neodpovídá,“ nedal jsem se.

	„Ne, ale nejspíš o tom vím víc proto, že jsem byla v posádce Gnostikovy sesterské lodi, Gnóze.“ Pokrčila rameny, možná proto, že ji to jméno přivádělo do rozpaků. „Byla jsem na palubě Gnóze, když krátce po hraniční válce, o které mluvím, Gnostika opustila posádka – ve chvíli, co jeho UI začala být velice zvláštní a náhle se rozhodla, že se osamostatní. Myslím, že právě to mě přilákalo do zdejší posádky.“

	Sebevražedný impulz, napadlo mě.

	V tom okamžiku se loď zachvěla způsobem, jaký jsem nikdy předtím nepocítil. Stůl před námi se rozvibroval a všichni jsme z dálky uslyšeli zvuky padajících věcí, následované hlubokým dutým zaduněním.

	„Gnostik ne v pořádku,“ řekla Parsival. Nepoznal jsem, jestli mluví o lodi jako takové nebo o její UI.

	„Co to kurva je?“ zeptal se Pladdick.

	„Konstrukční změna,“ řekla Shanen a my všichni jsme se na ni ohromeně podívali. „Dostanu se k tomu později.“ Shanen bezstarostně mávla rukou a pokračovala ve vyprávění, jako by se nestalo nic důležitého. „Pět částí, které zamířily do Řádu, dorazilo k planetě se čtyřmi miliardami obyvatel, soustavou obranných satelitů, dvěma bitevními loděmi ZBC na pozicích a padesáti útočnými loděmi. Ignorovali veškerá varování, která bylo možno vydat, pokusili se na tu planetu shodit asteroidy a vypadalo to, že nechápou, proč žádný z těch balvanů nedorazí na povrch. ZBC se zatím podařilo proniknout jejich komunikačním zabezpečením a hodně o nich zjistit. A to, co jsme se dozvěděli, nebylo dobré.“

	„Řekl bych, že jestli bombardovali bez vyprovokování, tak to bylo docela jasné,“ poznamenal Pladdick.

	„Jenže ono toho bylo víc,“ řekla Shanen, „mnohem víc.“

	V tom okamžiku se nás všech zmocnil ten zvláštní pocit, který doprovází přechod Gnostika do podprostoru.

	„Nejspíš neletíme k cíli, který je v letovém plánu,“ konstatoval jsem.

	„Nejspíš ne,“ uznala Shanon a pak nám pověděla o Lildech.

	Jak prohlásil Ormod, Lildové byli milovaní bohem. Vypadali jako nautiloidi a nebylo těžké pochopit, jaký vliv na ně může mít objev, že galaxie, v níž žijí, má přesně stejný tvar jako jejich těla. Povýšenost a fanatická víra se staly charakteristickým rasovým znakem. Galaxie patřila jim, neboť jim ji vymodeloval jejich bůh, tudíž jim patřilo všechno a mohli si s tím dělat, co chtěli, a to, co chtěli, zpravidla obnášelo zotročování, zkázu a smrt. Náboženství, v nejlepším případě ničemný a houževnatý mem, obvykle zkolabovalo, když civilizace dospěla do stádia mezihvězdných letů, protože většina takových věrouk, které měly původ v dobách, kdy svět byl ještě plochý a hřmění bylo řevem bohů, zpravidla nedokázala přežít fakta vesmíru a vytrvalý obrus ze strany vědy. Avšak skutečnost, že jejich tvar odpovídá tvaru Galaxie, Lildy v jejich zvrácené víře podporovala. Když lildská válečná loď narazila na lidstvo, nautiloidi si uvědomili, že je to druh, který se uchází o vodní planety, kterým dávali přednost, a poznali, že je to zkouška, před kterou je postavil jejich bůh. Zdálo se, že lidé nechápou své postavení v Galaxii, to, že se musejí podrobit Plánu. Vyvolení, jak si říkali, okamžitě rozhodli, že tento dráždivý prvek zvaný lidstvo by měl být zničen.

	Svatá válka trvala jeden solární měsíc, protože jedna část válečné lodi sice proti Circovenu slavila úspěch, ale zbytku se tak dobře nevedlo.

	Asteroidy, které pět částí lodě svrhlo, vypařily energie, o kterých teokracie nautioidů nic nevěděla a proto tvrdila, že neexistují. Bombardování vlažně pokračovalo. Když se řádové bitevní lodě jako Gnostik přesunuly na pozice a zničily dvě segmentové lodě a četná menší plavidla, popírání faktů začalo být trochu komplikovanější. Ti, kteří přežili, se obrátili na útěk, a zóna konfliktu, nebo spíš loviště řádových bitevních lodí, se rozšířila do mnoha hvězdných soustav. Pětice částí a většina menších lodí byly zničeny, ale té od Circovenu se podařilo vstoupit do podprostoru natolik daleko od detekce, aby unikla.

	„Je nepochybné,“ řekla Shanen, „že po návratu toho segmentu na rodnou planetu Lildů bylo třeba řešit jisté teokratické problémy.“

	„Vy nevědět?“ zeptala se Parsival.

	„Nevíme to,“ odsekla Shanen. „Za celou dobu, co tady byli Lildové monitorováni, zůstala poloha jejich domovské planety neodhalena. Měli totiž pro řízení svých lodí nějakou formu UI, která sice byla pro kosmické lety nezbytná, ale nikdy se nesměla dozvědět o tom, kam lodě letí nebo odkud přiletěly nic víc než to, co potřebovala znát k obsluze podprostorových motorů. Tu informaci si mohli ponechat pouze lildští astrogátoři a my jsme se žádného z nich nikdy nezmocnili.“

	„Ale Ormod teď polohu lildské domovské planety zná,“ podotkl jsem.

	„Ano, zdá se, že někteří lildští kacíři tyto informace kradli, když byly dostupné, a ponechávali si jejich záznamy. Vypadá to, že Gnostik našel průzkumnou loď, pilotovanou jedním z nich.“

	„A za osm týdnů přiletíme přímo k jejich rodné planetě, abychom splatili jisté účty,“ oznámil Ormod lodním rozhlasem.

	Gnostik se znovu zachvěl, tentokrát tak prudce, že ti, kteří byli na protější straně stolu, do něj narazili, zatímco moje křeslo odletělo dozadu a převrátilo se. Když se mi konečně podařilo vyškrábat se na nohy a rozhlédnout se kolem, ulevil jsem si nadávkou. Strop jídelny teď nebyl příliš daleko od mé hlavy, zatímco jedna stěna se posunula skoro o tři metry zpět a vyboulila se. A to byl teprve začátek.

	~

	Lild – jehož jméno bylo složitý infrazvukový impulz šířící se jeho vodním světem a proto bylo pro kterýkoli lidský jazyk nevyslovitelné, nicméně my mu budeme říkat Brian – se dostal k moci po nedávné obrodě a následném potlačení evoluční hereze. Byl příslušníkem Vznešeného rodu: toho druhu Lildů, jehož ulity nejdokonaleji odpovídaly bohem danému tvaru Galaxie a jenž krutě udržoval víru. Zatímco se Brian vznášel ve svém korálovém paláci pod Spirálovým mořem – a nechával si mladým Lildem z Nízkého rodu s velice nervózními chapadly a samozřejmě vlastním dýchacím systémem mikroleptat do své nádherné, tři a půl metru široké ulity nové hvězdné soustavy – přemýšlel o minulosti a o tom, co je třeba udělat v budoucnosti.

	Návrat části expediční válečné lodi se zprávou, že skutečně došlo k setkání s jinou civilizací létající ke hvězdám, byl pro teokracii velký šok. Když byla předložena holá fakta o porážce válečné lodi, na vědecké straně nevyhnutelně zvedla svou ohavnou hlavu evoluční hereze a rozpoutala se občanská válka. Byla dlouhá a vyteklo při ní mnoho jíchy. Poté, co Brianův Vznešený rod znovu získal moc, bylo nutné mnoho nautiloidů z Nízkého rodu uvázat nad vulkanické průduchy, dokud všichni příslušníci Vyvolených nepřestali klást otázky. Otázky přesto zůstávaly a Brian teď, když síla jeho jednotek rostla, chápal, že je třeba něco udělat.

	Lidé byli další zkouška seslaná přímo Bohem, stejně jako před nimi červi, i když v případě červů byla povaha zkoušky oslnivě jasná. Brian se zachvěl a tón mikroleptačky se zajíkl.

	„Doufám, že jsi neudělal chybu,“ pronesl Brian.

	„Ne, Vaše ctihodnosti,“ odpověděl roztřeseně mladý Lild.

	Brian si to později zkontroluje, a jestli hvězdná soustava momentálně leptaná do jeho ulity bude mít nějakou chybu, mladík neunikne trestu. Nebude to nic příliš přísného, možná rozdrcení jednoho nebo dvou chapadel.

	„Můžeš odejít,“ poručil Brian.

	Mladý Lild vystřelil, až strachy vypustil trochu inkoustu, a zmizel v jednom z nedalekých korálových tunelů. Brian ze sebe následně vypudil pomalý proud vody, aby přeplul ke stěně místnosti, která vypadala jen jako chaotická změť hrbolatých korálů, do nichž byly zasazeny plochy absolutní černi. Natáhl chapadlo a ovinul jeho četnými červovitými prsty něco, co by v lidském moři mohlo být omylem považováno za mozkový korál. V černi se teď objevily obrázky.

	V době nedávného oživení evoluční hereze se většina expedičních válečných lodí vrátila. Mnohé byly zničeny v následném boji, když živly z Nízkého rodu nasáklé EH využily své Bohem dané vědecké poznání k tomu, aby se zmocnily nadvlády nad loděmi a vyrvaly je z chapadel teokratických kapitánů ze Vznešeného rodu, ale to všechno už skončilo a teď se budovaly lodě nové. Brian si vzpomněl, že červi obývali oblast vesmíru, která měla v průměru osm světelných let a patřilo do ní dvanáct hvězdných soustav se dvěma planetami, které byly obyvatelné pro červy a tedy byly obyvatelné i pro Lildy. Nějakou dobu trvalo, než se válka proti nim rozběhla, protože to byl první cizí inteligentní druh, na který Vyvolení narazili, ale jakmile byla odhalena strašlivá povaha těchto démonických tvorů, z války se stal džihád a červi byli rychle vyhubeni. Lidé, kteří téměř jistě představovali větší zkoušku přichystanou Bohem, určitě zaujímali větší objem vesmíru, možná až deset nebo dvacet obyvatelných světů. To znamenalo, že je třeba postavit a vybavit posádkami další lodě – úkol, který potrvá možná dalších dvacet let… Briana se na okamžik zmocnil neklid.

	Všichni, kteří přežili na expediční válečné lodi, jež pronikla do lidského vesmíru, byli teď mrtví. Bylo poměrně zjevné, že žádný z nich nebyl tak silný, jak to Bůh požadoval, neboť propadli kacířskému smýšlení a dokonce i šílenství. Když byli vyslýcháni vyšetřovateli, což byl proces, který obvykle využíval jeden z vulkanických průduchů, někteří z nich dokonce lpěli na svých tvrzeních, že dálkový průzkum odhalil lidskou aktivitu táhnoucí se na vzdálenost desítek tisíc světelných let. Byli to zjevně evoluční heretici z Nízkého rodu, neboť taková tvrzení vznášeli vědečtí důstojníci pracující s lodními intelekty a podprostoroví mechanici. Oni to také byli, kdo prohlašoval, že lidé používají neskutečné zbraně; techniku využívající energie a vědy, které v božím vesmíru jednoduše nemohly existovat. Bylo to všechno dosti absurdní a Brian se hněval na vlastní znepokojení. Lidé skončí stejně jako ti odporní červi: škvířilové.

	~

	V době, kdy jsme se řítili podprostorem, nebylo možné získat venkovní pohled na Gnostika, i kdyby byla jeho UI ochotná poskytnout nám přístup ke všem svým vnějším senzorům nebo počítačovým systémům. Ale svůj počítačový hardware jsme měli všichni a Shanen a mně se díky dlouhé zkušenosti podařilo napojit se na lodní vnitřní čidla, abychom získali určitou představu, co se děje.

	„Loď teď vypadá takto,“ Shanen ukázala na obrazovku svého laptopu.

	Schéma bylo nejdřív jen průhledný tvar načrtnutý modrými čarami, potom hardware laptopu srovnal krok s programem, který jsme společně vytvořili, a doplnil podrobnosti. Na obrázku před námi se stále ještě dal rozeznat Gnostik, i když jen stěží. Jak jsem už uvedl, když jsem se na Gnostika nalodil, zjistil jsem, jak zásadně změnil svou konstrukci, takže vypadal jako kostelní varhany, i když s velkými rozdíly v délce jednotlivých píšťal. Teď byly tyto píšťaly drasticky ohnuté k té nejkratší, která se úplně stočila dokola a vytvořila útvar podobný koblize, třebaže středový otvor byl téměř vyplněný.

	„To je ono,“ ozval se Pladdick. „Gnostik se snaží zmizet vlastním řitním otvorem.“ Byl dnes obzvlášť mrzutý, protože jeho kajuta se zmenšila o polovinu.

	„Gnostik se zlepšit,“ prohlásila Parsival.

	„Cože?“ zeptal jsem se geniálně.

	Už dřív jsme se přemístili do Pladdickova nového pokoje, který, jak se zdálo, neměnil tvar tak rychle jako zbytek. Parsival teď ukázala na stěnu vpravo od nás.

	„Jak to myslíš, Parsival?“ zeptala se Shanen.

	Vstala a došla ke stěně. Všichni jsme ji sledovali.

	„Tady,“ ukázala, „a tady.“

	Tato stěna se pomalu vysouvala z podlahy. Všiml jsem si, že to, co jsem nejdřív považoval za polici táhnoucí se po stěně, se blíží stropu, a že nahoře je výklenek, do kterého to přesně zapadne. Dále jsem postřehl, že dole se stěna vyklání a odsouvá se od okraje podlahy. Po chvíli jsem se podíval nahoru, uviděl jsem podobný výstupek nad policí, dlouhou trojúhelníkovou lištu, pod níž byl zářez na šířku podlahy, a usoudil jsem, že až se všechny dostanou do správné polohy, zapadnou do sebe.

	„To tady původně nebylo,“ řekla Shanen.

	„Gnostik brzy správný tvar,“ ozvala se Parsival.

	Při svých dlouhých procházkách lodí samozřejmě viděla takových věcí víc než kdokoli z nás. Parsival se držela stranou ostatních, což bylo v takto složené posádce pochopitelné.

	„A samozřejmě ani nemusíme hádat, jaký tvar to bude,“ podotkla Shanen.

	„Řada soustředných toroidů,“ uvědomil jsem si.

	„Naprosto správně,“ řekl Ormod do palubního rozhlasu. „Gnostik mění vzhled, aby se podobal válečné lodi Lildů – jedné, kterou zahrnuli mezi pohřešované, ale řádové UI mají podezření, že zabloudila do pradorského Třetího království.“

	„Proč?“ zeptal jsem se, ale hned v dalším okamžiku jsem si připadal jako hlupák.

	„Aby se mohla o hodně snadněji přiblížit až k lildské domovské planetě,“ odvětil. „Stragere, já vím, že poslední události byly překotné, ale ty snad nemáš práci? Neměli byste vy všichni plnit různé úkoly?“

	„Proč bysme sakra měli?“ odplivl si Pladdick.

	„Proč?“ podivil se Ormod. „Třeba proto, že odsud mám pod palcem podporu života, a jestli nebudete dělat, co se vám řekne, může se stát, že se vám tam začne obtížně dýchat.“

	~

	Padací šachta kupodivu znovu fungovala, ale i když jsem si nechával irisovým gravitačním polem pomáhat, stejně jsem se držel žebříku na stěně. Skladiště 1 bylo už teď tak zakřivené, že jsem za jeho obsahem viděl protější stěnu, to však nemělo vydržet o mnoho déle, neboť ten výhled brzy odřízne strop. Vydal jsem se doleva a uviděl jsem, že nákladní kontejnery se posunuly, mají teď mezi sebou mezery, ale také jsem si všiml, že se s tím počítalo, protože v mezerách se ukázaly hydraulické propoje mezi všemi kontejnery.

	Jak jsem to dělal už stokrát předtím, pustil jsem se běžným způsobem do krmení: nejdřív jsem zkontroloval vnitřek každého kontejneru, jestli nějací škvířilové neutekli, a pak jsem nakrmil ty, kteří to potřebovali. Připadalo mi velice pozoruhodné, že informace, které jsem o těchto tvorech nasbíral, byly v naprostém rozporu s tím, co jsem viděl tady. Tihle prostě neumírali tak rychle, jak měli. Znamenalo to, že mají zpomalený metabolizmus? Teprve když jsem shazoval hlemýždího krmného tvora do poslední jámy se škvířily, uvědomil jsem si plné důsledky faktu, že tito tvorové jsou na palubě, samozřejmě v kombinaci s faktem, že kapitán Ormod přežil holokaust na planetě, jejíž celá civilizace byla založená na genovém inženýrství.

	„Tak,“ řekl jsem. „Tipl bych si, že mě pozorně sleduješ, když jsem tady dole.“

	Cestou zpátky od posledního kontejneru jsem se zastavil, abych si stáhl rukavice. „Za dobu, co se o tyhle tvory starám, jsem se o nich pár věcí dozvěděl. Obsadí hostitele a převezmou úplnou vládu nad jeho nervovou soustavou, mezitím ho zevnitř vyžerou a rozmnoží se. Tyhle jsi nepochybně upravil, aby jejich oblíbenými hostiteli byli Lildové. Je to ohavný plán, ale nechápu, jak by se mohl podařit. Lildové možná jsou teokratičtí, ale létají mezi hvězdami, což znamená, že ani náhodou nejsou hloupí a budou mít techniku potřebnou k tomu, aby šíření takto smrtonosných tvorů zabránili.“

	„Mýlíš se,“ promluvil Ormod, který se samozřejmě celou dobu díval a poslouchal.

	„Tito tvorové jsou biologická zbraň, kterou chceš použít proti Lildům,“ namítl jsem. „Řekni mi, že v tom nemám pravdu.“

	„V tom se také mýlíš,“ odpověděl. „Škvířilové jsou pro Lildy spása.“

	A víc jsem z něho nedostal.

	~

	Uběhlo osm týdnů, během nichž jsem škemral a vyhrožoval, ale kapitána ani Gnostika jsem k žádné reakci nedonutil. Vstoupil jsem do stávky, odmítl jsem chodit dolů a krmit škvířily, ale po dvou dnech, kdy jsem sám zůstal bez jídla a vody, jsem vyměkl. Gnostik mezitím pokračoval ve změně tvaru, v propojování trubic, z nichž se skládal, v loď tvořenou soustřednými toroidy o průměru osmi kilometrů. Jednoho dne se syntezátor potravy najednou připojil a začal znovu fungovat, pak začaly ožívat některé další automatické systémy. Při své obvyklé cestě dolů do skladiště jsem si všiml, že některé nákladní kontejnery, které neobsahovaly škvířily, byly přemístěny, a že někteří manipulační roboti dole jsou teď v pohybu, pilně separují a začínají otevírat šestici kontejnerů. Když jsem se zkusil podívat víc zblízka, co se tam děje, jeden manipulátor, krám podobný nemanželskému potomkovi vysokozdvižného vozíku a kudlanky nábožné, mi najel do cesty a odmítl mě nechat projít.

	Odešel jsem nakrmit škvířily a znovu jsem se zamyslel nad tím, co Ormod myslel tou spásou. Jistě, tím, že byli malí, nitkovití a skoro průhlední, se tihle škvířilové lišili od těch objevených původně, ale co dalšího se s nimi stalo? Byli tak inteligentní, jak se teď domnívaly řádové UI, že byly originály? Chtěl s nimi Ormod ovládnout Lildy? Netušil jsem.

	Když jsem příště sešel dolů nakrmit škvířily, manipulační roboti měli těch šest kontejnerů rozebraných a používali je k tomu, aby na podlaze skladiště postavili velkou boudu.

	V následujících týdnech se zevnitř ozývaly průmyslové zvuky, ale nebyla tam ani škvírka, kterou bych mohl nakouknout dovnitř. Řekl jsem o tom Shanen a o několik dní později jsem ji uviděl, jak chodí s četnými modřinami a zadumaným výrazem. Aby se zbavila nudy, nepochybně se pokusila rozdat si to s jedním z těch manipulačních robotů. Po sedmi týdnech cesty jsem jednou ráno šel jako obvykle nakrmit škvířily, a až když jsem fakticky vešel do prvního nákladního kontejneru a přinesl jednoho z krmných hlemýžďů, uviděl jsem, že se něco změnilo. Jáma byla prázdná. Kontrolou všech ostatních kontejnerů jsem zjistil, že ani v nich škvířilové nejsou.

	„Co to děláš, Ormode?“ zakřičel jsem.

	Překvapil mě, protože odpověděl. „Chci, aby měli hlad.“

	Pak jsme konečně dorazili na místo.

	~

	„Podívejte na to,“ řekla Shanen.

	Ormod obnovil přístup k lodním senzorům a dal nám k dispozici velkou obrazovku, na které jsme mohli pozorovat domovskou soustavu Lildů. Díky počítačovým programům, které uměly objekt přiblížit a různé věci zvýraznit, se nám brzy otevřel pohled na opravdu rušné místo. Domovská planeta Lildů byla větší než Země, ale jen natolik, aby to povrchové gravitaci přidalo nějakých deset procent. Byla to vodní planeta s jen několika ostrovy na pólech, a třebaže neměla žádnou přirozenou oběžnici, jako je Luna, rozhodně měla spoustu umělých. Velké kosmické stanice visely na oběžné dráze v pravidelné síti, a když jsem se na jednu podíval zblízka, vytušil jsem, že spousta viditelné techniky jsou obranné zbraně. Pak, daleko v polovině vzdálenosti mezi tímto světem a oběžnou dráhou další planety – ledové koule přibližně o velikosti Neptunu – jsme zpozorovali flotilu lildských válečných lodí a doky pro jejich stavbu, visící v prostoru jako obrovské mince rozsypané mezi robustními hracími automaty.

	„Tipl bych si, že se na něco připravují,“ poznamenal jsem.

	„Připravují se na vyhlazení lidstva,“ řekl hlas za mnou. Když jsem se ohlédl, zjistil jsem, že po osmi týdnech mezi nás znovu zavítal náš pasažér.

	„Profesorko Maceová,“ řekl Pladdick a udělal k ní pár kroků. V jeho výrazu bylo cosi nepříjemného. Podobně jako nás všechny ho celá situace silně frustrovala, ale jelikož byl z těžší planety, výsledkem té frustrace byly občas prohlubně ve stěnách, tvarované jako pěst.

	Shanen vzala do rukou ne-li profesorčin život, tak přinejmenším její zdraví, a chytila ho za rameno. „Okamžik, Pladdicku. Myslím, že teď je vhodná chvíle na vysvětlení.“

	Elvíra Maceová přikývla, velkým obloukem se vyhnula Pladdickovi a došla k obrazovce, kde se zastavila. Ukázala na lildské válečné lodě. „Gnostik registruje a analyzuje obrovská množství dat.“ Poklepala na ovládací panel, aby na obrazovku vrátila domovskou planetu. „Mnohé bylo potvrzeno a v mnoha směrech máme aktuální informace.“

	„Povězte mi,“ řekl jsem, „proč se toho účastníte vy?“

	Podívala se na mě. „Ne všichni, kdo přežili Circoven, vypadají jako Ormod.“

	„Rozumím.“

	Teď krátce pohlédla na Shanen. „Ty o tom víš hodně, protože jsi sloužila na sesterské lodi Gnostika, ale pro ostatní to zopakuji.“

	Shanen úslužně přikývla. Všiml jsem si, že má pořád trochu skelný pohled a vytušil jsem, že posledních osm týdnů ji přivedlo až příliš blízko k jejímu prahu nudy.

	Maceová pokračovala: „Lildský druh je divergentní, má dvě plemena, která se nemohou navzájem křížit. Teokratická elita a vládnoucí třída má ulity, které se věrně podobají naší galaktické spirále. Její příslušníci jsou sice poněkud ovlivnění tím, že se množí jen mezi sebou, ale podařilo se jim náboženským útlakem a nepokrytou agresí udržet si moc. Nižší třída představuje zdravější a obecně inteligentnější část druhu, je ale méně agresivní. Bez zásahu zvenčí by tento stav věcí mohl pokračovat staletí. Bez jakéhokoli zásahu to dopadne tak, že Řád bude mít za pár desítek let lildskou flotilu na svých hranicích.“

	„Počkejte chvilku.“ Shanen zvedla ruku. „Chcete tvrdit, že to, co s Ormodem děláte, ať je to cokoli, má souhlas Řádu?“

	„Říkám, že Zemská bezpečnostní centrála se zatím dívá jinam.“

	„Princip hodnověrného popření,“ pochopil jsem.

	„Přesně tak.“

	„Co tedy děláte?“ zeptal jsem se.

	„Konečné vysvětlení nechám na Ormodovi, ale mně dovolte pokračovat.“ Nuceně se usmála. „Každá lildská válečná loď má kapitána a šest podkapitánů pro případ, že by se rozdělila na segmenty. Ti všichni jsou příslušníky vládnoucí elitní větve jejich druhu. Často se však vracejí na rodnou planetu, kde největší koncentrace druhu žije v tunelech v podmořských korálech – obrovském jeskynním systému s vnitřní vodou, oddělenou od samotného moře. Z náboženských důvodů totiž nemohou dýchat vodu znečištěnou jejich nižšími bratry.“

	„To chápu,“ řekl jsem. „Vzhledem k obranným prostředkům kolem planety by bylo velice obtížné shodit biologickou zbraň do moře, natož ji dostat do těch tunelů.“

	„Chápeš dobře.“ Elvíra se usmála. „Dál už nechám na Ormodovi, aby celou situaci vysvětlil víc do hloubky. Očekává tebe a Shanen dole ve Skladišti.“

	„A co my?“ Pladdick gestem obsáhl sebe a Parsival.

	Elvíra se na něho podívala. „Vysvětlím to dál, ale vy dva nemáte zdaleka dost silné sebevražedné tendence pro to, co bude následovat.“

	„Nejsem si jistý, jestli se mi to líbí,“ prohlásil jsem, ale už jsem se otáčel, abych spolu se Shanon zamířil ke dveřím. Realita? Po týdnu bez krmení škvířilů jsem byl znuděný a apatický, živý jen napůl, a začal jsem uvažovat, jaké bych měl šance, kdybych se podobně jako Shanen pustil nějakými zbraněmi, které bych si vyrobil, do některého z těch manipulačních robotů, jen abych zjistil, co to tam dělají. Ano, překonával jsem ten zatracený předěl, ale ještě jsem nebyl za ním. Toto setkání s Ormodem slibovalo něco, co mě uvnitř probudí, dodá mi pocit, že žiju. Viděl jsem vzrušení ve tváři Shanen, když se po mně ohlédla, než vyšla do chodby. Ona byla samozřejmě horší případ než já.

	Když jsem použil padací šachtu tentokrát, hned za Shanen, neobtěžoval jsem se kontrolovat, jestli irisové gravitační pole funguje, ani se dotýkat žebříku. Na dolním konci šachty Shanen vyšla do osvětlené oblasti mimo šachtu a nahlas zaklela. Taky jsem zaklel, když jsem uviděl, co nás čeká.

	„Nádherně realistické, co říkáte?“ prohlásil Ormod a vynořil se zpoza jednoho ze šesti nautiloidů, kteří stáli na podlaze rozestavení kolem velké skleněné koule. Jeden z nich měl průměr ulity tři metry, zatímco zbývajících pět měřilo necelé dva metry, byli tlustší a jejich spirály byly mírně excentrické. Všechny jejich olihní oči a svíjející se chapadla se realisticky leskly. Jsem si jistý, že jeden na mě dokonce mrkl.

	„Stejné jako ty, které jsi zaminoval pétédéčky?“ nadhodil jsem.

	Shanen zavrtěla hlavou a ohlédla se po mně. „Něco mi říká, že tyhle jsou trochu sofistikovanější.“

	Pochopitelně, zapomínal jsem, že byla zapletená do téhož konfliktu jako Ormod a Gnostik.

	„Mnohem sofistikovanější,“ přisvědčil Ormod. „Řádové bezpečnostní skenery by neoklamaly, ale většinu toho, co mají Lildové, přelstí, pokud je nepodrobí příliš pečlivému zkoumání.“

	„Kdybys to mohl vysvětlit…“ navrhl jsem.

	„Je to vlastně jednoduché. Poté, co navázala spojení s lildským Vznešeným rodem, byla tato loď nasměrována na místo ve flotile, zatímco její kapitán má s jedním segmentem lodi slétnout na domovskou planetu, kde teď vládne velké vzrušení, neboť kapitán má dopravit lidské vězně, které se mu podařilo zajmout.“

	A kurva, pomyslel jsem si uprostřed řinčení a dunění, které se rozléhalo všude kolem nás, jak se tento segment Gnostika odděloval od hlavního tělesa lodi.

	~

	Brian se ve svém podmořském paláci točil jako mince a jeho děti, nautiloidi o průměru pouhého půl metru, obíhaly kolem něho. Byl u vytržení. Nedávný návrat jedné z expedičních válečných lodí vyvolal jistou kontroverzi, ale kontrola záznamů ukázala, že se jedná o tu, která zmizela přibližně ve směru, kterým se nacházel lidský vesmír. Historka, kterou kapitán lodi odvyprávěl, byla dlouhý a spletitý příběh o jejich setkání s lidskou válečnou lodí, bitvách, únicích, poškození motorů, jehož odstraňování trvalo desítky let, a konečně o utajeném výpadu, jehož cílem bylo vyzvědět informace, ale přinesl bonus navíc.

	Kapitán této lodi musel být poctěn audiencí u Briana a musí se mu dostat příležitosti odvyprávět svůj příběh teokratické elitě. Jeho dobrodružství bude pro všechny Lildy prospěšnou lekcí, která potvrdí jejich místo ve vesmíru, rozptýlí zbývající pochybnosti vyvolané kacíři a dosud přechovávané malověrnými. Ale ze všeho nejdůležitější byl ten bonus navíc, neboť jim všem přiveze ukázat zajaté lidi – slabé, zdeformované tvory, které očividně nevytvaroval Bůh. Tvory dýchající vzduch, o nic lepší než listožrouti, kteří obývali několik ostrovů domovské planety. Druh, který si zaslouží být rozdrcen za svou troufalost, s níž se postavil Vyvoleným.

	Brian roztáhl chapadla a vypustil proud vody, aby svou rotaci zastavil. Hravě se ohnal po dětech a svištivě je poslal hrát si do nějaké jiné části paláce. Byla to radostná událost, neboť kapitán oné lodi již potvrdil některá jeho podezření. Expediční loď, kterou lidé zničili, měla prostě jen smůlu, když dorazila na místo, kde byli lidé nejsilnější. Bylo to poselství přímo od Boha, které mělo Lildy vytrhnout z jejich uspokojení. Dobrou zprávou však bylo, že tito lidé obývají jen hrstku hvězdných soustav, víc než červi, a víc planet, ale zdaleka ne tolik, jak tvrdili kacíři z Nízkého rodu na palubě té první lodi.

	Brian se přesunul ke svým obrazovkám, vymrštil chapadlo a nastavil korálové ovladače. Okamžitě získal záběr na čerstvě přilétnuvší loď, jejíž jeden segment se teď odpojil a zamířil k domovské planetě. Do jednoho dne tento segment zakotví u jedné z velkých vojenských stanic, odkud kapitána a jeho lidi převezou člunem na planetu, pod hladinu Spirálového moře a nakonec sem. Bylo třeba udělat mnoho věcí. Brian začal do paláce svolávat teokraty ze Vznešeného rodu.

	~

	Rozhlédl jsem se po tomto oddělení, zjevně vybudovaném v tom, co zůstalo ze Skladiště 1. Tak tedy měl vypadat interiér lildské válečné lodě! Byli jsme v korálové trubici s vnitřním členěním. Tak nějak mohl vypadat vnitřek kusu narovnané hlemýždí ulity.

	„Co tě vede k představě, že s tím budeme mít něco společného?“ zeptal jsem se.

	Ormod roztáhl kusadla a ukázal široký, špičatý úsměv. „Vaše životní období.“ Zalétl pohledem k Shanen. „Nemám snad pravdu?“

	Shanen souhlasně přikývla. Tvář měla zrudlou vzrušením, a jak stála na bříškách nohou, vypadala, že je kdykoli připravená vrhnout se do akce. Věděl jsem, že udělá přesně to, co bude Ormod chtít, protože já bych to byl před dvaceti nebo třiceti lety udělal taky. Jenže teď jsem začínal vidět stinné stránky nasazování vlastního života.

	„Nemohl bys to vysvětlit trochu líp?“ zeptal jsem se.

	„Mít na palubě lidi, jako jste vy, přináší určitá rizika,“ řekl nám. „Proto, když jsem se na to připravoval, jsem nikdy nechtěl mít víc než dva z vás najednou. Věděl jsem, že takoví jako vy jsou přesně ti, kteří by byli náchylní něco takového udělat – ti, jimž tak málo záleží na vlastní existenci. Jestli bude dolů přivezen jeden lidský zajatec nebo dva, není podstatné. Tomu lildskému teokratovi bylo řečeno, že zajatci jsou dva, takže by to bylo lepší, ale absence jednoho z nich se dá snadno vysvětlit. Zajatci jsou však klíčoví, protože spolehlivě zajistí, že nautiloid, kterému se to povedlo, bude neprodleně povolán do jeskynních systémů ve dně oceánu.“

	„Proč ne ty?“ zeptala se Shanen.

	Znovu ten úsměv.

	„Budu s pomocí Gnostikovy podmysli řídit je.“ Ukázal na šest robotických nautiloidů. „Kromě toho mám na palubě této segmentové lodi v záloze nějaké další možnosti a bylo by pro mne lepší zůstat tady, abych je měl pod kontrolou. Samotný Gnostik má po návratu do současné pozice práce dost a já bych byl raději, kdyby soustředil veškerý svůj výkon na to, aby tam ve lsti pokračoval.“ Pokrčil rameny. „Kromě toho se mi risk příčí mnohem víc než kdysi, v době, kdy jsem byl stejně starý jako vy a učil jsem se komunikovat se škvířily.“

	„A právě tady mám problémy,“ namítl jsem. „Řekl jsi mi, že škvířilové budou spása Lildů. Co tam dole provedou? Převezmou vládu nad teokraty zevnitř a dovedou Lildy k osvícení?“

	„Ne.“ Vypadalo to, že Ormod si moji zmatenost užívá. „Škvířilové, které jsi tak dlouho krmil, nemají vůbec žádnou inteligenci. Musíš pochopit, že škvířilové jsou, stejně jako moje plemeno, genetičtí inženýři, jenže oni modifikují vlastní těla, aby vytvořili svou organickou techniku – fakticky tu techniku vytvářejí ze sebe. Červi, které jsi krmil, jsou pouze mechanizmus, nástroj, transportní systém. Sám jsem uznávaný genetický inženýr, ale to, co se udělalo s nimi, bych já nikdy nedokázal. Když s tebou ale dotyčný organizmus spolupracuje na buněčné úrovni, je to opravdu mnohem snazší.“

	„Měl jsem pravdu – jsou něco jako biologická zbraň.“

	„Ano a ne, ale můžu tě ubezpečit, že žádnému Lildovi neublíží, ani ho nijak nezneschopní. Jsou tak malí a byli vyrobeni tak přesně, aby si jejich hostitelé vniknutí sotva všimli, a až se budou množit a šířit z tohoto hostitele na jiné, nebude to mít žádné neblahé účinky, spíš lehkou euforii a zvýšenou tvorbu pohlavních hormonů.“

	„Přestaň si hrát, Ormode,“ řekla Shanen. „Nudíš mě.“

	Kapitán souhlasně přikývl a přešel k podstatě věci, která byla podle mého názoru ohromující, humorná a silně amorální. Přistoupil jsem na to, že budu jedním z lidských zajatců, protože, abych byl upřímný, mne vlákal už příliš daleko, než abych od toho mohl jen tak odejít, a on věděl, že sice nemám takové sklony riskovat jako Shanen, ale ještě se mi nepodařilo se jich vzdát úplně.

	~

	Kdyby byla ta koule vyrobená z makroskla, kdyby to byla řádová technika, neměl bych s tím žádný problém, ale musela to být lildská technika a mně vrtalo hlavou, jestli je to sklo dost pevné, aby odolalo tlaku na dně lildského moře. Ormod mě ujistil, že je to absolutně bezpečné, a přidal další radostné novinky.

	„Musíte se svléknout donaha,“ řekl nám.

	„Proč?“ Doufal jsem, že budu moci mít aspoň speciální řádovou ochrannou kombinézu, která by mě dokázala udržet naživu, pokud bych se ocitl v lildských mořích mimo kouli.

	„Jste zajatci,“ vysvětlil. „Všechno vám vzali a naživu vás drželi prostě jen proto, aby vás mohli ukázat. Kromě toho vás důkladně proskenují, než vás vezmou dolů do jeskynních systémů. Lildové si dají na bezpečnosti velice záležet, obzvlášť když vás povedou před teokrata.“

	„Vlastně takové skořápky,“ prohodila Shanen, když si svlékala neforemný lodní oděv, který měla vždycky na sobě. Chvíli jsem po ní pokukoval, a když jsem ji konečně uviděl nahou, napadlo mě, že možná, jestli to přežijeme, bych měl našemu vztahu dát jiný kurz. Shanen si mého pohledu určitě všimla, když si stahovala kalhotky. Vykopla je jednou nohou, chytila je do ruky a hodila je po mně.

	„Vylez z těch hadrů, dědku,“ řekla a furiantsky prošla dvířky do koule. Ta drzost! Nebyla zrovna mladice.

	Svlékl jsem si nazouváky, obnošené staré kalhoty ochranného oděvu a tričko, které bylo na lodi vždycky mým oblíbeným úborem, a rychle jsem vešel do koule za ní. Silná kruhová skleněná dvířka se po kluzných lištách nasunula na místo a zapadla do otvoru jako nějaká velká zátka. Stáli jsme na kruhové podlaze o průměru dvou metrů, pod níž byl systém podpory života. Posadil jsem se zády ke sklu. Potom jsem zalétl pohledem k místu, kde stál Ormod a jednou rukou se opíral o největšího falešného nautiloida, který si teď na sebe bral nějakou dýchací aparaturu. V tu chvíli jsem si uvědomil, že jejím účelem je samozřejmě odfiltrovávat z vody kontaminaci od jeho nižších bratrů.

	„A co komunikace?“ zavolal jsem. Přemýšlel jsem, jestli dostanu odpověď.

	„Směrovaný zvukový paprsek.“ Ormodův hlas skoro jako by vycházel ze vnitřku koule. Poplácal nautiloida rukou, otočil se a zamířil k velkým přetlakovým vratům v boční stěně tohoto interiéru falešné lildské lodě.

	„Vlastně takové skořápky?“ obrátil jsem se k Shanen. Opravdu jsem si přál, aby si sedla, protože uvnitř jednoduše nebylo dost místa, aby se tam mohla potulovat. Najednou to udělala, přímo proti mně, s nohama daleko od sebe. Absurdní. Měli jsme před sebou situaci, která vážně ohrožovala náš život, a já začínal být nadržený. Stočil jsem pohled stranou, právě včas, abych uviděl, jak se z otvorů ve stěnách valí do skladiště voda – nautiloidí atmosféra.

	„Skořápky,“ zopakovala Shanen. „Tři ořechové skořápky a jeden hrášek. Křen musí uhodnout, pod kterou skořápkou je hrášek schovaný. Celé je to o odvádění pozornosti špatným směrem.“

	„Ano, já vím,“ řekl jsem. „Nautiloidi se soustředí hlavně na nás, ne na své zdánlivé příbuzné.“ Pokynul jsem hlavou k nautiloidům venku. „Ale chápeš ten humor, ne?“

	Jenom se na mě podívala, s lehce usměvavou falešností ve výrazu, a zároveň si pomalu poklepala rukou na vnitřní stranu stehna.

	„Ulita?“ nadhodil jsem. „Skořápky?“

	„Aha,“ řekla. Její momentální pobavení se zjevně týkalo něčeho jiného.

	Když vodní hladina stoupla nad kouli, koule získala neutrální vztlak, stejně jako robotičtí nautiloidi. Dva menší se teď otočili, spustili chapadla k podlaze, přitáhli se dopředu a uchopili držadla umístěná pod ventilačním systémem, aby kouli ve vodě stabilizovali. Právě včas, protože celá loď se v tom okamžiku zachvěla.

	„Přistáli jsme u stanice,“ informoval nás Ormod.

	„Co jsou ty další možnosti, které máš v záloze?“ zeptal jsem se. Celá tahle akce balancovala na ostří nože a upřímně řečeno – abych pokračoval a zabil několik metafor – pokud skořápky neoklamou oko olihně, bude ze mne a Shanen žrádlo pro ryby.

	„Možnosti skýtané výbušninami a částicovým dělem. Například PTD v jednom z menších robotických nautiloidů, kteří vás doprovázejí.“

	„Och, o tom ses zapomněl zmínit,“ ozvala se Shanon.

	Vodou kolem nás se znenadání začal pohybovat proud. Zvedal ze dna úlomky a usazeniny, ale nic, co by se dalo identifikovat, že je lidského původu. Naši dva nautiloidí nosiči kouli otočili, až měli proti sobě velká irisová vrata, která se otevřela na konci trubice. Teď se začali objevovat praví nautiloidi a vodu vyplnilo dunění, praskání a pronikavé pištění. Po chvíli mě začal v týle obtěžovat svíravý pocit.

	„Infrazvuk,“ poznamenala Shanen. „Doufejme, že tlachání omezí na snesitelnou úroveň.“

	Vyvezli nás z tunelu přes velkou přechodovou nebo spíš plavební komoru, do nitra kosmické stanice. Náš robotický nautiloidí kapitán po celou dobu udržoval majetnické postavení nad námi. Zatímco naše stěhování probíhalo, Lildové připlavali blíž, natlačili oči ke sklu, nebo hned vedle nás klepali na sklo chapadly rozdělenými na koncích do velice jemných prstů, jako lidé, kteří se snaží přimět k reakci rybu v kulovitém akváriu. V jednom okamžiku, v komoře tvarované jako srdce, se všichni vzdálili a naši nosiči uložili kouli do velké kovové misky. Následovalo rytmické hučení a koule se začala pomalu otáčet, takže jsme museli uvnitř zaujmout jinou polohu, abychom nedělali kotrmelce.

	„Skenování,“ poznamenal jsem, když se pro nás naši nosiči vrátili.

	„Do hajzlu,“ ozval se Ormod. „Copak tihle šmejdi nikdy nepřestanou rýpat?“

	„Problémy?“ zeptala se Shanen.

	„Ále, mám v každém z robotů tisíce hodin nautiloidí komunikace a jazykové programy, takže by nemělo hrozit, aby Lildové odhalili, že to nejsou nautiloidi. Problém jsou teologické otázky. Jsou tady takoví, kteří chtějí prověřit, jestli by se tito hrdinové, kteří právě přiletěli, nemohli provinit kacířským smýšlením. Je to deprimující.“

	V určitém okamžiku jsme se ocitli uvnitř lodi. Nejsem si jistý, kdy k tomu přechodu došlo, najisto jsem to poznal až tehdy, když nosiči kouli upevnili dlouhými popruhy a my jsme ucítili prudké zrychlení, které nás vyvezlo ven na ostré slunce. Zjevně jsme měli být neustále vystaveni, protože jsem zjistil, že nás umístili do průzračné bubliny na boku plavidla. Udělalo mi to radost – každý má rád hezký nerušený výhled.

	Vodní planeta se objevila nablízku velice brzy, protože stanice, již jsme právě opustili, se nacházela na nízké oběžné dráze. Během několika minut jsme klesali atmosférou, a tehdy se začaly objevovat davy.

	„Och!“ vykřikla Shanen. „Vážně mi vrtalo hlavou, k čemu by taková koule mohla být dobrá – nepředpokládám, že berou tolik zajatců, aby měli takové věci pořád při ruce.“

	Atmosféra venku jako by se zaplnila bublinami a já uviděl, že se tam pohupují skleněné koule, které se hodně podobají té, v níž jsme my, nadnášené motory v barvě železa, které musely být nějakou formou gravitační techniky. Byly to prostředky individuální dopravy, v každé byl jeden Lild.

	„Jenom plebs,“ poznamenal jsem. „Vládci zůstávají dole v pohodlných jeskyních.“

	Všichni nautiloidi v koulích patřili k těm menším, těm s drobnějšími, mírně excentricky zatočenými ulitami, jako pět menších robotických Lildů, kteří doprovázeli našeho kapitána. Brzy jsme je nechali za sebou.

	Obloha dostala bledě zelenou barvu a moře začalo být zanedlouho zřetelné: bílé tečky na sytém jadeitu, velká uzavřená plavidla křižující hladinu jako ponorkové věže, většinou svého objemu pravděpodobně schovaná pod vodou. Slunce, modrý kotouč uhnízděný v bílostříbrných mracích, se klonilo k západu a my se ponořili nejdřív do soumraku a pak do noci, když naše plavidlo zaburácelo a kleslo do vln.

	Kolem nás se znovu objevili Lildové, ale zahlédli jsme je jen tehdy, když je vykreslila strašidelná zelená světla, která jejich druhové okázale nosili na ulitách. Jak jsme klesali do hlubin, začal jsem si všímat nehybné soustavy světel a pak nezřetelných podmořských pohádkových hradů na tlustých sloupech, které vybíhaly z černé tmy. Potom jsme najednou byli u velkého umělého útesu a plavidlo se otřáslo, jak zakotvilo.

	Nato pro nás přišel náš kapitán s pěticí lokajů. Místo aby nás dopravili do jeskynního systému spojovacím tunelem, fakticky nás vytáhli ven do moře a zamířili s námi k velkému kruhovému portálu ve stěně toho umělého útesu. Rozpoutala se živá debata tvořená duněním a švitořením. Mnoho Lildů kolem nás teď byli ti velcí, s ploššími ulitami jako náš kapitán. Po krátké době se obrovský portál začal otevírat, ale zatímco se to dělo, pětice menších robotických nautiloidů nás náhle opustila, obklopená několika svými většími příbuznými.

	„Podle očekávání,“ konstatoval Ormod. „Odvádějí je k vyšetřovatelům, kde budou podrobně vyslechnuti.“

	„Hezká společnost,“ řekla Shanen a náhle se zachvěla. Přestože podpora života pod námi se činila ze všech sil, uvnitř koule začínalo být chladno. Po chvíli se Shanen přesunula přes kouli a žuchla sebou hned vedle mě tak, že si nohy položila přes moje. Objal jsem ji.

	„Jak jsi to udělal, že jsi zůstal naživu?“ zeptala se.

	„Štěstí,“ odpověděl jsem.

	„Myslím, že budu potřebovat pomoc.“

	„Máš ji,“ řekl jsem a stiskl ji.

	„Nerad ruším v tomto dojemném okamžiku,“ ozval se Ormod, „ale je to tady.“

	Náš robotický kapitán zaujal místo z jedné strany koule, zatímco další výše postavený z druhé. Prošli jsme několika propustmi a nautiloidi kolem nás se začali zbavovat své filtrační výstroje. Skutečně jsme byli na místě.

	Široké korálové tunely uvnitř byly jasně osvětlené a dav velkých nautiloidů kolem nás rostl. Byli stejně zvědaví jako jejich příbuzní a stejně jako oni měli sklon ťukat na sklo těmi rozdělenými chapadly. Pootočil jsem hlavu, abych sledoval našeho robotického kapitána. Právě včas, abych uviděl, jak se z množství pórů na jeho ulitě vysoukal první škvířil; téměř nepostřehnutelný, rychlý pohyb. Vzápětí bleskově překonal vzdálenost, která ho dělila od nejbližšího živého vysoce postaveného Lilda, zasáhl chapadlo a pohotově zmizel, jak vnikl do nového hostitele. Lild jako by si ničeho nevšiml. Našeho robota začali potají opouštět další škvířilové a postupně tak ubírali z hutné masy, kterou měl v sobě.

	Přivedli nás do velké síně, v níž byli Lildové očividně urozenější než ti, které jsme viděli doposud. Všichni byli zavěšení v umělé čtvercové konstrukci, ozdobené, aby vypadala jako mořské řasy. Naši kouli položili na korálový sloupek před toho nejvznešenějšího ze všech. Teokrat dominoval všem ostatním, bodová světélka mu zářila po celé ulitě. Následovala ta dunivá konverzace, z níž bolela hlava.

	„Můj kapitán vypráví dobrou historku,“ prohlásil Ormod. „Ale soudě podle některých otázek si nejsem jistý, že se všechno setkává s důvěrou.“

	Já a Shanen jsme se k sobě v objetí přitiskli pevněji – dokonalý obraz vyděšených lidí předvedených před mimozemské věznitele. Nevím, jak dlouho tato audience trvala, protože mě nesnesitelně bolela hlava a vůbec jsem se necítil dobře. Dokonce jsem začal přemýšlet, jestli podpora života, která je v kouli, funguje správně. Pak se najednou tón změnil – jako by se teď dělo něco jiného.

	„Tedy, doufal jsem, že vás uklidí někam stranou, aby vás později prozkoumali. Někam, odkud bude jednodušší vás vytáhnout,“ řekl Ormod. „Zdá se, že ne. Vypadá to, že velký šéf chce předvést svým druhům, jak jsou tihle lidští tvorové slabí.“

	„A jak to chce udělat?“ zeptala se Shanen. Vypadala stejně mizerně, jaké byly moje pocity.

	„Chce kouli otevřít.“

	„Jo, to bude stačit,“ řekl jsem.

	„Je na čase dostat vás odtamtud.“

	V moři nad námi již pět robotických nautiloidů, kteří doprovázeli našeho kapitána, vypustilo svůj náklad modifikovaných škvířilů do moře. Jeden z nich teď předložil těm, kteří ho vyslýchali, žhavé a velice krátké překvapení. Exploze PTD způsobila, že se jeskynní systém kolem nás otřásl a naše koule, uvolněná ze sloupku, se začala pomalu kutálet k podlaze. Rozhlédl jsem se po našem robotickém kapitánovi a snadno jsem ho našel, protože měkké přední partie jeho těla odpadly a do prostoru se rychle šířil velký oblak nitkovitých škvířilů.

	„Dozvědí se o nich,“ řekl jsem Ormodovi, když mě informoval, co má v úmyslu. „Budou mít potřebnou techniku, aby je ze sebe vypudili.“

	„Jenže tou dobou už bude pozdě, škoda bude napáchána a oni se to dozvědí až za roky.“

	Kapitánova ulita, nyní prázdná, poháněná řádovou technikou, klesla a pevně se přichytila ke kouli. Z dutiny uvnitř, která ze sebe vyčerpávala vodu, se vysunuly blyštivé manipulační paže a odtrhly průlez. Vrhli jsme se do prostoru, který předtím zabírali škvířilové, a já jenom doufal, že tam žádný z nich nezůstal. Podle instrukcí jsme si nasadili dýchací masky, které byly uvnitř připravené, a zaujali jsme embryonální polohu. Dovnitř začala stříkat tlumicí pěna. Vyplnila dutiny kolem nás, chránila nás, vytvořila pro nás polstrování, ale prudké zrychlení jsme cítili i tak a já dvakrát ztratil vědomí. PTD samozřejmě vyvolalo dostatečný rozruch, aby to zamaskovalo náš únik, ale nepodařilo se mi z něj mnoho zahlédnout.

	„Problém je v galaktickém tvaru vládnoucí teokratické elity,“ řekl nám Ormod. „Ti Lildové, jejichž podoba není tak věrná, jsou náchylnější ke kacířství.“

	Když jsme vystřelili z moří domovské planety Lildů, staly se dvě věci najednou. Gnostik, zaparkovaný mezi lildskou flotilou, prudce nabral rychlost, zatímco Ormod na oběžné dráze kolem lildské planety odpojil svou segmentovou loď od kosmické stanice a pokropil její zbraňové systémy částicovým dělem. O nějakých dvacet minut později nás Ormod zachytil na naší strmě stoupající trajektorii, načež nabral rychlost ke Gnostikovi.

	„Škvířilové se rychle rozšíří a ve velice krátkém čase nakazí většinu Lildů. Samozřejmě zavládne velká panika a jejich doktoři budou pilně pracovat, aby našli způsob, jak je vyhnat ven, jak infekci zničit,“ pokračoval Ormod. „Pak zjistí dosti zvláštní věc: bude se zdát, že tato strašná biologická zbraň vyvolává jen velice málo neblahých účinků. Bude zjevné, že podřadní lidé, spolčení s některými škvířily, jimž se podařilo uniknout vyhlazení, tímto neúspěšným útokem ukázali, jak jsou neschopní. Ukázali, že nejsou Vyvolení.“

	Gnostik se ponořil do podprostoru ve stejnou dobu, kdy nás Ormod, Pladdick, Parsival a Maceová začali vyřezávat z tlumicí pěny.

	„To, co dělají, je jenom maličkost, drobné virové přeprogramování, ale zároveň něco, co Lildové svou technikou nejsou schopní napravit.“ Ormod byl člověk, který si svou pomstu opravdu užíval. „Ty deformace jsou uložené hluboko v zárodečné plazmě a každý Lild, vylíhnutý z vajíčka jedince infikovaného škvířily, nevyroste podle očekávání. Bude to nejdřív nenápadné, ale pak, po prvních několika letech, do očí bijící. Již nebudou mít tvar ploché galaktické spirály, ale dlouhé trubice připomínající roh. A rázem už nebudou Bohem milovaní.“

	Já a Shanen jsme mávnutím odehnali ostatní a zamířili do její kajuty. Poslední dobou jsem absolvoval příliš mnoho rizik a také ona riskovala dost, aby to na čas, na krátký čas, uspokojilo její sebedestruktivní nutkání. Budu na ni dávat pozor a uvidím, jestli ji dokážu udržet naživu. Nejsme vyvolení žádného boha. Máme jen jeden druhého.

	

	přeložil Petr Kotrle
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		(„Snairls“, Grotesque 10, 1995)



	

	Ostatní pasažéři odešli do kabin a schoulili se tam jako padavky z města. Však také nic jiného nebyli. Kabiny tvořila mrtvá hmota stěn z lastuřiny vyztužených svalovinou, jež tlumila otřesy, na vnitřní straně bez slizu. Janer nebyl městský člověk. Chtěl vidět a poznat mnohem víc. Ještě se neprošel horní ulitou a nerozhlédl se ze špičky. Neměl ve zvyku vzdávat se tak snadno. Navíc se mu naskýtala možná jediná šance, než bude jeho svoboda pohybu znovu omezena.

	„Znamená to, že se blíží bouře, nebo se k bouři blížíme my,“ řekl mu hlavní genetik, než si před ním svlékl uniformu jakoby nic a uložil ji do plastového pytle. Janer, rozpačitý z mužovy nahoty, se rozhlédl po jeho kabině. Stěny se leskly. Když se podíval zpátky, všiml si, že hlavní genetik si ho zkoumavě prohlíží. Janer se snažil zůstat pohledem ve výšce mužových očí. Věděl, že členové posádky jsou jiní, ale vidět jednoho z nich nahého bylo… znepokojivé. Na přední straně těla hlavního genetika byl kosočtverec bílé kůže, táhnoucí se od bílých genitálií po dolní konec jeho hrdla. Byl článkovaný jako tělo nějakého červa, přičemž každý článek byl široký několik centimetrů. Kromě toho tam byly další odlišnosti, které se snažil neprohlížet si příliš důkladně. Hlavní genetik si jeho rozpaků všiml. „Bylo by pro vás nejlepší, kdybyste udělal totéž,“ řekl s úšklebkem. „Oblečení se naškrobí a ztvrdne, až uschne, nebo se obalí silnou vrstvou. Jenom z kůže to jde dobře pryč.“

	„Když to říkáte.“ Janer nechal hlavního genetika v jeho kabině – cystě uvnitř těla graafa – a odešel lesknoucí se tepnovou chodbou, slabě osvětlenou bioluminiscenčními kulovitými útvary, které se držely na masitých stěnách a sály z nich šťávy. Byly všude. Janer netušil, že jsou živé, dokud na vlastní oči neuviděl, jak se jedna koule pustila svými klíštěcími ústy stěny a odcupitala po ní na nové místo, kde by se mohla nakrmit. Ještě den po tomto zážitku mu naskakovala husí kůže, když pod nějakou procházel. Ale člověk si nakonec musel na přítomnost života zvyknout: byl všude kolem něho.

	Brzy zjistil, že oblečení nepovažuje za nutné velká část posádky graafa. Eller, usazená nahá na sklovitě průhledné kostěné podpěře, si položila bradu na koleno a zahrnula ho širokým úsměvem. Jak zpomalil, aby ji letmo pozdravil nebo utrousil nějakou ironickou poznámku, pomalu a záměrně vytočila druhou nohu na stranu. Janer zjistil, že marně hledá slova, a přidal do kroku. Cítil, jak rudne ve tváři. Kosočtverec bílé, červí kůže na přední straně jejího těla zahrnoval i její neochlupené genitálie a končil úzkou špičkou u její řiti. Bylo v tom cosi neuvěřitelně erotického. Za sebou uslyšel zachichotání. Kruci. Bude s ní muset něco podniknout. O tom, co se děje uvnitř vzdušneků, když stěny vylučují sliz, se vyprávěly legendy. Tvůrcům holofikcí se začaly potit dlaně, když na to téma došlo. Janer to chtěl vyzkoumat. Chtěl vyzkoumat spoustu věcí – pro změnu taky jednou pro sebe.

	Ve své suché, civilizované kabině se Janer svlékl a natáhl si krátké gumové kalhoty své surfařské kombinézy. Nechtěl chodit po graafovi a mávat před sebou trvalou erekcí. Něco takového omezovalo seriózní konverzaci. Přirozeně se nechtěl s Eller vyspat při první příležitosti. Když pak měl plavky na sobě a přemýšlel, co dalšího by si mohl vzít s sebou ven, vyrušilo ho nenadálé zabzučení, které se ozvalo od jeho počítačové obrazovky. Prudce se otočil. Byl dnes nervózní – silně nervózní. Do vzduchu nad starožitnou plastovou klávesnicí se vznesl sršeň – šmouha křídel nesoucích tělo o velikosti uříznutého palce a klátící se komáří nohy. Fasetové oči se třpytily. Sršeň byl po celém těle pokreslen složitými obrazci vyvedenými červenou a žlutozelenou fluoreskující barvou.

	„Myslel jsem, že jsi na průzkumu,“ řekl Janer. Chvíli předtím, než mysl odpověděla, se z úlového spojení za jeho uchem ozvalo zabzučení.

	„Sliz by mohl tuto jednotku zabít a já jich mám na graafovi jenom pět.“

	„Kde jsou ostatní?“

	„V horní ulitě, ale i tam panují škodlivé podmínky.“

	„Jak je to možné? Tam přece žádný sliz není.“

	„To ne, ale jsou tam havrani.“

	„To je opravdu nepříjemné.“

	„Potřebují lekci.“

	„Jsou dost inteligentní, aby se mohli poučit?“

	„Vy jste byli.“

	Janer si povzdechl. Alespoň že mysl použila množné číslo pro celé lidstvo. Pro změnu to nebylo rýpnutí do něho.

	Byl to jeden z mnoha šoků, když arogantní lidstvo zjistilo, že není jediným inteligentním druhem na Zemi. Bylo pouze tím nejhlasitějším a nejničivějším. Delfíni a velryby byli kandidáty odjakživa, zásluhou své estetické působivosti a krásných historek o zachráněných plavcích. Výzkum však brzy odhalil, jak se věci mají: delfíni nepoznali rozdíl mezi lidským plavcem a nemocným delfínem, a byli tudíž hloupější než hospodářská zvířata, z nichž si lidé pravidelně dělali slaninu. Pokud šlo o velryby, měly stejnou inteligenci jako průměrná kráva. Když si sršeň poprvé postavil hnízdo v obleku pro VR a poslal protest na internet, trvalo dlouho, než někdo uvěřil, co se děje. Byli to přece bodaví mrňousové, odporný hmyz, jak by mohli být inteligentní? Ve věku deseti tisíc let jim to nejmladší úlová mysl nakonec dokázala. A lidé uvěřili.

	„Jestli tomu dobře rozumím, chceš si vyjít ven v pouzdře.“

	Bzukot úlové mysli zněl hloubavě. Myšlenky, které kdysi zabraly dobu, než sršeň přelétl z jednoho hnízda do druhého, kmitaly mezi úlovými spojeními rychlostí světla. Janer natáhl ruku. Sršeň mu na ni dosedl, zachvěl se a vtlačil mu nohy do kůže jako tupé špendlíky. Kůže se proti tomu bouřila, ale Janer potlačil nutkání otřást se a sršně ze sebe smést. Už mu to šlo líp: jeho splácení dluhu, služba této úlové mysli za zabití sršně, který se mu pokusil sednout na rameno na přeplněném ringbalovém stadionu. Sršeň byl unavený, hledal místečko, kde by přistál a odpočinul si, a zlákal ho pohár koly, kterou Janer pil. Jeho reakce byla instinktivní. V návalu fobické hrůzy z hmyzu, který se v něm vzedmul, srazil sršně na zem a dupl na něho. Další den si pro něho přišla policie. Zabít sršně nebylo úplně totéž co vražda, neboť každý tvor byl jen velice malou součástí mysli. Tresty ale byly přísné.

	„Bylo by zajímavé pozorovat, co se děje uvnitř při bouři. Ano, pouzdro,“ řekla mu nakonec mysl. Sršeň vzlétl z jeho ruky a zůstal viset nad jeho lůžkem. Pouzdro bylo tam: tvarovaný obal z plexiskla s lepicí ploškou pro přichycení na kůži. Přistál vedle něj a vlezl si dovnitř. Janer pouzdro vzal a přitiskl si je na rameno. Zůstalo tam přilepené.

	„Na této lodi žádní fobíci nejsou,“ poznamenala mysl, jako by věděla, o čem Janer přemýšlí. Nebyl jediný, kdo se těžko vyrovnával s představou, že by měl kolem sebe nechat létat bodavý hmyz nerušeně. Našli se takoví, kteří museli mysli sloužit bez přímého kontaktu se sršni, kteří v jejich přítomnosti dostávali záchvaty hysterie, takoví, kteří se jednoduše vyplatili velkou sumou peněz, a takoví, kteří potřebovali… úpravy.

	„Na tom není nic překvapivého,“ odvětil nenuceně Janer. „Zkus trávit život ve vznášejícím se měkkýši a uvidíš, že se některých svých averzí zbavíš.“

	Mysl na to odpověděla něčím, co se podobalo pohrdavému ofrknutí. Sršeň se v pouzdře chvilku vrtěl a pak se usadil na tvarovaný podstavec, který tam měl přichystaný. Takto to bylo pro Janera lepší. Teď byl pro něho sršeň pouze kamerou vzdálené, rozptýlené mysli a hlas čímsi odhmotněným. Když se na něho nedíval, dokázal se přesvědčit, že je to jenom strojek připevněný na rameni. Zbavil se chvění, ze kterého se mu stahoval zadek, a mohl se soustředit na jiné věci. Shýbl se pro příchytné boty, ale pak si to rozmyslel a nevzal si je. Posádka je nenosila, a tak se bez nich chtěl zkusit obejít i on. Vyšel ze své kabiny do tepny pokryté slizem.

	„Proč jej vylučuje?“ zeptal se nahlas.

	„Pro měkkýše je to obranné opatření. Cítí bouři a připravuje se na ni.“

	„Jak tomu pomáhá ten sliz?“

	„Retroaktivní reakce. Pomohlo by to, kdyby byl vystaven útoku dravce.“

	„Takže genetikům se nepodařilo vyhladit všechny zádrhele na šroubovici.“

	„To tady nikdy neříkej,“ varoval ho připojený sršeň.

	„Jak bych mohl být tak hloupý,“ poznamenal sarkasticky Janer. Odpověď nepřišla, ale Janerovi se zdálo, že cítí náznak něčeho podobného povytaženému obočí. Dobrá, tak jsem se lekl a zašlápl jsem sršně. Už se to víckrát nestane. Až mi za deset let vyprší služební závazek, měl bych na ně být zvyklý. Jsou to rafinované potvory, tyhle mysli.

	Pod bosýma nohama cítil, že podlaha je drsná a lepkavá, vůbec ne kluzká, jak čekal. Když zvedl nohu, zjistil, že ji stále drží na tisíc vlasově tenkých vláken.

	„Tady se jim to částečně podařilo… genetikům,“ řekl.

	„Jak to myslíš?“

	Janer sklonil rameno, aby si sršeň mohl prohlédnout lepkavou kaši na šupinaté podlaze.

	„Částečná adaptace,“ konstatoval sršeň. „Nedokázali se slizu zbavit úplně, a tak mu dali přijatelnější formu.“

	„Alespoň na podlaze,“ řekl Janer. „Jinde je stejně hustý a kluzký jako tvůj obvyklý hlen.“

	„Samozřejmě je možné, že udělali z podlah místa, kde se sliz vstřebává, a to, s čím se setkáváš, je pozůstatek. Jako první by se ztratila vlhkost.“

	„Jistě,“ řekl bez valného zájmu Janer. Deset kroků od svých dveří se otočil, aby se podíval, jak je vidět jeho kabinu mezi stropem a podlahou ze svaloviny. Byla to zploštěná koule slonovinové barvy, z níž jako bodce vybíhaly do tkáně organicky vyhlížející vzpěry, pro změnu držené pletenci šedých svalů. Lidé byli v děložním životním prostoru graafa jako parazité – kroutící se endoparazité, hálky. O kousek dál viděl něco z další kabiny a obličej u skloplastového vchodu. To bude ten kupec, Asharn. Někde uvnitř tohoto vzdušneka byl uložen jeho náklad vzácných organických produktů – synaptických čipů, nespecifikovaných lidských superek, jako byly oči pro vidění ve tmě, vagín zaručujících mnohočetné orgasmy, kytovčích velkokapacitních plic a dalších věcí, které kupec naznačoval kýváním, mhouřením očí a významnými pohledy směrem k sršni. Pokud měl být zločin spáchán úspěšně, musel být spáchán daleko od zvědavých očí, obzvlášť byly-li to oči fasetové. Janer dal najevo, že nemá zájem o nic z toho, co by kupec mohl nabídnout. Byl si dobře vědom pocitu nesmírného pobavení, který mu úlové spojení tlumočilo.

	„Bouře se blíží,“ oznámil mu připojený sršeň. „Už ji vidím, mrak ve tvaru kovadliny, jak kráčí na nohách z blesků.“

	Janer zavřel oči. Moc chtěl jít tam, kde byli ostatní sršni a havrani. Pustí ho tam mysl, když už tam oči měla? zeptal se.

	„Později,“ odpověděla mu mysl. „Nejdřív chci, abys sledoval vnitřek tohoto vzdušneka při bouři.“

	Janer uvažoval, co konkrétně chce mysl asi vidět. Chtěla pozorovat orgie, které údajně propuknou? Co by ji mohlo zajímat na lidském sexu? Nebo mu jenom něco nedocházelo? Bylo mu něco zatajeno? Chodil tedy bezcílně tělem vzdušneka a přemýšlel o tom, jak ho uviděl poprvé. Plul po obloze jako pohádkový zámek v mracích. Pouze kmitání vrtulí na spodní ulitě prozrazovalo sílu, která jej pohání. Sluneční paprsky se lámaly ve spirále perleťových héliových komor a odkrývaly je jako útroby nějaké rozsivky. Živé tělo vzdušneka se drželo dole jako vřed. Ocas bičoval vzduch jako vzteklá kočka, šedostříbřité úponky stromovitě prorůstaly nahoru do ulity a ztrácely se. Jeden jediný tvor: ohavnost, která se houževnatě drží krásy.

	

	Členové posádky se přestávali věnovat svým úkolům, když kolem nich Janer procházel, a pozorovali ho s očividným údivem. Sliz na stěnách zhoustl a v některých tepnách visel ze stěn v lesknoucích se provazech. Na jednom takovém místě Janer přistihl dva členy posádky při divoké kopulaci a zastavil se, aby se podíval. Nevnímali ho. Vězeli pevně ve vzájemném objetí a svými frenetickými pohyby měnili sliz v pěnu. Zatracená mysl, blesklo mu hlavou. Rozhodl se vyhledat Eller. Od chvíle, kdy přišel na palubu, ho zahrnovala jasnými náznaky, o co jí jde. Ten poslední náznak byl nepřehlédnutelný. Zamířil směrem, kterým se nacházely cystové kabiny posádky. Doufal, že ji tam najde.

	„Bouře je kolem nás,“ oznámila mysl, „a vzdušnek udržuje svou pozici. Už se nepohne dál.“

	„Jak to myslíš?“

	Bylo evidentní, že mu něco zatajuje. Odpovědi se nedočkal. A právě ve chvíli, kdy se chtěl zeptat znovu, vstoupila do tepny před ním Eller a kývla na něho. Rychle k ní došel a stoupl si před ni. Její tělo bylo pokryté tenkou vrstvou slizu a černé vlasy měla přilepené k hlavě. Zamrkala mžurkami na očích, a když otevřela ústa, všiml si, že její jazyk je čistě bílý, jako pysky její vagíny. Sjela rukama dolů a zasunula prsty do spodního dílu jeho kombinézy.

	„Proč to máš?“

	„Nejsem zvyklý být nahý,“ řekl jí.

	„Na to si zvykneš.“

	Protáhla ho hrdlem ve stěně ze svaloviny do své kabiny.

	Jakmile se ocitli v úzkém prostoru, Janer se rozhlédl kolem sebe. Sliz pokrýval podlahu a stěny. Nebyly vidět žádné osobní předměty. Podlaha pod jeho nohama byla měkká. Cítil, že mysl je zvědavá. Každopádně nic nenamítla, když si sundal pouzdro z ramene a položil je na hřbet tvrdé tkáně vybíhající ze stěny. Eller chvíli zůstala stát uprostřed cysty a prohlédla si ho od hlavy k patě.

	„Měla jsem být s Ablemanem,“ řekla.

	„Proč nejsi?“

	„Mám ráda exotiku.“

	Nebyla to zrovna kategorie, do níž by se Janer zařadil, ale v tu chvíli prakticky nedokázal myslet. Eller přistoupila blíž, chytila ho za plavky a stáhla mu je na kotníky.

	„Ach,“ vzdychla a otřela se mu tváří o penis. Potom mu přejela nehty po stehnech. Zkusil ji chytit, ale vyklouzla mu. Zkusil to znovu a tentokrát se nechala. Pak ho povalila na podlahu. Sliz byl teplý. Posadila se mu obkročmo na hruď, sklouzla zpátky, potom si sáhla mezi nohy a zasunula jeho penis do sebe. Janer nevydržel moc dlouho a okamžitě si uvědomil, že tady je ve hře něco jiného. Nikdy se u sebe s takovou reakcí nesetkal. To, že měl orgasmus, jako by na ni nijak nezapůsobilo. Přirážela dál, s očima obrácenýma v sloup. V mžiku byl znovu tvrdý, ale ne v ní. Nepřestala. Chytil ji, shodil ji na podlahu a osedlal si ji. Pevně ho objala zezadu nohama, ostruhami na kotnících mu rozdírala kůži. V hlavě měl bílou mlhu rozkoše, do níž úlová mysl promluvila několik slov, jež ignoroval.

	„Afrodiziakum ve slizu. Velice zajímavé.“

	Sršeň odcupital zpátky do pouzdra a pečlivě se očistil. Na bezpohlavního tvora látka nijak nepůsobila.

	Leželi v mokvajícím propletenci, všude kolem sebe zpěněný sliz. Janer se konečně dokázal zamyslet a odpovědět na sršňova slova.

	„Proč? Proč je ve slizu?“

	Eller se posadila a přejela pohledem od něho k pouzdru. Potom si s čvachtavým zvukem znovu lehla. Na tváři měla zasněný úsměv. „Normálně tam není,“ odpověděla mysl. „Pověsti o zvýšené sexuální aktivitě při bouřích jsou silně zveličené. K této aktivitě skutečně dochází v době, kdy se vytváří sliz; důvody tohoto vytváření jsou však jiné.“

	„A jaké?“

	Mysl mlčela. Janer zkusil najít vysvětlení u Eller, která se na něho ale dívala tak výmluvně, že jeho zájem o diskutované téma rychle opadl. Chtěl si ji přitáhnout, ale Eller ho drsnými dlaněmi chytila za zápěstí.

	„Teď pomalu,“ řekla.

	Janer němě přikývl. Pak ucítil, že se kabina pohnula, a rozhlédl se. Bouře pohazovala vzdušnekem. Doufal, že to není jenom poryv větru, když ho Eller chytila za hlavu a vtiskla si ji dolů mezi nohy. Sliz mu nevadil. Nebýt slabé pepřové příchutě, skoro by si ho nevšiml. Kromě toho, co dělal, si nevšímal prakticky ničeho. Eller sténala a zarývala mu nehty do hlavy. Nohama se mu zahákla za ramena a ostruhy mu zaryla do zad. Pak ho prudce odstrčila. Teď přišla řada na ni, aby sklouzla dolů a vzala do úst jeho penis: Zpracovávala ho rty a jazykem, přivedla ho skoro na práh orgasmu a pak přestala a couvla. Oba hlasitě lapali po dechu. Eller se od něho odsunula, lehla si na záda, široce roztáhla nohy a začala se třít oběma rukama. Její sténání nabralo na intenzitě. Janer si všiml, že sliz ve skutečnosti vytváří článkovaná kůže na přední straně jejího trupu. Co na tom. Nasunul se nad ni, opřel se pěstmi o podlahu po stranách jejích boků a znovu do ní vnikl. Když se začal pohybovat, zvedl jednu ruku z podlahy a přejel jí po té žebrované kůži. Eller zdivočela, začala se pod ním svíjet a křičet. Janer, který už se prakticky neovládal, použil obě ruce k tomu, aby ji tam tiskl a hladil. Pak něco povolilo. Zavřískla v extázi. Janer měl nekonečný orgasmus. Připadal si, jako kdyby ho vysávala, jako kdyby mu měla prasknout hlava, jako kdyby mu z penisu stříkal obsah jeho vnitřností.

	Když ta vlna opadla, podíval se dolů a se sílícím zděšením uviděl, že se mu ruce zabořily mezi články jejího trupu. V návalu odporu provázeného panikou se od ní odtáhl. Ležela bezvládně na podlaze, její oči měly skelný lesk. Byla mrtvá? Ne, to ne… Zalétl pohledem k sršni na výstupku ze svaloviny. Seděl si ve svém pouzdře jako nějaký bohatě zdobený klenot, nehybný, vševidoucí.

	„To nic není,“ řekla Eller a on na ni s úlevou pohlédl. Články jejího trupu byly rozevřené a pod sklovitým slizem bylo vidět orgány. Janer polkl hořkost z žaludku. Měl ještě dost duchapřítomnosti, aby před tím, než prchl masitými dveřmi, popadl pouzdro se sršněm. U sebe v kabině použil malý sprchový kout a potom se třel ručníkem, až to bolelo. Jakmile byl čistý a suchý, padlo na něj náhle vyčerpání a svalil se na postel.

	„Genetici vytvořili nejenom vzdušneky, ale vytvořili taky jejich posádky,“ řeklo mu úlové spojení.

	„Netušil jsem kolik… tolik.“

	„Jsou jako my – všichni jsou jeden,“ řeklo mu.

	Slyšel to a usnul, ale nepochopil.

	

	„Teď půjdeme do horní ulity,“ oznámilo úlové spojení.

	Janer, který stále nebyl ve své kůži, pohlédl z košile, kterou držel, na sršně na nočním stolku. Pil právě z automatu, který tam Janer položil. Zařízení obsahovalo nepříjemně sladký sirup obohacený bílkovinami. Nic víc sršeň nepotřeboval, aby se udržel naživu. Janer na tvora chvíli tupě zíral a pak obrátil svou pozornost zpátky k oblečení. Nedokázal si spojit dvě myšlenky. Měl by se obléknout, nebo ne? Zahodil šaty, které si oblékal, a vybral si ze své garderoby monofilamentovou kombinézu. Byla zaručeně odolná vůči čemukoli a její vnější povrch měl nulové tření – sliz se na něm nemohl udržet. Našel i rukavice a galoše z podobného materiálu. V límcové kapse byla kapuce a maska. Neměl žádné ochranné brýle ani respirátor, takže si muset vystačit bez nich. Nepřeháněl to? Měl za to, že ne. Náležitě ustrojený, udělal si kávu a probral se zásobou potravin. Hypermlžů si nevšímal, protože měli mít afrodiziakální vlastnosti. Místo toho si zvolil masovník, který měl někde mezi svými předky prase a broskev. Opravdová prasata dnes byla chráněným druhem.

	Před jeho kabinou byli dva. Nějaký mladý muž temperamentně smilnil s jiným mladým mužem, zatímco vedle ležela na podlaze mladá dívka, hrála si sama se sebou a tvářila se rozmrzele. Jakmile postřehla Janera, dopřála si novou naději, ale on zavrtěl hlavou a rychle šel dál. Na to si musel dát pozor, kdyby ho někdo chytil. Pouzdro se sršněm se na monofilamentovou kombinézu nedalo přilepit, a tak měl sršně v horní kapse, odkud měl tvoreček výhled na všechno. Občas cítil, jak mu přechází po hrudi, ale byl po všech stránkách příliš vyčerpaný, než aby na to dokázal nějak zareagovat. Rychle prošel tepnou a pak další, která se vinula tělem vzdušneka ve spirále vzhůru. Pokaždé, když zahlédl někoho z posádky, byl svědkem sexuální aktivity nebo jejích dozvuků. Většinou si ho nevšímali. S klidem skoro až ledovým teď pozoroval vepředu rozevřená, mokvající těla, muže obskakující ženy nebo jiné muže v jakékoli pozici od genitálií nahoru. Vypadalo to, jako by bílá červí kůže byla rozšířením jejich pohlavních orgánů. Díval se a šel dál, nikoli nedotčen. Uvědomoval si, že látka ve slizu se nachází také ve vlhkém vzduchu, který nasává do plic. V jednom okamžiku, když se k němu po podlaze začala plazit nějaká žena, musel zatnout zuby a jít dál. Skutečně s ní chtěl zůstat.

	Nakonec se Janer dostal do sušších míst, kde lastuřina prostupovala stěnami a táhla se po podlaze v útvarech připomínajících útesy. Dveřmi, které byly napůl organické a napůl vyrobené, nahlížel do nákladních prostor a za nimi viděl průsvitnou ulitu bičovanou lijákem a osvětlovanou blesky. Teprve při tomto pohledu si uvědomil, jak si zvykl na pološero uvnitř vzdušneka – tlumenou modrou záři bioluminiscenčních koulí přichycených na každé stěně.

	„Šachty jsou vepředu,“ napovědělo mu zbytečně úlové spojení. Prostudoval si schéma vzdušnekovy vnitřní dispozice ještě před nastoupením. Krátce nato došel k otevřeným kovovým ústím, která se stáčela nahoru do tmy. Do jednoho vstoupil, šmátral tak dlouho, až nahmatal příčel, a začal šplhat.

	Pobyl ve tmě jen krátce, když dorazil k průlezu, jenž se otevřel, sotva dohmátl na příčel pod ním. Když vylezl do nenadálého světla, na chvíli ho z něj rozbolely oči. Toto chtěl vidět. Podlaha byla hladká a duhová. Napravo mu zakřivené stěna téměř průhledné ulity ukazovala nezměrnou oblohu, příjemnou po stísněném prostoru vzdušnekova těla. Ze tři metry široké podlahové plochy se díval ven na hustý, blesky prozářený mrak a dolů na vzdušnekovo tělo. Obrovská, lesklá hlava se kolébala ze strany na stranu, rohy se vystrkovaly do bouřky. Nalevo od něho se nadýmaly obrovské héliové vaky, žilkované vzdušnečí tkání. Podlaha stoupala, jak sledovala spirálu ulity. Lezl nahoru a lehce dýchal vzduch, který se postupně zbavil nepříjemného nádechu po živém těle dole. Občasnými prasklinami ve staré ulitě na něho profukoval studený vítr. Cítil chuť deště a mraků. Podlaha se chvěla hřměním. Vlhkost se tady hromadila do malých kapek a stékala pryč. Zdolával jednu spirálu za druhou, přičemž každá byla těsnější než ta předchozí. O něco výš si všiml na podlaze ptačího trusu a jakési sítě mezi héliovými vaky. Na podlaze leželi dva mrtví havrani.

	„Dostali lekci?“ zeptal se.

	„Nemají dost inteligence, aby se mohli učit. Od doby, kdy vládli na Zemi, je to s nimi pořád stejné.“

	Ptáci – přímí potomci dinosaurů. Měli dost starou mysl, aby si pamatovala, ale byli zvláštní. Nekomunikovali s mladšími myslemi a vůbec nekomunikovali s lidmi.

	Nakonec se Janer dostal do sklovité, kuželovité špičky s rovnou kruhovou podlahou. Uviděl, že ostatní sršni se drží průhledné stěny, kazů na skle. Došel k protější straně komory a vyhlédl ven.

	„Už jsi spokojený?“ zeptala se úlová mysl.

	„Cítím uvolnění jistých napětí,“ odvětil.

	„To je dobře, protože zbytek cesty strávíš tady.“

	Janer chvíli mlčel. „Proč?“

	„Podívej se směrem, kterým se dívají moji společníci.“

	Sršeň znenadání vzlétl z jeho kapsy a zabzučel ve vzduchu. Janer se rozhlédl po komoře, za sršně, a pozorně se zadíval přes stěnu na změť mraků. Pak to uviděl, ověnčené blesky: další pohádkový zámek, dalšího blížícího se vzdušneka.

	„Příčinou aktivity tam dole není bouře, ale očekávání tohoto vzdušneka. Páří se jednou za pět set let.“

	„U Ezaua!“

	„Ano, proto jsi tady. Proto nás to zajímá.“

	Janer si všiml, že mysl použila plurál majestatikus. Úlová mysl byla kompletně na příjmu.

	„Proč takový velký zájem?“

	„Tento vzdušnek je samec,“ řekla mu mysl.

	„Nerozumím.“

	„Jako jejich měkkýší bratři, samci vzdušneků si v těle vytvoří harpunu z kalcitu, kterou použijí k tomu, aby do samice pronikli a přidrželi si ji. Normální šneci se pak spáří a rozejdou se. Pro vzdušnečího samce je vytvoření této harpuny vražedné. Takový se spáří pouze jednou.“

	„Zemře?“

	„Ano.“

	„Takže je to nebezpečné. Co posádka, co pasažéři?“

	„Podívej se dolů.“

	Janer se podíval dolů pod tělo vzdušneka. Spatřil, jak do vzduchu vyletují vejcovité objekty, rozevírají kluzáková křídla a snášejí se oblohou.

	„Jsou v bezpečí.“

	„Ano, pasažéři. Pro posádku není úniku.“

	Janer se prudce otočil a postavil se proti sršni, který visel ve vzduchu na jednom místě. „Cože! Bez varování! Jen tak je nechat zemřít!“

	Otočil se a rozběhl se zpátky. Eller. Zjistil, že mu přece jen záleží na tom, co s ní bude.

	„Pitomče,“ řekla mu mysl. „Genetici vytvořili obojí, vzdušneka i posádku.“

	Janer ani tentokrát neslyšel.

	

	Byl v polovině sestupu z horní ulity, když se vzdušneci setkali. Náraz ho odhodil na héliové vaky. Ulitami se rozléhal třesk a zvonění. Janer uviděl, jak se ve vzduchu třpytí odletující úlomky ulit. Pak se ozval titánský zvuk: bublavý sten, vzdech jeskyní. Zatímco ulity se kolébaly a drhly o sebe, Janer dovrávoral ke stěně právě včas, aby uviděl, jak samec vzdušneka vysunul ozubené kopí z mléčné skloviny a zarazil je do těla samice. Těla splynula. Vítr vynášel ve spirálách zpěněný sliz, jako by to byla vodní tříšť. Věžovité ulity se srazily a znovu mrštily Janera na héliové vaky. Potom se nahoře rozdělily a na dolním konci se začaly drtit o sebe. Janer vletěl po hlavě do sklovité stěny a v záblesku temnoty ztratil vědomí.

	

	Když přišel k sobě, jeho první reakcí bylo to, že se vyzvracel na podlahu a chytil se za hlavu. Z úlového spojení se ozývalo zvláštní bzučení. Byl to zvuk, jaký nikdy předtím neslyšel. Třeba se spojení pokazilo. Vrávoravě se postavil a zkusil zamrkat, aby přestal vidět dvojitě. Jak stál nejistě, chvíli mu trvalo, než si uvědomil, že vzdušnek je znovu v rovnováze. Od stěny se podíval dolů. Obloha se projasňovala a on viděl všechno do detailů. Samice byla pryč. Samec vzdušneka visel pod svou ulitou prohnutý do oblouku, bezvládný. Vazy, které ho spojovaly s ulitou, byly napnuté. Posádka. Eller. Janer se vydal dolů. Cestou se opíral o stěnu a přemýšlel, jak dlouho asi zůstal v bezvědomí. Minuty? Hodiny? Jakmile dorazil k sestupné trubici do vzdušnekova těla, uvědomil si, že to nějakou dobu trvat muselo.

	Když z trubice vylezl, podlaha byla lepkavá. Usychala. Přemýšlel o tom, dokud nezaslechl šelest klimatizace – něco, co se předtím ztrácelo v přirozených zvucích, které vzdušnek vydával. Klimatizace nebyla biotechnologie – poběží, dokud se neucpe rozkládajícími se tkáněmi. Nedaleko ležela biožárovka a ochable mávala ve vzduchu nohama. Široce otevírala klíštěcí ústa a hladově jimi mlaskala. Ve vzduchu byla cítit smrt. Janer biožárovku opatrně obešel, ale nemusel si dělat starosti, byla příliš slabá, než aby se k němu dostala, a stejně by nepronikla přes jeho oděv z monofilamentu. Nahlédl do tepnové chodby na další biožárovky a jedna mu spadla přímo před očima. Všechny budou hladové. Natáhl si kapuci a masku z límcové kapsy své kombinézy a navlékl si rukavice. Půjdou po obnažených částech těla: po očích a ústech. Bude si muset dát velký pozor.

	Prvního člena posádky Janer našel krátce poté, co rozdrtil pod nohama třetí biožárovku, která na něho spadla. Jak ji rozmačkal, šťávy se roztekly do svítící kaluže a za ním teď zůstávaly na podlaze zářivé stopy. Všiml si změny v množství a spektru osvětlení.

	Muži, který se odplazil od své partnerky, viselo na zádech pět biožárovek. Svítily načervenale, jak čerpaly energii prakticky jenom z lidské krve. Muž za sebou nechával silnou stopu slizu, na které se již vytvořila zaschlá blanka. Žena se choulila v koutě a biožárovka se jí držela z boku na hlavě. Když se k ní Janer otočil, biožárovka odpadla, přičemž za sebou zanechala krvavý otvor, a pokusila se odplazit k němu. Šlápl na ni a s čvachtavým prasknutím ji rozmáčkl. Žena otočila hlavu, se suchým mlasknutím rozevřela ústa a pokusila se otevřít škraloupem pokryté oči. Shýbl se k ní a položil na ni ruce.

	„Smrt,“ zachroptěla a syčivě mu vydechla do tváře poslední páchnoucí dech. Pustil ji a rozběhl se. Teprve teď mu došlo něco, co předtím řekla úlová mysl – genetici stvořili obojí. Vzpomněl si, že nikdy neviděl členy posádky jíst a nevšiml si, že by měli nějaký osobní majetek… Jsou jako my – všichni jsou jeden. Teď, když jejich hostitel byl mrtvý, umírali stejně jako biožárovky.

	Dveře se roztrhly jako mokrý papír, když je odtáhl stranou. Eller ležela na podlaze v provazcích slizu. Zamrkala na něho. Vedle sebe měla hrnek s vodou. Podařilo se jí očistit si obličej a oči, ale oči byly otupělé, vysychaly.

	„Eller… to…“

	„Janere,“ řekla, usmála se a pohnula se. Její tělo se prodloužilo, mezi články byly mezery široké jako jeho paže. Mezi nimi bylo vidět pomalu tlukoucí srdce, napnutá střeva. Klekl si k ní a ona mu dokázala položit ruku na rameno. Znovu se pohnula.

	„Polib mě… ještě jednou,“ řekla.

	Janer se k ní už už předkláněl, když vtom zaslechl hluboký bzukot. Z úlového spojení se ozvala deformovaná řeč, ale on nerozuměl, co říká. Když se přihnal sršeň, Janer maličko natočil hlavu. Eller ze sebe vyrazila strašlivý zvuk, něco mezi zasténáním a zasyčením, ucukla rukou a otevřela ústa bolestí. Ve stejném okamžiku se z její paže vznesl sršeň. Dal jí žihadlo. Janer ho v první chvíli chtěl rozmáčknout, ale pak si všiml jejích úst. Bílý jazyk Eller byl na konci rozevřený jako květ, uvnitř se vlhce leskly skřípající zuby. Ozvalo se další bzučení, v místnosti se objevily další třpytivé tvary. Pětice sršňů poletovala mezi ním a Eller a útočila na něho. Neslyšel teď, co říkají, a tak se v něm znovu probudil strach. Vrávoravě ustoupil. Eller se pokusila připlazit k němu. Jako biožárovky, uvědomil si a zachvěl se hrůzou. Sršni ho vypudili do chodby. Stěny praskaly a roztékaly se. Klopýtal před zástupci hmyzu, příliš otupělý, než aby přemýšlel. Zahnali ho do horní ulity.

	

	Podlaha ho chladila do tváře. Sršeň, který mu stál z boku na krku a něco dělal s komůrkovitým aparátem za jeho uchem, dokončil práci a odletěl od něho.

	„Nevěděli jsme, že hrozí takové nebezpečí,“ řekla mu mysl.

	„Není správné, aby tak umírali.“

	„Všichni byli naživu stejně dlouho jako vzdušnek. Sice by se po jeho smrti mohli přiživovat na jiných tvorech, ale nepřežili by dlouho. Chemické pochody jsou příliš složité. Jsou jedna bytost, jako my.“

	„A to je všechno, co jste sem přišli zjistit?“

	„Ne.“

	„Tak o co jde?“

	„Ulita nepodléhá rozkladu. Tělo pod ní zanedlouho odpadne a ulita bude potřebovat protizávaží. Přišli jsme se jí ujmout. Tady můžeme být v bezpečí.“

	Janer, opřený ramenem o křišťálovou stěnu špičky, je uviděl. Byl to obrovský šedivý mrak a v jeho pohybu byla účelnost. Cítil přítomnost mnoha myslí – milionu úlů. Sršni se stěhovali do nového domova.

	

	přeložil Petr Kotrle

	



	




	
		Veterán



	
		(„The Veteran“, Asimov’s vol. 28 no. 6, June 2004)



	

	Cheel už se málem podařilo uniknout, když uviděla, jak si ten muž sundal tvář. Byla přesvědčená, že se Crovenových hochů v nákladišti zbavila, ale zůstala schovaná mezi elastonovými bednami, dokud si nebyla jistá. Jako další bezpečnostní opatření to vzala oklikou k terminálu, kde chtěla chytit přívoz na scarbeskou stranu řeky. A tam ho našla.

	Muž usazený na úvazném pacholeti si zamyšleně vytáhl dýmku, jako by si ji chtěl nacpat nebo znovu zapálit. Místo toho si zastrčil troubel do horní kapsy košile, pak zvedl ruku a zatlačil prsty na lícní kost a čelo. Jeho obličej se oddělil podél linie vlasů a vzadu za ušima až dolů po místo těsně nad ohryzkem. Vnitřek jeho úst a velká část ústní dutiny byly také součástí protézy, takže v horní části jeho lebky zůstaly jenom holé oční bulvy – zbytek byly černé jehly a plošky biorozhraní.

	Cheel vytřeštila oči a brada jí spadla na prsa. Muž vytáhl z další kapsy nějaký nástroj a začal se vrtat v zadní straně sundaného obličeje. Položil si protézu do klína, vytáhl dýmku a zasunul si ji do hrdelního svěrače. Kouř mu unikal škvírami mezi destičkami rozhraní na jeho tváři. Obnažené oční bulvy se otočily k Cheel a pak se vrátily k úpravám, které prováděl. Náhle jí došlo, kdo to je. Byl to veterán, který pracoval na přívozu. Jeden z mála, kteří přežili krutou válku mezi frakcemi lidí nadupaných technikou. Aniž chápala, co ji k tomu vede, vyšla na molo a zamířila k němu.

	Veterán jí věnoval pozornost až poté, co si vytáhl dýmku z hrdla a vrátil si obličej na místo. Protéza zapadla s mlaskavým cvaknutím. Bylo možné, že bez obličeje nemohl mluvit?

	„Jakpak ti říkají?“ zeptal se blahosklonně.

	„Cheel.“

	Tímtéž nástrojem, který předtím použil na zadní stranu obličeje, si zamyšleně vyčistil dýmku. Když si ji znovu nacpal tabákem z váčku na opasku, zapálil si ji laserovým zapalovačem. Vyfoukl oblak voňavého dýmu.

	„Co pro tebe můžu udělat, Cheel?“

	Nevěděla, co na to odpovědět. Chtěla se zeptat na nadupanou techniku, na cestování mezi hvězdami, jestli je pravda, že má víc než dvě stě let, a jestli je pravda, že nova Straker, která je na obloze noc co noc větší, je to, co zůstalo z hvězdy, kterou on a jeho druhové v bitvě odpálili. Ale neměla čas.

	„Hej, Cheel!“

	Cítila, jak ji polila hrůza. Byla to pitomost vyjít na molo. Pitomost nechat se tímhle chvilkovým okouzlením zdržet při útěku. Otočila se a uviděla své původní pronásledovatele, jak jí blokují únikovou cestu z mola. Sklouzla pohledem k vodě Velké řeky a uviděla, jak kolem proplavala suderdila. Uměla plavat, i když to u děvčete, které vyrostlo v říčním městě Slove-Scarbe, nebylo obvyklé. Naučila se to na pobřeží, dokud byla naživu babička, jenže tady jí ta dovednost nepomůže. Obyvatelé města se plavat ani neučili, protože doba přežití v řece byla kratší než třicet sekund.

	„Co chceš, Prdo?“ zeptala se.

	Z jeho výrazu poznala, že chce víc než její okamžitou smrt. Když Croven zjistil, že je schránka s drahokamy pryč, zřejmě mu rychle došlo, že ho nakonec opustila, a poslal za ní Prdu. Jenže co sakra čekal? Jak jeho nemoc postupovala, byl čím dál surovější a nepředvídatelnější a ona nechtěla umřít s ním, až ho nakonec nevyhnutelně oddělá jeden z jeho zástupců.

	„To od tebe bylo moc ošklivý, Cheel.“

	Cheel věděla o třech lidech, které Prda – Crovenův pobočník – zabil. Ohlédla se v naději, že najde únikovou cestu tam, třeba nějakou loďku. Sice netušila, proč by se veterán měl schovávat – on se od Prdy a jeho lidí neměl čeho bát – ale byl pryč. Vytáhla nůž a začala ustupovat. Kdyby je nalákala na tuto stranu mola, nemohlo by se jí podařit uniknout po druhé straně nebo po těch bednách? Pak dorazili další členové Crovenovy bandy a ona pochopila, že neuteče. Najednou jí došla celá hrůzná realita a chtělo se jí brečet. Znásilní ji, vystřídají se na ní všichni a dají si na čas, a jestli při tom neumře, hodí ji jako potravu suderdilám. Couvla ještě dál, až došla z druhé strany k pacholeti, na kterém předtím seděl ten veterán.

	„Co jsi udělala?“ zeptal se obličej, který ležel na pacholeti. Cheel tam chvíli jenom stála a hýbala ústy, ale nevycházelo z ní vůbec nic.

	Nakonec ze sebe dostala: „Pokusila jsem se odejít od Crovena.“ Opomněla se zmínit o Crovenově schránce s drahokamy, která jí visela na šňůrkách přes rameno, zabalená v kůži.

	„A co s tebou udělají oni?“ zeptal se obličej.

	„Nejdřív mě znásilní a pak mě zabijou.“

	„Co to je, ty malá děvko?“ Prda rozdělil úkoly ostatním členům Crovenovy bandy, aby pokryli každou cestu z mola. Za ním uviděla, že dorazil Croven – vytáhlou postavu s černými vlasy bylo těžké si s někým splést, obzvlášť s tím jeho prkenným krokem a nepřirozeným držením těla. Mohla na něho po takové zradě ještě nějak zapůsobit?

	„Nic,“ odpověděla Cheel. „Vůbec nic.“

	Pohlédla na obličej.

	Mrkl na ni a pak řekl: „Zvedni mě a otoč mě k nim.“

	Měla co ztratit?

	V okamžiku, kdy po protéze chňapla, Prda vytáhl svou vzduchovku Compac a zamířil jí na nohy. Nechtěl ji zabít, jenom jí roztříštit koleno, kdyby kladla odpor. Viděla ho, jak to v minulosti udělal. Jeho nepříjemný, rozšklebený výraz se náhle změnil ve zmatek, když si všiml, co drží.

	Tvář se jí v ruce rozvibrovala.

	„Co myslíš?“ zeptala se.

	„Prda je jméno, které ho až žalostně vystihuje.“

	„Nevím –“ začala Cheel.

	Najednou se duhově zablesklo. Vzduch rozčísl zvuk, jako by si odkašlával nějaký obr. Prda znehybněl. Po těle mu přejela vodorovná čára a spálila ho od hlavy k patě. Když se pak pohnul, z růžových prasklin, které se v jeho černé kůži objevily, vyšlehly plameny. Vzduchovka mu s tupým zaduněním vybuchla a utrhla mu ruku. Zvedl pahýl před své roztékající se oči a začal ječet. Croven k němu rychle přistoupil zezadu, otočil ho a strčil. Prda ve vodě vřískal, zčernalá kůže se z něho loupala. Cheel ani nezahlédla suderdilu, která ho dostala. V jednom okamžiku sebou zoufale plácal v narudlé pěně, v dalším byl pryč.

	Obličej v ruce Cheel se rozvibroval. „Crovene, to děvče se mnou odejde na Skidbladnir. Tohle ber jako varování pro tebe a pro tvou tlupu.“

	Croven se zděšeně zadíval do vody a pak na své lesknoucí se ruce. Pak, jako by jím něco škublo, udělal koncem prstu krouživý pohyb ve vzduchu. Členové bandy se začali z mola stahovat a odcházet.

	„Proč ona?“ Croven najednou obrátil pohled k obličeji. „Copak tahle tvoje část není taky protéza?“

	„Ach, Crovene,“ řekl obličej. „S mocí je to tak, že když ji máš, nemusíš ospravedlňovat, co děláš. Na to už jsi určitě přišel.“

	Croven přikývl a nakrátko se odvrátil, potom se otočil zpátky a podíval se přímo na Cheel. „Já jsem tě nechtěl zabít. Miluju tě.“

	Cheel mu věřila, ale velice dobře si uvědomovala, že řekl ‚nechtěl‘. Teď, když zapříčinila Prdovu smrt, třebaže nepřímo, by Croven nemohl couvnout. Počkal, jestli něco řekne, a když to neudělala, obrátil se k odchodu.

	„Co teď?“ zeptala se Cheel, když už nikdo z bandy nebyl na dohled.

	„Teď s mým obličejem odejdi k přívozu.“

	Cheel vykročila. Uvědomila si při tom, že se do hovoru s mluvícím obličejem zabrala tak, až na chvíli úplně zapomněla, že je to jenom veteránova protéza.

	„Kde jsi?“ zeptala se, když se přiblížila ke konci mola.

	„O to se nestarej. Jdi dál až k terminálu. Vytušil jsem správně, že máš namířeno na scarbeskou stranu?“

	„Ano.“

	Cheel neviděla žádné známky Crovena ani jeho bandy, ale věděla, že s největší pravděpodobností číhají někde blízko. Sklonila hlavu, strčila si protézu pod paži kousek od ruličky s drahokamy a pospíchala k obrovité siluetě přívozu nebo Skidbladniru, jak ho nazval veterán. Napůl očekávala, že se do ní každým okamžikem zavrtá brok ze vzduchovky, pokud ne od Crovena jako pomsta, tak od někoho z ostatních, ale nestalo se tak. Prozíravě nikdo neútočil, dokud neviditelný veterán zůstával nablízku. Proč to muselo dojít tak daleko?

	Neustále Crovena prosila, aby čas, který mu zbýval, prožil s ní na pobřeží. S jeho schránkou mohli žít nějakou dobu bezstarostně a potom, až by jim došly finance, si mohla najít práci. Postarala by se o něho, pečovala by o něho až do konce. Ale jeho rozhodnutí zůstat tam, kde jediným měřítkem muže byla krutost a fyzické násilí, znamenalo, že to může skončit jen jediným způsobem. Jestli si pro sebe vybral krvavý konec, bylo to v pořádku. Ale neměl právo vybrat ho i pro ni.

	Za chvilku došla na rampu přívozu. Zašmátrala v kapse pro známku, ale zdálo se, že veteránův obličej jako jízdenka stačí, protože průvodčí na ni mávl, aby si nastoupila. Vzhledem k lahodným vůním a nedostatku prostředků použitelných k zakoupení toho, co se tam prodávalo, se Cheel vyhnula restaurační palubě. Vyšla až nahoru na střešní palubu, tam se opřela o zábradlí a pozorovala nástupní rampy. Něčí ruka jí poklepala na rameno. Otočila se a uviděla veterána bez obličeje, jak natahuje ruku pro svou protézu.

	„Jak to, že vás není vidět?“ zeptala se Cheel.

	„Chameleonware.“ Ústa se mu ještě pořád pohybovala, když jeho obličej znovu dosedl s tím mlaskavým cvaknutím. Očima na místě, kde předtím žádné nebyly, vzhlédl k obloze a pokračoval: „Ale tím, jak jsem se zneviditelnil tady dole, jsem se příliš zviditelnil jinde. I když pozornost nejspíš upoutal ten protonový záblesk.“

	„Prda?“

	„Ano.“ Otočil se k ní a prohlédl si ji. „Zbraň, kterou jsem spálil toho šmejda.“

	Cheel zvedla oči k místu, kam se díval, a tázavě povytáhla obočí.

	„Přátelé,“ řekl. „I když je pro mě těžké je tak brát. Nechali mě odpočívat, abych si zahojil a opravil to, co ještě zbylo z mé lidskosti, ale tím, že jsem své zbraně použil k zabití, jsem jim dal na vědomí, že jsem připravený znovu nastoupit do služby. Nemyslím si, že čtvrt století je dost dlouhá doba, jenže kdyby to záleželo na mně, tak žádná doba není dost dlouhá.“

	Zdola zaslechla klapot rohatek a hlasité řinčení, jak posádka zvedla rampy a upevňovala je k boku plavidla. Hluboko v břiše Skidbladniru se dunivě rozběhly dieselové motory.

	„Co se stane?“ Cheel věděla, že bude muset ze Scarbe co nejrychleji zmizet. Veterán ji zachránil a momentálně ji ochraňoval, ale to nepotrvá a nemůže trvat věčně. A Croven si pro ni přijde.

	„Pošlou mi tralovou kouli s taktickými aktualizacemi a parametry nové mise.“

	Cheel jenom přikývla. Vůbec nechápala, o čem mluví, ale nechtěla, aby přestal. Mluvil o nadupané technice, o válce a o technicky vyspělých lidech, kteří se navzájem zabíjejí.

	V ocelových klecích pod nimi se začaly otáčet svislé hřídele. Uváděly do pohybu velká lesklá upínací kola, která mezi sebou svírala silné lano z lodního kovu, natažené od sloveského pylonu za nimi ke scarbeskému pylonu vzdálenému kilometr odsud na druhé straně řeky. Přívoz začal vyplouvat z přístaviště. Rozprchávající se suderdily surfovaly na vlně bílé vody od přídě. Cheel obrátila pohled na druhou stranu řeky ke svému cíli.

	„Kdy ta tralová koule dorazí?“ zeptala se.

	Veterán se usmál. „Z toho, že se ptáš, je poznat, že netušíš, o čem mluvím. Tralová koule je samozřejmě už tady. Stejně tak je tady válka, nepřítel a taky můj plán.“

	

	Jeden člen posádky viděl, jak naskočil na palubu, ale nejevil chuť honit se za ním vlhkými dolními prostorami přívozu. Ve slabém světle, které do dlouhé ocelové chodby vpouštěl špinavý průchod, Croven vytáhl z pouzdra na břiše svou vzduchovku a zkontroloval, zda je nabitá. Všiml si, že pravá ruka se mu třese – dodatečný stres, který s sebou přinesla situace, podráždil symptomy jeho nervové choroby. Zatracená Cheel, že ho k tomu donutila. Prda její nešikovnou krádež rychle odhalil, jinak by ji Croven možná nechal jít. Jenže když o tom věděli Prda a ostatní, Croven musel nařídit, aby ji okamžitě zadrželi. Minimum, čím ji mohl za své okradení a zradu potrestat, aby mu to prošlo a zároveň neztratil své postavení, by bylo nechat ji ponížit a ztlouct. Po tom, co se stalo Prdovi, se musel pokusit ji a veterána zabít. Jenže Croven nechtěl zabít Cheel a pochyboval, že dokáže zabít veterána.

	Gangy ze Slove už dávno věděly, že veterán je nedotknutelný. Ale dnes poprvé skutečně použil jednu ze svých nadupaných zbraní k tomu, aby někoho zabil. Předtím se to vždycky odbylo nějakou jeho neviditelnou návštěvou. Některé opovážlivce zmlátil, jiné hodil do řeky. Často byli jako Croven: členové gangu žijící podle kodexu, který jim neumožňoval přiznat strach. Veterán zabil Crovenova zástupce a Croven se za to musel pomstít. To, že postavit se veteránovi znamenalo smrt, nebyla omluva, aby se o to nepokusil. Možná měl poslechnout Cheel.

	Když mu poprvé navrhla, aby odjeli ze Slove do některého z pobřežních měst, Croven ten nápad důkladně zvážil. Nudil se, a tady se mu otevírala šance na nový začátek, nové výzvy. Jenže někdy v té době se u něho začal projevovat třas a prohlídka mediskenem potvrdila, že něco není v pořádku. Zaplatil jednomu badateli, aby zjistil co. Badateli stačilo ponořit se na pouhých několik hodin do veřejné online knihovny, aby mu to dokázal vyložit. Croven trpěl reverzní chorobou, jednou z nemocí, které většina lidstva už dávno odsunula do pole působnosti historiků, ale které se do primitivních kolonií jako tato vracely. Prognóza: na této planetě byla léčba nemožná.

	Léky, které mu přinášely úlevu od některých příznaků jeho parkinsona, zabíraly čím dál míň. Odhadoval, že mu jako vůdci gangu zbývá rok, než ho někdo oddělá. V některém městě na pobřeží by vydržel déle, jenže až by ho Cheel opustila, znuděná jeho nemocí, stejně by nakonec nejspíš zemřel hlady. Crovenovi se víc zamlouvala představa, že jeho odchod bude krvavý. Možná ten okamžik nastal teď.

	„Crovene.“ Hlas zněl tak kovově, že ho v prvním šíleném okamžiku napadlo, že na něho mluví přívoz.

	„Veteráne,“ dostal ze sebe nakonec. Nejspíš si ho všiml, jak nastoupil na palubu, a teď za ním přišel v neviditelné podobě. Croven se prudce otočil k dlouhé chodbě, z níž se hlas ozval, a vystřílel do stínů polovinu svého desetiranného zásobníku. Kulky s třeskem a kvílením zmizely v tmě.

	„Nejsem veterán, jsem jeho nepřítel,“ zaskřípěl hlas v Crovenově uchu.

	Pak se najednou přívoz naklonil a otřásl. Nějaká síla Crovena zvedla a mrštila jím o ocelovou přepážku. S řinčením, které se vracelo ozvěnou, se objevila zakřivená černá plocha, která přeťala podlahu a stěnu chodby. Croven uviděl, že průchod je rozbitý, a uvědomil si, že to, co ho drží, ho pravděpodobně zachránilo před zraněním. Slyšel jekot a křik. V černém povrchu se rozevřel kruhový průchod. Za ním bylo vidět blyštivý, nahuštěný, svíjivý pohyb.

	„Vyber si,“ sykl hlas.

	

	Nějaký náraz vychýlil tisíce tun železa a oceli přívozu stranou. Teď se plavidlo sténavě ploužilo zpět na své místo pod lanem. Obrovské vlny pleskaly o jeho boky a zalévaly nižší paluby. Kdyby veterán Cheel nezachytil, prudký pohyb by ji srazil přes zábradlí do chřtánů suderdil.

	„Co to je?“ hlesla.

	„Byli rychlí,“ prohlásil. „Ale s umístěním jim to moc nevyšlo.“

	Zahřmělo a oni se náhle ocitli ve stínu. Objevila se koule. Měla dvacet metrů v průměru, inkoustově černá, a visela pouhé tři nebo čtyři metry nad nimi. Její povrch protínal hnací skříně upínacích kol a lano z lodního kovu. Když se vůči přívozu maličko pohnula, přeseknuté lano vypadlo z upínacích kol, žuchlo na nedalekou palubu a sklouzlo přes záď přívozu do vody. Většinu litinového zádového zábradlí vzalo s sebou.

	„Asi jsem to taky mohl zvládnout líp,“ poznamenal veterán.

	Cheel si uvědomila, že jsou dvě, dvě tralové koule. Ale kde byla ta druhá? Viděla, jak ta viditelná přeřízla skrz naskrz hnací skříň přívozu. Hustý lesklý olej vychrstl ven a několik hypoidních kol se skákavě rozběhlo přes palubu. Rozhlédla se a vytušila, kde se nachází ta druhá. Lidé křičeli, některé shodil kataklyzmatický přílet koule do nitra přívozu do vody. Cheel zděšeně pozorovala ženu, která se snažila vyzvednout malé dítě z vody, aby je zachránila před blížícími se suderdilami. Přívoz, odpojený od lana, se otáčel a silný proud ho unášel po řece dolů.

	„Ve vodě jsou lidé!“ vykřikla Cheel.

	„Ano.“ Veterán pokrčil rameny. „Lidé umírají.“

	Cheel na něho nevěřícně vytřeštila oči. Podcenila jeho předchozí otrlost. Byl starý dvě stě let, byl to zdokonalený člověk, a ona si vzala do hlavy, že bude lepší než lidé, které znala, něco víc než oni.

	„Vám je to jedno?“

	„Samozřejmě že je mu to jedno.“ Cheel se otočila a uviděla, jak na palubu vyšel Croven. „My jsme pro něho primitivové.“

	S Crovenem bylo něco silně v nepořádku. Kůži měl jednolitě bílou a jaksi mrtvou. Teprve když přišel blíž, všimla si, že jeho oči vypadají jako hladké ocelové kuličky.

	„Tak tě sbalili automatici,“ prohlásil veterán. „Vždycky si udělají analýzu a vyberou někoho, kdo je ochotný nechat se předělat. Co rozhodlo, Crovene, tvoje hrdost a podsvětní čest, nebo příslib léku na to, co ti vyžírá hlavu zevnitř?“

	Croven si jeho posměšku nevšímal. Soustředil pozornost na Cheel. „Nechal jsem se naverbovat a teď, když vím, že bych tě mohl v mžiku zabít, jsem si jistý, že to nechci udělat.“

	Pohlédl na veterána. „Znám nepřítele.“

	Vzduch mezi Crovenem a veteránem byl napjatý, nasycený, jak jej propátrávalo a napínalo něco neviditelného. Ten pocit začal být nesnesitelný.

	Veterán vzal Cheel za rameno. „Ustup.“

	Přívoz byl teď stovky metrů po proudu od místa, kde překonával řeku, a z vody se již neozýval žádný křik, jen na místech, kde se na hladině hemžily šedé drápy suderdil, se zvětšovaly rudé skvrny. Viditelná koule dál visela nad přívozem jako nějaký balon. Pak se zdola ozval rachot a paluba se naklonila. Cheel se chytila klece hnací hřídele, aby přestala klouzat. Zbylí dva zůstali vzpřímeně, ale oba teď stáli v prostoru na místě, kde předtím byla paluba. O sto metrů dál se ve vzduchu zhmotnila s hromovým třeskem další koule. V otvoru, který se zjevil v jejím boku, bylo vidět blyštivý pohyb.

	„Kdybych nebyl tvůj nepřítel předtím, než jsem do té tralové koule vstoupil, byl bych jím teď.“

	Veterán pokrčil rameny. U někoho, kdo se vznášel nad palubou, to bylo zvláštně nepatřičné gesto.

	„Naprogramovali tě tak,“ řekl.

	Ocelová paluba se pod nimi vlnila, protínající se roviny střihu, perleťové plochy a linie, se objevovaly ve vzduchu mezi nimi a neustále se přeskupovaly, jako by se usilovně snažily vytvořit nějaký konečný, úplný tvar. Cheel ucítila spáleninu a uviděla, jak se nahoru směrem k ní vyvalil z boku přívozu mastný dým. Ozval se další křik, některý z útrob plavidla a některý z vody. Když se podívala přes nahnutou palubu dolů, uviděla, že kolem právě proplouvá záchranný člun. Lidé se do něho snažili dostat, přestože byl zamotaný do potrhaných lan a zpola převrácený váhou suderdily svírající čelistmi nohy jednoho člena posádky, který řval hrůzou. Uvědomila si, že tuto poslední spoušť způsobil Croven, když přemístil svou kouli mimo loď. On i veterán byli oba stejně bezohlední: přívoz a lidé na jeho palubě pro ně neznamenali nic.

	„Tady se to vyřešit nedá – a ty to víš,“ řekl Croven. Veterán se smutně usmál. Z koule visící přímo nad přívozem slétl dolů sloup protínajících se polí, který vypadal jako na sebe narovnané rozbité sklo, obklopil ho a odnesl ho pryč. Paluba před Crovenem, prudce zbavená odporu, praskla na tisíci místech, sloupla se a v jiskřící, třpytivé smršti, doběla rozžhavené, se rozlétla z přívozu na všechny strany. Objevil se tak labyrint kajut a chodeb plných lidí, kteří se zmateně snažili někam protlačit dýmem, jenž se náhle rozplynul. Croven se otočil k Cheel. V dalším okamžiku slétly tytéž podivné deformace k němu a odnesly ho do jeho koule. Cheel přemýšlela, jestli přenesli souboj jinam, aby zachránili životy lidí a jestli Croven sloupl palubu proto, aby poskytl vzduch těmto uvězněným duším. Chtěla věřit, že lidé s nadupanou technikou, staří i noví, ještě znají soucit. Ale když se přívoz ještě víc naklonil, takže bylo jasné, že se potápí, a kouř dole se změnil v oheň, nezbylo už pro tu víru místo. Zatímco ocelová paluba pod ní se zahřívala, Cheel pozorovala bitvu na obloze.

	Mezi oběma koulemi, z nichž teď byly tečky vzdálené od sebe mnoho kilometrů, trhaly oblohu tytéž střihové roviny a linie. Jako by používaly síly tak nesmírné, že namáhají a lámou samotnou existenci. Světlo, které blesklo jednou z těchto rovin k jedné z koulí, něco srazilo dolů. Nad obzor se vyvalilo mračno prachu, jako by tam padaly hory. Další takový odraz s původem v nějaké vzdálené zkáze vyslal po proudu řeky dvoumetrovou vlnu, která prudce narazila do přívozu a změnila jeho náklon vůči dnu řeky. V dalším okamžiku se z oblohy spustila nějaká síla, jako by to byla naběračka. Cheel nejdřív cítila, jak ji to přimáčklo k palubě. Křečovitě se držela klece a cítila, jak se paluba pod ní bortí. Z místa nedaleko, kde se paluba utrhla, vyšlehly plameny. Pak ji to odmrštilo stranou, její tělo úplně ztratilo kontakt s ocelí a nohy jí zavlály ve vzduchu. Přívoz s rachotem najel na mělčinu a znovu ji připlácl k palubě.

	

	Croven prohrával. Veteránův útočný program izoloval stroje kolem něho rychlostí, která exponenciálně stoupala. Než stačil vypočítat, jak dlouho ještě bude něco ovládat, neovládal nic. Očekával, že zemře, ne nějak velkolepě jako veteránův jediný nepřítel, ale stejným způsobem, jakým by zemřela posádka torpédoborce – prakticky bez významu pro zkázu stroje jako takového. Ale jeho zbystřené vědomí zůstalo. Uvědomil si, že veterán nezničil struktury vybudované v Crovenově hlavě a nechal ho žít.

	

	Pauza.

	

	Croven otevřel oči do sluneční záře. Byl na protáhlé vyvýšenině nad bahnitým břehem, kde by se normálně vyhřívaly suderdily. Řeka byla kalná a žádný z tvorů nebyl na dohled. Ve vzduchu se vznášel prach a pach rozpálené elektroniky.

	„Proč sis vybral mě?“ zeptal se Croven, třebaže odpověď už tušil.

	Veterán, který seděl na kameni nedaleko něho, odpověděl: „Vždycky umisťují autosystém do blízkosti místa, kde se některý z nás stal neaktivním – připravený postavit se nám, kdybychom se aktivovali. Ale takový kybernetický systém potřebuje lidský komponent.“

	„Na to jsem už přišel,“ řekl trpce Croven.

	Veterán mu věnoval chladný pohled. „Lidský komponent je nejdřív naprogramován a pak je mu svěřeno řízení. Ale pokud je lidský komponent nedokonalý, větší díl řízení se vrátí systému. Takové systémy umím snadno zničit. To, co pro mě může být nebezpečné, je nahodilý lidský tvůrčí element.“

	Croven se posadil rovně. Cítil se dobře, víc než dobře. „Takže jsi chtěl, aby se k řízení dostal nějaký trouba jako já.“

	Veterán zavrtěl hlavou. „Bylo už na čase, abych se znovu aktivoval – odhalil se. Rozhodl jsem se pro to už tím, že jsem zabil Prdu. Věděl jsem, že ti to dá důvod zabít mě ve stejnou dobu, kdy mě nepřátelský systém zachytí a oživí se, a že se svými obvyklými postupy dostane k tobě. Člověk se závažným nervovým poškozením pro mě byl snazší protivník, protože v systému bude méně lidského. Ale také jsem sledoval situaci. Cheelina krádež a její pokus utéct od tebe mi poskytly příležitost, kterou jsem si nemohl nechat ujít.“

	„Nechápu, jak to myslíš,“ řekl Croven.

	Veterán ho ignoroval. „Bylo jasné, že svým jednáním ohrozíš někoho, koho miluješ, a staneš se tak dvojnásob zranitelným. Přenést takový přívoz představovalo dostatečné rozdělení zdrojů. Proto jsi prohrál, Crovene.“

	Croven nasucho polkl a zeptal se: „Co bude teď?“ Veterán vstal. „Implantáty ti nechám. Díky nim budeš fungovat dalších deset let. Kromě toho –“ pokrčil rameny „– mě čekají jiné bitvy.“

	Veterán se otočil na druhou stranu, prostor se kolem něho zatočil a on zmizel. Nahoře bylo vidět černou kouli, jak zrychluje přímo vzhůru a zmenšuje se.

	

	Přívoz ležel v pozadí, zlomený o hřbet kopce. Ještě hořel. Ti, kteří přežili, se shromažďovali v ohromených skupinkách. Nevěděli, co dělat nebo kam jít. Cheel se vryl do paměti obraz muže, jak dřepí na zemi a spálené ruce drží od těla, zatímco za ním seká holčička dlouhým kusem kovu do vyplavené, umírající suderdily. V okolí se povalovali další obyvatelé řeky a chuchvalce vodních rostlin. Ten kotel síly je nabral spolu s přívozem a velkou porcí řeky. V prachu ležely ryby, potrhaní korýši a růžové říční škeble. Cheel byla nezraněná, jako jedna z mála. Mnoho jich zasáhly plameny, ale ona se jim vyhnula, když sešplhala po žebřících na vnější straně přívozu. Mohla pomoci jenom několika z nich. Z nedaleké hromady nabrala několik hrstí vodních rostlin, přišla k muži a ovázala mu prameny kolem popálených rukou – maximum, co mohla udělat, aby zranění zchladila.

	„Pojď už pryč,“ řekla holčičce, když se suderdila zajíkavě pokusila po své trýznitelce chňapnout. Holčička si Cheel nevšímala a pro změnu se pokusila tvorovi vydloubnout jedno žluté oko.

	„Nová věc, která se nedá nechat jen tak.“

	Cheel se prudce otočila, spatřila Crovena a prohlédla si ho od hlavy k patě. Jeho pleť teď měla zdravější odstín, ale v očích měl stále něco kovového.

	„Takže jsi ho zabil?“ zeptala se.

	„Ne, prohrál jsem a on se nade mnou slitoval.“

	„Tak to se pěkně fláká, když nechává neřády jako ty naživu.“ Cheel položila ruku na nedaleký kámen. Croven u sebe neměl svou vzduchovku, ale ona věděla, co dokáže holýma rukama.

	„Ve skutečnosti mě vůbec neznáš, Cheel.“

	„Vím, že po tom, co se stalo Prdovi, mě nemůžeš nechat žít.“

	Ukázal na přívoz. „Zachránil jsem ti život. Ten tlak, který jsem cítil a který ze mě dělal, čím jsem byl, už v sobě nemám.“

	Cheel se ohlédla po přívozu. On nebo veterán vyzvedli plavidlo z řeky a složili je sem na břeh. Croven tvrdil, že to byl on.

	„A co čekáš, že teď udělám?“ zeptala se.

	„Odejdi se mnou na pobřeží.“

	Cheel se ještě jednou rozhlédla po zkáze kolem a sevřela kámen pevněji.

	„Jdi k čertu,“ řekla.

	Croven stál chvíli naprosto nehnutě, pak přikývl a odešel.

	

	přeložil Petr Kotrle
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	Neal Asher, který se narodil v anglickém Essexu, ale nyní žije na Krétě, začal psát v šestnácti letech, do veřejných tiskovin však pronikl výrazně teprve před několika lety; poměrně plodný autor, který jako by teď byl všude najednou. 

	Do žánru vstoupil povídkou Another England (1989) v magazínu Back Brain Recluse. Následovala celá řada kratších titulů, z nichž jmenujme především samostatně vydané novely Mindgames: Fool’s Mate (1992) a The Parasite (1996). Jeho povídky se objevily v americkém Asimov’s SF, britském Interzone a jinde. Některé povídky shrnul do souborů The Engineer (1998, přepr. The Engineer Reconditioned), Mason’s Rats (1999), Runcible Tales (1999) Africa Zero (2001) a The Gabble: And Other Stories (2008). Rada z nich se odehrává v prostředí autorových pozdějších románů. U nás z nich známe tituly Spatterjay (Grotesque 1995, č. Spatterjay-Pevnost 11/2004), Snow in the Desert (Spectrum SF 2002, č. Snížek v poušti-Ikarie 7/2004), Snairls (Grotesque 1996, č. Vzdušneci-Ikarie 7/2005) a The Veterán (Asimov’s SF 2004, č. Veterán-Polaris 2006/Polaris 2006) a další povídky či novely sezbírané do této e-book sbírky.

	Všechny výše jmenované práce byly publikovány v malých nakladatelstvích bez větší pozornosti širšího čtenářského publika mimo Velkou Británii. Situace se změnila po úspěchu debutového románu Gridlinked (2001, č. V pavučině/Polaris 2005), v němž musí zvláštní agent Ian Cormac vyšetřit zničení časoprostorové brány na planetě Samarkand, kde ho čeká setkání s Drakem, nepochopitelnou inteligentní bytostí neznámého původu, a pronásledování sebevražedným zabijákem toužícím po pomstě. To vše vůbec poprvé za posledních třicet let mimo uklidňující přítomnost sítě a bez pomoci umělých inteligencí. Následoval román The Skinner (2002, č. Stahovač/Polaris 2004), příběh z odlehlé vodní planety Spatterjay, kde se většina obyvatel tísní uvnitř Kupole chránící před nebezpečnými formami zdejší ekologie. Tam někde venku je ale legendární zločinec, jehož dopadení je vytouženým cílem jednoho z nových návštěvníků této galaktické výspy. Pokračování nazvané Voyage of the Sable Keech (2006, č. Cesta Sabla Keeche/Polaris 2009) nabízí vedle dalších extrémně nebezpečných projevů života planety Spatterjay také spletité pátrání po tajemství nesmrtelnosti. Stejně jako předchozí dva romány je však i tento především akčním příběhem, v němž se vedle starých známých dočkáme i stejně výrazných nových postav a osudových vyhrocení letitých událostí, a to ve zběsilém, autorem přesto pevně kontrolovaném tempu.

	Ian Cormac se vrací na scénu v románu The Line of Polity (2003, č. Hranice řádu/Polaris 2007), jehož dějištěm je tentokrát teokracií ovládaná planeta Masada, na níž je pod hrozbou orbitálních laserů tvrdě vykořisťováno zotročené obyvatelstvo pracující v nelidských podmínkách jedovaté atmosféry a pod neustávajícími útoky zástupců zdejší vražedné fauny. Román Brass Man (2005, č. Mosazňák/Polaris 2007) zastihne Cormaca na cestě k planetě, kde se setká hned se dvěma osudovými nepřáteli. Obyvatelé primitivního světa Cull tam nevzdávají boj s krutým planetárním prostředím a snaží se vybudovat vyspělou průmyslovou základnu, která by jim umožnila přístup k vesmírných lodím kroužícím na orbitě. V románu Polity Agent (2006, Agent Řádu/Polaris 2011) se skrze runsiblovou bránu přenese vlna uprchlíků z osm set let vzdálené budoucnosti, hned nato je brána uzavřena a shozena do nedalekého slunce; vyhnancům je totiž v patách něco podivného. Cormac má odhalit nejen okolnosti kolem zničení civilizace Tvůrců zhoubným virem, ale i skutečnou úlohu, kterou v tom všem hraje biokonstrukt Drak.

	Z pohledu dvou nedobrovolných hrdinů je vyprávěn román Prador Moon (2006) v němž se Řád dostane do krvavého konfliktu s agresivní rasou Pradorů, pod jejichž tlakem musí přebudovat svou společnost na vojenském základě tak, aby vůbec mohl pomýšlet na vytoužené vítězství. Téma cestování v čase rozvíjí samostatný román Cowl (2004), příběh nedobrovolných účastníků neobvyklé občanské války zuřící mezi dvěma nesmiřitelnými frakcemi s rozdílným názorem na budoucí podobu lidstva. Již brzy vyjde space opera Hilldiggers (2007), v níž se odehraje vražedný boj mezi dvojicí planet obydlených adaptovanými lidskými kolonisty. Obyvatelstvo jedné z nich je vyhlazeno obřími kosmickými bitevníky a na nedaleké přísně střežené vesmírné stanici mezitím vyrůstají čtyřčata, která v budoucnu převezmou kontrolu nad poválečnou společností. Jedno z nich se tak dostane i k objektu, jehož nitro je naplněno buď mimozemskou technologií nebo snad neobvyklým druhem inteligentního života.

	Následuje pátý svazek osudů agenta Cormaca: Line War (2008) a třetí svazek série Spatterjay: Orbus (2008); samostatným romámen ze Světa Řádu je The Technician (2010).

	V záloze má Asher hned několik fantasy titulů, vedle trilogie Yellow Tower: The Staff of Sorrows, Assassin out of Twilight a The Yellow Tower jde o román Creatures of the Staff, což je první svazek série Infinite Willows. Další z rozpracovaných titulů, prozatím známý pod pracovním názvem Frog Wine, má být patrně nefantastickým příběhem ze současnosti. Dosud s nimi nemá žádné konkrétní plány, v budoucnu je však hodlá vydat v přepracované podobě. Pokud lze Ashera přirovnat k některému z žánrových klasiků, pak snad k A. E. van Vogtovi s jeho postavami nadanými nevídanými schopnostmi, smyslem pro dobrodružnou akci a tvorbou složitých a přitom jednoduše čtivých zápletek. Doufejme, že Asherovi ještě dlouhá léta nevyschne pramen inspirace a nadšení projevující se nebývalou produktivitou.

	

	Martin Šust

	

	


cover.jpeg
X
B
5
8
=
)
3
N

\lmﬁ






